
 

 
 
 

Instrucţiuni de operare 
Fax compact cu hârtie simplă, cu DECT 

Model Nr. KX-FC268FX 

KX-FC278FX 

 

 
 
Vă rugăm să citiţi aceste instrucţiuni de utilizare înainte de a folosi aparatul şi să le păstraţi pentru 
consultări ulterioare. 
 
Încărcaţi acumulatorul timp de aproximativ 7 ore înainte de prima utilizare. 
 

• Acest aparat este compatibil cu serviciul de identificare apelant. Este necesară abonarea la 
serviciul corespunzător oferit de furnizorul de servicii / compania de telefonie. 
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Vă mulţumim pentru achiziţionarea unui aparat de fax Panasonic. 
 
Date a căror păstrare este necesară 
 
 

Ataşaţi aici chitanţa de cumpărare. 
 
 
Pentru consultări ulterioare 
 

 Data achiziţiei  

 Număr de serie (situat pe baza aparatului)  

 Numele şi adresa comerciantului/distribuitorului  

 Număr de telefon al comerciantului/distribuitorului  

   

 
Notă: 
• În aceste instrucţiuni, sufixul din numele modelului va fi omis. 
 
Atenţie: 
• Vă rugăm să ţineţi cont de faptul că imagini ale documentelor copiate sau recepţionate vor rămâne pe 

filmul cu cerneală utilizat. Recomandăm discreţie la depunerea la deşeuri a filmului cu cerneală 
utilizat. 

• Nu frecaţi şi nu folosiţi o gumă de şters pe partea tipărită a hârtiei de înregistrare, deoarece tiparul se 
poate întinde. 

 
Declaraţie de Conformitate: 
• Panasonic System Networks Co., Ltd. declară că acest echipament este în conformitate cu cerinţele 

esenţiale şi cu alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE privind echipamentele de 
radiocomunicaţii şi echipamentele terminale de telecomunicaţii (R&TTE). 
Declaraţiile de conformitate aferente produselor Panasonic relevante prezentate în acest manual sunt 
disponibile pentru descărcare la adresa: 
http://www.doc.panasonic.de 

 
Contact Reprezentant Autorizat: 
Panasonic Testing Centre 
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germania 

 
Informaţii privind depunerea la deşeuri, transferul sau returnarea aparatului: 
• Acest aparat poate stoca datele dumneavoastră personale sau confidenţiale. Pentru protejarea 

intimităţii/confidenţialităţii, vă recomandăm ca, înainte de evacuarea la deşeuri, transferul sau 
returnarea aparatului, să ştergeţi din memorie informaţii precum agenda telefonică (sau informaţii 
privind apelanţii). 

 
Mediu: 
• Direcţia strategică a Panasonic integrează protecţia mediului înconjurător în toate aspectele ciclului de 

viaţă al produsului, de la dezvoltarea produsului la conceptele de economisire a energiei; de la un 
mare grad de reutilizare a produsului la practici de ambalare ecologice. 



 

3 

 
ENERGY STAR: 
Ca partener ENERGY STAR®, Panasonic a determinat faptul că acest produs îndeplineşte instrucţiunile 
ENERGY STAR pentru eficienţă energetică. ENERGY STAR este o marcă înregistrată în SUA. 
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Pentru siguranţa dumneavoastră 
Pentru a preveni accidentările grave şi pierderea vieţii / 
bunurilor, citiţi cu atenţie această secţiune înainte de a 
utiliza produsul, pentru a asigura funcţionarea corectă şi 
în siguranţă a aparatului. 
 

AVERTISMENT 
Conexiuni de alimentare şi legare la masă 
• În cazul în care aparatul emană fum, miros anormal 

sau emite zgomote neobişnuite, deconectaţi-l de la 
priza de alimentare cu energie electrică. Aceste situaţii 
pot provoca un incendiu sau şoc electric. Asiguraţi-vă 
că aparatul nu mai emană fum şi contactaţi un centru 
de service autorizat. 

• Utilizaţi numai sursa de alimentare marcată pe aparat. 
Dacă aveţi nelămuriri privind tipul de energie electrică 
de la domiciliul dumneavoastră, vă rugăm să 
contactaţi comercianul/distribuitorul sau o societate 
locală de distribuire a energiei electrice. 

• Din motive de siguranţă, acest aparat este 
prevăzut cu o fişă cu împământare. Dacă nu 
dispuneţi de o priză cu împământare, vă rugăm să 
instalaţi o astfel de priză. Nu ignoraţi această 
funcţie de siguranţă prin modificarea fişei. 

• Nu amplasaţi obiecte pe cablul de alimentare. Instalaţi 
aparatul într-un loc în care în care să evitaţi călcarea 
pe cablu sau împiedicarea de acesta. 

• Nu supraîncărcaţi prizele electrice şi prelungitoarele. 
Acest lucru ar putea duce la incendii sau la şocuri 
electrice. 

• Introduceţi adaptorul de alimentare/fişa complet în 
priza electrică. Nerespectarea acestei instrucţiuni 
poate provoca şocuri electrice şi/sau căldură excesivă, 
ceea ce poate duce la incendii. 

• Îndepărtaţi periodic orice urmă de praf etc. de pe 
adaptorul de alimentare / fişa cablului de alimentare, 
scoţându-l din priză şi ştergându-l cu o cârpă uscată. 
Depunerile de praf pot provoca afectarea izolaţiei prin 
acumulare de umezeală etc., apărând riscul de 
declanşare a unui incendiu. 

• În cazul în care carcasa produsului s-a spart, scoateţi 
produsul din priză şi nu atingeţi părţile sale interioare. 

• Nu atingeţi niciodată fişa de alimentare cu mâinile ude. 
Există pericolul de electrocutare. 

 

Instalarea 
• Amplasaţi aparatul în siguranţă pe o suprafaţă stabilă 
şi plană. În caz contrar, se pot produce defecţiuni şi 
accidentări grave în urma căderii aparatului. 

• Pentru a preveni riscul de incendiu sau şoc electric, nu 
expuneţi aparatul la ploaie sau la alte tipuri de umezeală. 

• Utilizaţi acest aparat într-o zonă bine ventilată. În mod 
special, dacă veţi utiliza aparatul pentru perioade 
extinse de timp sau dacă veţi tipări volume mari de 
documente, asiguraţi-vă că ventilaţi camera suficient. 

• Nu amplasaţi şi nu utilizaţi acest aparat în apropierea 
dispozitivelor cu comandă automată, cum ar fi uşile 
automate şi alarmele de incendiu. Undele radio emise 
de acest aparat pot determina funcţionarea 
defectuoasă a dispozitivelor respective, fapt ce poate 
conduce la producerea unor accidente. 

• Evitaţi îndoirea, tragerea excesivă sau amplasarea 
sub obiecte grele a adaptorului de alimentare sau a 
cablului liniei telefonice. 

 

Măsuri de protecţie la funcţionare 
• Deconectaţi aparatul de la priza de alimentare înainte 

de curăţare. Nu utilizaţi soluţii de curăţare pe bază de 
lichid sau aerosol. 

• Nu acoperiţi fantele sau deschiderile aparatului. 
Acestea sunt prevăzute în scopuri de ventilare şi 
protecţie împotriva supraîncălzirii. Nu amplasaţi 
niciodată aparatul lângă radiatoare sau în locuri în 
care nu poate fi asigurată o ventilare corespunzătoare. 

• Nu împingeţi niciodată obiecte prin deschiderile 
acestui aparat. Acest lucru ar putea duce la risc de 
incendiu sau la şocuri electrice. Evitaţi vărsarea 
lichidelor pe aparat. 

• Pentru a reduce riscul de şocuri electrice, nu 
dezasamblaţi niciodată aparatul. Duceţi aparatul la un 
centru de service autorizat atunci când sunt necesare 
operaţiuni de service. Deschiderea sau îndepărtarea 
capacelor vă poate expune la tensiuni periculoase sau 
alte riscuri. Reasamblarea corectă poate duce la 
şocuri electrice la utilizarea ulterioară a aparatului. 

• Respectaţi toate avertismentele şi instrucţiunile 
marcate pe acest aparat. 

• Nu dezasamblaţi produsul. 
• Preveniţi vărsarea lichidelor (detergenţi, substanţe de 

curăţat etc.) pe fişa cablului de linie telefonică şi evitaţi 
complet umezirea acesteia. În caz contrar, există 
riscul de incendiu. În cazul umezirii fişei cablului 
telefonic, scoateţi imediat fişa din conectorul prizei 
pentru telefon amplasate pe perete şi nu utilizaţi 
telefonul. 

• Decuplaţi aparatul de la priza de curent electric şi 
apelaţi pentru service la un centru de service autorizat 
în următoarele situaţii: 
− În cazul în care cablul de alimentare se 

deteriorează sau uzează. 
− Dacă aparatul a fost expus la ploaie sau apă, sau 

dacă a pătruns lichid în aparat. Nu utilizaţi 
niciodată un cuptor cu microunde pentru a 
accelera procesul de uscare a componentelor 
aparatului (inclusiv ale receptorului fără fir), pentru 
a evita defectarea iremediabilă a acestuia. 

− Dacă aparatul nu funcţionează normal chiar dacă 
aţi respectat instrucţiunile de utilizare. Reglaţi 
toate comenzile la care se face referire în 
instrucţiunile de operare. Reglarea incorectă poate 
duce la necesitatea executării unor lucrări de 
remediere extinse de către centrul de service 
autorizat. 

− Dacă aparatul a fost scăpat sau deteriorat fizic. 
− Dacă aparatul prezintă o modificare distinctă a 

performanţelor. 
 
Consideraţii medicale 
• Consultaţi producătorul oricăror dispozitive medicale 

personale, precum stimulatoarele cardiace sau 
sistemele de asistenţă a auzului, pentru a stabili dacă 
acestea sunt protejate în mod adecvat faţă de energia 
RF (radiofrecvenţă) externă. (Produsul funcţionează în 
gama de frecvenţe 1,88 GHz – 1,90 GHz, iar puterea 
de transmisie este de 250 mW (maximum).) 

• Nu folosiţi produsul în instituţii medicale dacă 
reglementările locale vă indică să nu procedaţi astfel. 
Spitalele sau instituţiile medicale pot folosi echipamente 
care pot fi sensibile la energia RF externă.
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ATENŢIE 
Instalare şi relocare 
• După mutarea aparatului din spaţii reci în spaţii mai 

calde, aşteptaţi aproximativ 30 de minute înainte de 
conectarea aparatului, pentru a-i permite acestuia să 
se adapteze la temperatura ambientală. Dacă aparatul 
este conectat imediat după schimbarea bruscă a 
temperaturii ambientale, se poate forma condens în 
interiorul acestuia, rezultând defecţiuni. 

• Nu întoarceţi niciodată aparatul invers şi nu îl înclinaţi 
atunci când îl mutaţi. 

• Nu instalaţi niciodată cabluri telefonice în timpul unei 
furtuni cu descărcări electrice. 

• Nu instalaţi niciodată mufe de cablu telefonic în locaţii 
cu umezeală, cu excepţia cazului în care mufa este 
special proiectată pentru asemenea locaţii. 

• Atingeţi cablurile sau terminalele telefonice neizolate 
doar după ce linia telefonică a fost decuplată de la 
interfaţa de reţea. 

• Procedaţi cu atenţie la instalarea sau modificarea 
liniilor telefonice. 

• Adaptorul de alimentare este utilizat ca dispozitiv de 
deconectare principal. Asiguraţi-vă că priza de 
alimentare se află în apropierea aparatului şi că este 
uşor accesibilă. 

• Acest aparat nu poate efectua apeluri când: 
− acumulatoarele receptorului trebuie reîncărcate 

sau sunt defecte. 
− s-a produs o cădere de tensiune. 
− funcţia de blocare a tastelor este activată. 

• Nu poziţionaţi aparatul într-o locaţie instabilă sau 
expusă la vibraţii. 

 
Lumină LED 
 

PRODUS LED DIN CLASA 1 
 

• La utilizarea aparatului, nu priviţi direct în lumina 
LED CIS. Expunerea directă a ochiului poate duce 
la leziuni ale acestuia. 

 
Proprietăţi lumină LED CIS 
Putere radiaţie LED: Max. 1 mW 
Lungime de undă: Gălbuie Verde 570 nm tipic 
Durata emisiei: Continuă 

 
Acumulator 
• Nu amestecaţi acumulatoarele noi cu cele vechi. 
• Nu deschideţi şi nu deformaţi acumulatoarele. 

Electrolitul scurs din acumulatoare este corosiv şi 
poate cauza arsuri sau afecţiuni ale ochilor sau pielii. 
Electrolitul poate fi toxic dacă este ingerat. 

• Manipulaţi acumulatoarele cu atenţie. Feriţi 
acumulatoarele de contactul cu materiale 
conducătoare, precum inele, brăţări sau chei, 
deoarece un scurtcircuit ar putea face ca 
acumulatoarele şi/sau materialul conducător să se 
supraîncălzească şi să provoace arsuri. 

• Încărcaţi acumulatoarele care au fost livrate împreună 
cu aparatul sau care pot fi utilizate împreună cu acest 
aparat, respectând cu stricteţe instrucţiunile şi limitele 
prevăzute în aceste instrucţiuni de operare. 

 

• Utilizaţi doar un încărcător compatibil pentru 
încărcarea acumulatoarelor. Nu modificaţi 
acumulatorul. Nerespectarea acestor instrucţiuni 
poate provoca umflarea sau explozia 
acumulatoarelor. 

 

Instrucţiuni de siguranţă importante 
Când utilizaţi acest aparat, trebuie respectate 
întotdeauna măsurile elementare de siguranţă pentru 
a reduce riscul de incendiu, şocuri electrice sau 
accidentări. 
1 Nu utilizaţi acest produs în apropierea apei, de 

exemplu, lângă o cadă de baie, chiuvetă, vas de 
spălat etc. 

2 În timpul furtunilor cu descărcări electrice, evitaţi 
utilizarea telefoanelor, cu excepţia celor fără fir. 
Există un pericol îndepărtat de şocuri electrice din 
cauza fulgerelor. 

3 Nu utilizaţi telefonul acestui aparat (dacă este 
prevăzut) pentru a raporta o scurgere de gaz, 
atunci când vă aflaţi în apropierea scurgerii. 

4 Utilizaţi numai cablul de alimentare şi 
acumulatoarele indicate în aceste instrucţiuni de 
operare. 

5 Nu aruncaţi acumulatoarele în foc. Pericol de 
explozie. Căutaţi în legislaţia locală posibile 
instrucţiuni speciale de depunere la deşeuri. 

 
PĂSTRAŢI ACESTE INSTRUCŢIUNI 
 

Pentru performanţe optime 
 
Locaţie 
Pentru a evita defecţiunile, nu poziţionaţi aparatul în 
apropierea unor echipamente precum televizoare sau 
difuzoare, care generează un câmp magnetic intens. 
 
Electricitate statică 
Pentru a preveni deteriorările conectorilor de interfaţă 
sau ale altor componente electrice din interiorul 
aparatului din cauza electricităţii statice, atingeţi o 
suprafaţă metalică legată la pământ înainte de a atinge 
componentele. 
 
Amplasare şi zgomot 
Unitatea de bază şi alte echipamente compatibile 
Panasonic utilizează unde radio pentru a comunica 
între ele. 
• Pentru o acoperire maximă şi comunicaţii lipsite de 

paraziţi, amplasaţi unitatea de bază: 
− într-o locaţie convenabilă, centrală şi la 

înălţime, fără obstacole între receptorul fără fir 
şi unitatea de bază, într-un mediu de interior. 

− la distanţă de aparate electronice, precum 
televizoare, radiouri, calculatoare personale, 
dispozitive fără fir sau alte telefoane. 

− departe de transmiţătoarele de radiofrecvenţă, 
cum ar fi antenele externe ale staţiilor pentru 
telefonia mobilă. (Evitaţi amplasarea unităţii de 
bază pe un bovindou sau în apropierea unei 
ferestre.)
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• Acoperirea şi calitatea vocii depind de condiţiile 

locale de mediu. 
• Dacă recepţia pentru o anumită locaţie a unităţii de 

bază nu este satisfăcătoare, mutaţi unitatea de bază 
într-o altă locaţie, pentru o recepţie mai bună. 

 

Mediu 
• Ţineţi aparatul la distanţă de dispozitive generatoare 

de perturbaţii electrice, precum lămpi fluorescente şi 
motoare. 

• Aparatul trebuie ferit de praf, temperaturi ridicate şi 
vibraţii. 

• Aparatul nu trebuie expus la lumină solară directă. 
• Nu aşezaţi obiecte grele pe aparat. 
• Când lăsaţi aparatul neutilizat pentru o perioadă mai 

lungă de timp, scoateţi-l din priza de alimentare. 
• Aparatul trebuie ţinut la distanţă de surse de căldură 

precum radiatoare, cuptoare de bucătărie etc. Nu 
trebuie amplasat în încăperi în care temperatura este 
mai mică de 5 °C (unitate de bază)/0 °C (receptor fără 
fir, încărcător) sau mai mare de 35 °C (unitate de 
bază)/40 °C (receptor fără fir, încărcător). Trebuie, de 
asemenea, evitate subsolurile umede. 

• Distanţa maximă de apelare se poate reduce când 
aparatul este utilizat în următoarele locaţii: În 
apropierea unor obstacole precum dealuri, tuneluri, 
metrou, în apropierea unor obiecte metalice precum 
gardurile de sârmă etc. 

 

Întreţinere de rutină 
• Ştergeţi suprafaţa exterioară a aparatului cu o 

lavetă moale. Nu utilizaţi benzină, solvent sau 
orice alt praf abraziv. 

 

Informaţii pentru utilizatori referitoare 
la colectarea şi depunerea la deşeuri 
a echipamentelor vechi şi a 
acumulatoarelor uzate 

 
Aceste simboluri  de pe produse, 
ambalaje şi/sau documentele însoţitoare indică faptul că 
produsele electrice şi electronice şi acumulatorii uzaţi nu 
trebuie să fie amestecate cu deşeurile menajere obişnuite. 
Pentru tratarea adecvată, recuperarea şi reciclarea 
produselor vechi şi a bateriilor uzate, vă rugăm să le 
depuneţi la punctele de colectare corespunzătoare, în 
conformitate cu legislaţia dumneavoastră naţională şi cu 
Directivele 2002/96/CE şi 2006/66/CE. 
Prin eliminarea corespunzătoare a acestor produse şi 
acumulatori, veţi ajuta la economisirea unor resurse 
valoroase şi la prevenirea efectelor potenţial negative 
asupra sănătăţii umane şi asupra mediului care, în 
caz contrar, pot apărea din cauza procesării 
necorespunzătoare a deşeurilor. 

 

Pentru mai multe informaţii despre colectarea şi 
reciclarea produselor şi acumulatoarelor vechi, vă rugăm 
contactaţi autorităţile locale, serviciul dumneavoastră de 
eliminare a deşeurilor sau punctul de vânzare de unde aţi 
achiziţionat produsele respective. 
Este posibil ca îndepărtarea incorectă a acestor 
deşeuri să fie pedepsită conform legilor naţionale. 
 
Pentru utilizatorii comerciali din cadrul Uniunii 
Europene 
Dacă doriţi să eliminaţi echipamente electrice şi 
electronice, vă rugăm să contactaţi distribuitorul sau 
furnizorul dumneavoastră pentru informaţii 
suplimentare. 
 
Informaţii referitoare la casare pentru alte ţări 
situate în afara Uniunii Europene 
Aceste simboluri  sunt valabile doar 
în Uniunea Europeană. Dacă doriţi să eliminaţi 
aceste produse, vă rugăm să contactaţi autorităţile 
dumneavoastră locale pentru a afla care este metoda 
de eliminare corespunzătoare. 
 
Notă pentru simbolul acumulatorului 
Acest simbol  poate fi utilizat în combinaţie cu 
un simbol chimic  În acest caz, acesta este 
conform cu cerinţele stabilite de Directivă pentru 
elementul chimic în cauză. 
 

Copii ilegale 
 
• Copierea anumitor documente este ilegală. 
Copierea anumitor documente poate fi ilegală în ţara 
dumneavoastră. Penalizări cu amendă şi/sau 
închisoare pot fi aplicate celor găsiţi vinovaţi. 
Următoarele sunt exemple de articole a căror copiere 
poate fi ilegală în ţara dumneavoastră. 

− Monedă 
− Bancnote şi cecuri 
− Obligaţiuni şi titluri bancare şi guvernamentale 
− Paşapoarte şi cărţi de identitate 
− Materiale protejate de legislaţia drepturilor de 

autor sau mărci comerciale, fără consimţământul 
proprietarului 

− Mărci poştale şi alte instrumente negociabile 
Această listă nu este completă şi nu ne asumăm 
nici o răspundere pentru completitudinea sau 
acurateţea sa. În caz de dubiu, contactaţi pe 
consilierul dumneavoastră juridic. 
 
Notă: 
• Instalaţi echipamentul în apropierea unei zone 

supravegheate, pentru a preveni efectuarea unor 
copii ilegale.
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1.1 Accesorii incluse 
 

 Cablu linie telefonică   Receptor*1 

 
 Cablu receptor*1  Tavă hârtie 

  Suport hârtie 
  Tavă hârtie 

 
 Film cu cerneală   Receptor fără fir 
(10 metri lungime) 

 
 Acumulatoare   Adaptor de alimentare 
reîncărcabile   (PQLV219CE)*1*2 

 
 Încărcător*1  Instrucţiuni de operare 

 
*1 Doar KX-FC278 
*2 Specificaţiile se pot modifica fără notificare prealabilă. 
 

Notă: 
• Păstraţi cartonul şi materialele de ambalare originale 

pentru viitoarele expedieri şi transporturi ale aparatului. 
• Dupa despachetarea produsului, acordaţi atenţie 

materialelor de ambalare şi/sau capacului fişei de 
alimentare. 

 

1.2 Informaţii privind accesoriile 
Accesorii suplimentare/de schimb 

− Film de schimb*1 

Nr. model (Nr. piesă): KX-FA52X 

 

30 m x 2 role (Fiecare rolă va tipări aproximativ 90 de 
pagini A4.) 
− Acumulatoare*2 

Nr. model (Nr. piesă): P03P sau HHR-4MRE 
2 acumulatoare nichel metal hidrid (Ni-MH), 
dimensiune AAA (R03) 

− Receptor fără fir digital suplimentar 
Nr. model (Nr. piesă): KX-TGA641FX 

− Repetor DECT 
Nr. model (Nr. piesă): KX-A272 
*1 Pentru a asigura operarea corectă a aparatului, 

vă recomandă utilizarea unui film Panasonic. 
Filmul cu cerneală nu este reutilizabil. Nu 
derulaţi şi nu utilizaţi filmul cu cerneală din nou. 

*2 Acumulatoarele de schimb pot avea o 
capacitate diferită de cea a acumulatoarelor 
furnizate. 

 

1.3 Descrierile butoanelor unităţii 
de bază 

 

 [MIC] (Microfon) 
• Microfon integrat 

 [GREETING REC] (Înregistrare mesaj de întâmpinare) 
• Pentru a înregistra un mesaj de întâmpinare 

(pagina 35). 
 [GREETING CHECK] (Verificare mesaj de întâmpinare) 
• Pentru a verifica un mesaj de întâmpinare 

(pagina 35). 
 [MEMO] 
• Pentru a înregistra un mesaj memo (pagina 36). 

 [ERASE] (Ştergere) 
• Pentru a şterge mesaje (pagina 35, 35). 

 [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) 
• Pentru a activa (ON)/dezactiva (OFF) setarea de 

răspuns automat (pagina 30, 31). 
 [PLAYBACK] (Redare) 
• Pentru a reda mesaje (pagina 35). 

 [REDIALN/PAUSE] (Reapelare/Pauză) 
• Pentru a reapela ultimul număr format. Dacă linia 

este ocupată atunci când efectuaţi un apel 
telefonic folosind butonul [SP-PHONE] sau atunci 
când expediaţi un fax, aparatul va reapela 
numărul în mod automat, de 2 sau mai multe ori.
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• Pentru a insera o pauză în timpul formării 

numărului. 
 [R] 
• Pentru a accesa servicii telefonice speciale 

sau pentru transferarea apelurilor. 
• Timpul de reapelare poate fi modificat 

(funcţia # 72 de la pagina 43). 
 [CALLER ID] (Identificare apelant) 
• Pentru a utiliza funcţiile de identificare a 

apelantului (pagina 25). 
 [STOP] 
• Pentru a opri o operaţie sau o sesiune de 

programare. 
• Pentru a şterge un caracter/număr (pagina 50). 

 [LOCATOR]/[INTERCOM] 
• Pentru a efectua/răspunde la apeluri de 

intercomunicare (pagina 47). 
• Pentru a transmite un semnal de paging sau 

pentru a localiza un receptor fără fir (pagina 48). 
 [PRINT REPORT] (Tipărire raport) 
• Pentru a tipări liste şi rapoarte în scopuri de 

referinţă (pagina 65). 
 [MENU] 
• Pentru a iniţia sau părăsi programarea. 

 Navigator/[PHONEBOOK]/[VOLUME] 
(Navigator/Agendă telefonică/Volum) 
• Pentru a căuta un element stocat 

(pagina 23, 28). 
• Pentru a selecta funcţii sau setări de funcţii în 

timpul programării (pagina 39). 
• Pentru a regla volumul (pagina 19). 
• Pentru a deschide o agendă telefonică. 

 [SET] (Setare) 
• Pentru a stoca o setare în timpul programării. 

 [TONE] (Ton) 
• Pentru a trece temporar de la apelarea prin 

impulsuri la cea prin ton atunci când linia 
dumneavoastră dispune de serviciul de 
apelare prin impulsuri/cadran. 

 [MUTE] (Dezactivare sunet) 
• Pentru a dezactiva sunetul vocii 

dumneavoastră în timpul unei conversaţii. 
Apăsaţi din nou pentru a relua conversaţia. 

 [SP-PHONE]. 
• Pentru utilizarea difuzorului. 

 [FAX START] (Iniţiere fax) 
• Pentru a trimite sau primi un fax. 

 [COPY] (Copiere) 
• Pentru a copia un document (pagina 34). 

 

1.4 Descrierile butoanelor 
receptorului fără fir 

 

 Taste programabile 
• Pentru a selecta funcţiile sau operaţiile afişate 

direct deasupra fiecărei taste (pagina 11). 
  (Talk) (Vorbire) 
• Pentru a efectua/prelua apeluri (pagina 21, 21). 

  (Speakerphone) (Difuzor telefon) 
• Pentru utilizarea difuzorului. 

  (Oprire/Pornire) 
• Pentru pornire/oprire (pagina 18). 
• Pentru a închide (pagina 21, 21). 
• Pentru a opri o operaţie sau programare. 

 Navigator 
• Pentru a regla volumul receptorului sau al 

difuzorului (sus sau jos) în timpul convorbirii 
(pagina 19). 

• Pentru a derula (în sus sau în jos) prin diverse 
liste sau elemente (pagina 22). 

• Pentru a muta cursorul (stânga sau dreapta) 
în scopul editării numărului sau numelui. 

  (Reapelare) 
• Pentru accesa servicii telefonice speciale sau 

pentru transferarea apelurilor. 
• Timpul de reapelare poate fi modificat 

(funcţia # 72 de la pagina 43). 
• To set the alarm feature (page 46). 

 

1.5 Descrieri ale afişajului 
receptorului fără fir 

 

Elemente afişate 
 

Element 
afişat Semnificaţie 

 
În aria de acoperire a unei unităţi de bază 
• Când este afişat intermitent: 

Receptorul fără fir caută unitatea de 
bază. (pagina 57) 

 
Paging, mod intercomunicare. 
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Element 
afişat Semnificaţie 

 Receptorul fără fir efectuează un apel 
extern. 

 Apel pierdut*1 (pagina 24) 

 
Când este afişat lângă pictograma 
acumulatorului: Setarea de răspuns 
automat este activată (ON). (pagina 31) 
• Când funcţia # 10 este setată la 

"GREETING ONLY" (Doar mesaj de 
întâmpinare), simbolul  va fi afişat. 

 
Când este afişat cu un număr: Au fost 
înregistrate mesaje noi. (pagina 36) 

 
Robotul telefonic preia apeluri cu un mesaj 
de întâmpinare, iar mesajele apelanţilor nu 
sunt înregistrate. (pagina 37) 

 Nivel acumulator 

 Alarma este activată. (pagina 46) 

 Volumul soneriei este dezactivat. (pagina 19) 

 Mesaj vocal nou recepţionat.*2 

 
• Cineva utilizează linia. 
• Robotul telefonic este utilizat de un alt 

receptor fără fir. 
*1 Numai pentru abonaţii la serviciul de identificare apelant 
*2 Numai pentru abonaţii la serviciul de mesagerie vocală 
 

Taste programabile 
Receptorul fără fir este prevăzut cu 3 taste programabile. 
Prin apăsarea unei taste programabile puteţi selecta 
funcţia indicată direct deasupra acesteia, pe afişaj. 

 

Pictogramele tastelor programabile 
Pictogramă 
tastă 
programabilă 

Acţiune 

 Revenire la ecranul anterior. 

 Afişare meniu. 

 Este acceptată selecţia curentă. 

 Afişează un număr de telefon apelat 
anterior. 

 Deschide agenda receptorului fără fir. 

 
Afişează modul de introducere a 
caracterelor pentru căutare în agenda 
telefonică. (pagina 22) 

 Dezactivează funcţia de blocare a 
tastelor. (pagina 21) 

 
Selectează un mod de introducere a 
caracterelor. 

 

Pictogramă 
tastă 
programabilă

Acţiune 

 Oprire înregistrare sau redare 

 Inserează o pauză în apelare. 

 Şterge elementul selectat. 

 
Vă permite efectuarea unui apel de 
intercomunicare. 

 Comută ecranul. (pagina 24) 

 Şterge un număr/caracter. 

 Reduce la minimum volumul apelului. 
 
Simboluri utilizate în aceste instrucţiuni 
de operare 
 

Simbol Semnificaţie 

 
Selectaţi cuvintele aflate între ghilimele
care apar pe afişaj (de ex., "Time 
Settings" (Setări oră) apăsând  

sau  
 

1.6 Prezentare generală 
 

1.6.1 Unitate de bază 

 
* Modelul reprezentat în figură este KX-FC278. 
 

 Ghidaje document 
 Tavă hârtie 
 Ghidaj metalic pentru hârtia de înregistrare 
 Suport pentru hârtie 
 Ieşire hârtie de înregistrare 
 Intrare hârtie de înregistrare 
 Antenă 
 Microfon 
 Capac frontal 
 Intrare document 
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 Ieşire document 
Difuzor 
 Buton verde 
(Buton de eliberare capac posterior) 
 Capac posterior 

 
Îndepărtarea benzii de livrare 

 

* Modelul reprezentat în figură este KX-FC278. 
 
Notă: 
• Poziţiile benzii de livrare pot fi modificate fără 

notificare prealabilă. 
 
1.6.2 Receptor fără fir 

 

 Indicator de încărcare 
 Indicator de apelare 
 Difuzor 
 Receptor 
 Microfon 
Contacte de încărcare 

 

1.7 Film cu cerneală 
 
Rola de film inclusă este un film cu cerneală destinat 
primelor utilizări ale aparatului. 
 
1 Deschideţi capacul frontal. 
 

 
 
2 Eliberaţi capacul posterior apăsând butonul verde 

. 
 

 
 
3 Deschideţi capacul posterior. 
 

 
 
4 Introduceţi capătul albastru al rolei de film cu 

cerneală în slotul din partea stângă faţă  al 
aparatului şi capătul alb al rolei de film cu cerneală în 
slotul din partea stângă spate  a aparatului. 
• Filmul cu cerneală nu prezintă niciun pericol la 

atingere şi nu va lăsa urme pe mâini ca în 
cazul hârtiei carbon (indigo).

 



1. Introducere şi instalare 

13 

 

• Asiguraţi-vă că aţi instalat capătul albastru  şi 
capătul alb  în modul indicat. 

 
5 Rotiţi capătul albastru  în direcţia săgeţii 

până când filmul cu cerneală este întins  şi 
cel puţin un strat al filmului cu cerneală este 
înfăşurat în jurul miezului albastru . 

 

Corect 
 

O rotire 
 
 

Întins 
 
 
 
Incorect 

 
Filmul albastru nu este înfăşurat în jurul miezului albastru. 

 
Destins/Cute  Invers 

 
6 Închideţi ferm capacul posterior apăsând în jos pe 

zona punctată de la ambele capete . 

 
7 Închideţi ferm capacul frontal. 
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1.8 Tava pentru hârtie 
Trageţi în sus ghidajul metalic pentru hârtia de înregistrare 

, apoi instalaţi tava pentru hârtie . 

 
• Asiguraţi-vă că săgeţile de pe tava pentru hârtie şi 

aparat se potrivesc. 

 
• Dacă suportul pentru hârtie este pliat, desfăşuraţi-l. 

 
 

1.9 Hârtie de înregistrare 
Aparatul poate susţine până la 20 de coli de hârtie cu 
o grosime între 64 g/m2 - 80 g/ m2. 
 

Notă pentru hârtia de înregistrare: 
• Nu folosiţi următoarele tipuri de hârtie: 

 

− Hârtie cu un conţinut de bumbac şi/sau fibre 
care depăşeşte 20%, precum hârtia de ziar sau 
hartie reciclată 

− Hârtie extrem de moale sau de lucioasă, sau 
hârtie puternic texturată 

− Hârtie cu strat de acoperire, deteriorată sau 
încreţită 

− Hârtie cu obiecte străine ataşate, precum 
cleme sau agrafe 

− Hârtie cu praf, scame sau urme de ulei 
− Hârtie care se topeşte, se vaporizează, se 

decolorează, se lipeşte sau emite vapori 
periculoşi în apropiere de 200°C, precum hârtia 
velină. Aceste materiale se pot transfera pe 
rola de topire şi poate cauza deteriorări. 

− Hârtie umedă 
• Unele tipuri de hârtie acceptă tipărire doar pe o 

singură parte. Încercaţi să folosiţi cealaltă parte a 
hârtiei dacă nu sunteţi mulţumit/ă de calitatea 
imprimării sau dacă se produce o alimentare 
eronată cu hârtie. 

• Pentru o alimentare adecvată cu hârtie şi o calitate 
optimă de tipărire, recomandăm utilizarea de 
hârtie cu granulaţie mare. 

• Nu folosiţi simultan hârtie de diferite tipuri sau 
grosimi. Acest lucru ar putea cauza blocaje ale 
hârtiei. 

• Evitaţi tipărirea pe ambele părţi. 
• Nu folosiţi hârtie tipărită de acest aparat pentru 

tipărirea pe ambele părţi cu alte copiatoare sau 
imprimante. 
Acest lucru ar putea cauza blocaje ale hârtiei. 

• Pentru a evita ondularea, nu deschideţi pachetele 
cu hârtie decât atunci când sunteţi pregătit să 
utilizaţi hârtia. Depozitaţi hârtia nefolosită în 
ambalajul original, într-o locaţie răcoroasă şi 
uscată. 

• Pentru clienţii care locuiesc în zone cu umiditate 
ridicată: 
Asiguraţi-vă că depozitaţi hârtia întotdeauna în 
încăperi cu instalaţii de aer condiţionat. Dacă 
tipăriţi pe hârtie umedă, pot apărea blocaje ale 
hârtiei. 

 
1 Ventilaţi hârtia pentru a preveni blocajele de hârtie. 
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Introduceţi hârtia cu atenţie, cu faţa de tipărit în jos . 
• Nu forţaţi hârtia în tava de hârtie. 
 

 
 
• Dacă hârtia nu este introdusă corect, scoateţi 

toată hârtia care a fost introdusă şi amplasaţi-o din 
nou cu atenţie. 
În caz contrar, pot apărea blocaje ale hârtiei. 

 
Corect  Oblic 

 
 
 
Notă: 
• Scoateţi toată hârtia introdusă înainte de a adăuga 

hârtie. 

 

1.10 Cablu receptor (Doar KX-FC278) 
 

Conectaţi cablul receptorului . 

 
 

1.11 Instalarea/înlocuirea 
acumulatorului 

 
Important: 
• UTILIZAŢI DOAR acumulatoare NiMH, AAA (R03). 

NU utilizaţi baterii alcaline/cu mangan/ Ni-Cd 
etc. 

 
 
 
 

Reâncarcabil 
 
 
 
• Utilizaţi acumulatoarele furnizate. Pentru înlocuire, 

vă recomandăm utilizarea acumulatoarelor 
Panasonic menţionate la paginile 5, 9. 

• Ştergeţi capetele acumulatorului (polii ) 
cu o cârpă uscată. 

• Evitaţi să atingeţi capetele acumulatorului (polii 
) sau contactele aparatului. 

• Verificaţi corectitudinea polarităţilor . 
• Instalaţi acumulatoarele fără a atinge capetele 

acestora  sau contactele aparatului.
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1 Apăsaţi ferm fanta aflată pe capacul receptorului 

fără fir şi glisaţi capacul. 
• La înlocuirea acumulatoarelor, scoateţi mai 

întâi borna pozitivă  a vechilor 
acumulatoare. 

 

 
 
2 Introduceţi mai întâi borna negativă  

a acumulatorului. Închideţi capacul receptorului 
fără fir. 

 

 
 
 

• Când este afişat meniul de selecţie a limbii 
consultaţi pagina 46. 
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2.1 Conexiuni 
 
Important: 
• Aparatul nu va funcţiona în cazul unei căderi 

de tensiune. Vă recomandăm să conectaţi un 
telefon standard (fără adaptor de alimentare) la 
aceeaşi linie sau priză telefonică, dacă 
dispuneţi de o priză de acest gen la domiciliu. 

 
2.1.1 Unitate de bază 
 

 Cablu telefonic 
• Conectaţi la o mufă telefonică de linie simplă. 

 Cablu de alimentare 
• Conectaţi la o priză de alimentare 

(220 V - 240 V, 50/60 Hz). 
 

 
 
Atenţie: 
• Când utilizaţi acest produs, priza de alimentare 

trebuie să se afle în apropierea produsului şi să fie 
uşor accesibilă. 

• Asiguraţi-vă că utilizaţi cablul de linie telefonică 
furnizat cu acest aparat. 

• Nu prelungiţi cablul de linie telefonică. 
 
Notă: 
• Dacă orice alt dispozitiv este conectat la aceeaşi 

linie telefonică, acest aparat poate perturba starea 
din reţea a dispozitivului. 

 

• Dacă folosiţi aparatul cu un calculator şi furnizorul 
dumneavoastră de Internet vă indică să instalaţi un 
filtru , vă rugăm să-l conectaţi după cum urmează. 

 

2.1.2 Încărcător (doar KX-FC278) 
 

 Adaptor de alimentare 
• Conectaţi la o priză de alimentare 

(220 V - 240 V, 50/60 Hz). 
 Cârlige 
• Fixaţi cablul adaptorului de alimentare pentru 

a preveni deconectarea acestuia. 
 Şuruburi (nu sunt incluse) 
• Încărcătorul poate fi montat pe perete, dacă 

este necesar. 

 
*1 Utilizaţi şuruburi mai lungi de 20 mm. 
 
Atenţie: 
• UTILIZAŢI DOAR CU adaptorul de alimentare 

Panasonic furnizat. 
• Adaptorul de alimentare trebuie să rămână 

conectat în permanenţă. (Este normal ca 
adaptorul să se încălzească pe durata utilizării.) 

• Adaptorul de alimentare trebuie conectat la o 
priză de c.a. orientată vertical sau montată pe 
podea. Nu conectaţi adaptorul de alimentare la o 
priză de c.a. montată pe tavan, deoarece greutatea 
adaptorului poate determina deconectarea 
acestuia.
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• Apăsaţi ferm fişa adaptorului de alimentare. 

 

2.2 Încărcarea acumulatorului 
Amplasaţi receptorul fără fir pe unitatea de bază sau pe 
încărcător timp de aproximativ 7 ore înaintea primei 
utilizări. Confirmaţi afişarea mesajului "Charging" 
(Încărcare). Când acumulatoarele sunt complet 
încărcate, indicatorul de încărcare  se stinge. 

 
Notă: 
• Este normal ca receptorul fără fir să se 

încălzească pe durata încărcării. 
• O dată pe lună, curăţaţi contactele receptorului 

fără fir , ale unităţii de bază  sau ale 
încărcătorului  cu o cârpă moale şi uscată. 
În cazul în care aparatul este utilizat într-un mediu 
cu substanţe uleioase, praf sau umiditate mare, 
efectuaţi mai des operaţia de curăţare. 

 

Nivel acumulator 
 

Pictogramă Nivel acumulator 

 Nivel ridicat 

 Nivel mediu 

 Nivel scăzut 

 Necesită încărcare. 
 

Performanţele de funcţionare ale acumulatoarelor 
Panasonic Ni-MH (acumulatoare livrate împreună 
cu aparatul) 
 

Funcţionare Durată de funcţionare 
Utilizare continuă Max. 18 ore 
Neutilizate (standby) Max. 170 ore 

 

Notă: 
• Este normal ca acumulatoarele să nu atingă 

capacitatea lor maximă la prima încărcare. 
Acumulatoarele ajung la performanţele maxime 
după câteva cicluri complete de încărcare / 
descărcare (utilizare). 

• Performanţele reale ale acumulatoarelor depind 
atât de frecvenţa de utilizare a receptorului, cât şi 
de frecvenţa de neutilizare (mod standby). 

• Chiar şi după încărcarea completă a receptorului 
fără fir, receptorul poate fi lăsat pe unitatea de 
bază sau pe acumulator, fără ca acest lucru să 
aibă un efect negativ asupra acumulatoarelor. 

• Este posibil ca, după ce înlocuiţi acumulatoarele, 
nivelul de încărcare al acestora să nu fie afişat 
corect. În acest caz, amplasaţi receptorul fără fir 
pe unitatea de bază sau pe încărcător şi lăsaţi 
acumulatoarele să se încarce cel puţin 7 ore. 

 

2.3 Pornirea/oprirea receptorului 
fără fir 

 

Pornire 
Apăsaţi  timp de aproximativ o secundă. 

Oprire 
Apăsaţi  timp de aproximativ 2 secunde. 
 

2.4 Mod de formare a numărului 
Dacă nu puteţi forma numărul (pagina 21, 27), 
modificaţi această setare în funcţie de serviciul de 
telefonie de care beneficiaţi. 
Cu unitatea de bază 
1 [MENU] (Meniu) 
2 Apăsaţi [#] [1] [3] pentru a afişa "DIAL MODE" 

(mod de formare număr). 
3 Apăsaţi [1] sau [2] pentru a selecta setarea dorită. 

[1] "PULSE" (impuls): Pentru serviciu de tip 
apelare cu disc rotativ. 
[2] "TONE" (ton) (predefinit): Pentru serviciu de tip 
claviatură. 

4 [SET] (Setare)
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5 Apăsaţi [MENU] (Meniu)pentru a ieşi. 
 

2.6 Reglarea volumului receptorului 
fără fir 

 

Volum sonerie 
1  
2 Apăsaţi  sau  pentru a selecta "Handset 

Setup" (Configurare receptor) →  
3 Apăsaţi  sau  pentru a selecta "Ringer 

Setup" (Configurare sonerie) →  
4 Apăsaţi  sau  pentru a selecta "Ringer 

Volume" (Volum sonerie) →  
5 Apăsaţi  sau  pentru a selecta volumul 

dorit →  
Notă: 
• La recepţionarea unui apel, puteţi regla volumul 

soneriei apăsând  sau . 
• Când volumul soneriei este dezactivat,  este 

afişat şi receptorul fără fir nu sună la apeluri 
externe. 
Totuşi, chiar şi când volumul soneriei este 
dezactivat, receptorul fără fir sună în următoarele 
situaţii: 
− la nivel redus pentru alarmă (pagina 46) şi la 

apelurile de intercomunicare (pagina 47) 
− la nivel ridicat pentru paging (pagina 48) 

 

Volumul receptorului fără fir 
În timp ce utilizaţi receptorul, apăsaţi  sau . 
 

Volum difuzor 
În timp ce utilizaţi difuzorul, apăsaţi  sau . 
 

2.6 Reglarea volumului unităţii de 
bază 

 

Volumul soneriei 
Când aparatul este în mod repaus, apăsaţi 
[+] sau [–]. 
• Volumul soneriei poate fi reglat doar dacă nu 

există documente în intrarea alimentatorului de 
documente. 

 

Pentru a dezactiva soneria 
Apăsaţi [–] în mod repetat pentru a afişa "RINGER 
OFF= OK?" (Dezactivare sonerie) → [SET] (Setare) 
• Unitatea de bază nu va suna la apeluri din 

exterior. 
Unitatea de bază va suna la un volum redus 
pentru apeluri de intercomunicare. 

• Pentru a activa din nou soneria, apăsaţi [+]. 
 

Volum receptor (doar KX-FC278) 
În timp ce utilizaţi receptorul, apăsaţi [+] sau [–]. 
 

Volum difuzor 
În timp ce utilizaţi difuzorul, apăsaţi [+] sau [–]. 

 

2.7 Data şi ora 
 
Data şi ora pot fi setate utilizând fie receptorul fără fir, 
fie unitatea de bază. 
• Aparatul de fax al interlocutorului va tipări data şi 

ora pe partea de sus a fiecărei pagini trimise, în 
funcţie de setarea de dată şi oră a aparatului 
dumneavoastră. 

• Dacă apare o cădere de tensiune, setarea de dată 
şi oră se poate pierde. Dacă data şi ora corecte nu 
sunt afişate după restabilirea alimentării cu 
energie electrică, setaţi din nou data şi ora. 

 

2.7.1 Cu receptorul fără fir 
1  
2 "Handset Setup" (Configurare receptor) →  
3 "Time Settings" (Setări oră) →  
4 "Set Date/Time" (Setare dată/oră) →  
5 Introduceţi data, luna şi anul curent. →  

Exemplu: 3 August, 2010 
[0][3] [0][8] [1][0] 

6 Introduceţi ora şi minutul curent. 
Exemplu: 10:15 (format ceas cu 12 ore) 
[1][0] [1][5] 
• Puteţi selecta formatul de ceas cu 24 de ore 

sau 12 ore ("AM" sau "PM") apăsând [ ]. 
7  →  
 

Pentru a corecta o greşeală 
Apăsaţi  sau  pentru a deplasa cursorul la 
numărul incorect, apoi corectaţi. 
 

2.7.2 Cu unitatea de bază 
 
Important: 
• Dacă  se afişează pe unitatea de bază, data 
şi ora nu au fost setate sau setarea s-a pierdut 
(din cauza unei căderi de tensiune etc.). Setaţi 
data şi ora apăsând [SET] (Setare), apoi 
efectuaţi paşii 2 - 4. 

1 [MENU] (Meniu) → [#] [0] [1] → [SET] (Setare) 
2 Introduceţi data/luna/anul/ora/minutul selectând 

câte 2 cifre pentru fiecare. 
Exemplu: 3 August, 2010 
[0][3] [0][8] [1][0] 

3 Introduceţi ora şi minutul curent selectând 2 cifre 
pentru fiecare. 
Exemplu: 10:15 PM (format ceas cu 12 ore) 
1 [1] [0] [1] [5] 
2 Apăsaţi [[ ] în mod repetat pentru a selecta 

"PM". Apăsaţi [ ] în mod repetat pentru a 
selecta "AM" sau "PM", sau intrarea de format 
cu 24 de ore. 

4 [SET] (Setare) 
5 Apăsaţi [MENU] (Meniu) pentru a ieşi.

 



2. Pregătirea 

20 

 

Pentru a corecta o greşeală 
Apăsaţi  sau  pentru a deplasa cursorul la 
numărul incorect, apoi corectaţi. 

Trebuie să vă abonaţi la serviciul de identificare 
apelant 
Data şi ora vor fi setate automat în funcţie de 
informaţiile primite de la apelant. 
• Pentru a utiliza această funcţie, asiguraţi-vă că aţi 

setat reglarea de oră la "AUTO" (Automat) 
(funcţia # 33 de la pagina 41). 

• Dacă ora nu a fost setată anterior, funcţia Caller 
ID nu va regla ceasul. 

 

2.8 Logo-ul dumneavoastră 
 
Vă puteţi programa logo-ul dumneavoastră (nume, 
nume societate etc.) astfel încât să apară în partea 
de sus a fiecărei pagini expediate. 
 
Cu unitatea de bază 
1 [MENU] (Meniu) → [#] [0] [2] → [SET] (Setare) 
2 Introduceţi sigla dumneavoastră, de până la 30 de 

caractere (consultaţi pagina 50 pentru 
introducerea caracterelor). 
• Pentru a introduce o cratimă, apăsaţi [R]. 
• Pentru a introduce un spaţiu, apăsaţi [MUTE]. 

3 [SET] (Setare) 
4 Apăsaţi [MENU] (Meniu) pentru a ieşi. 
 

Pentru a corecta o greşeală 
Apăsaţi  sau  pentru a deplasa cursorul la 
caracterul incorect, apoi corectaţi. 
• Pentru a şterge toate caracterele, apăsaţi şi ţineţi 

apăsat [STOP]. 
 

2.9 Numărul dumneavoastră de fax 
 
Vă puteţi programa numărul dumneavoastră de fax 
astfel încât să apară în partea de sus a fiecărei 
pagini expediate. 
 

Cu unitatea de bază 
1 [MENU] (Meniu) → [#] [0] [3] → [SET] (Setare) 
2 Introduceţi numărul dumneavoastră de fax, de 

până la 20 de cifre. 
• Pentru a introduce un "+", apăsaţi [ ]. 
• Pentru a introduce un spaţiu, apăsaţi [#]. 
• Pentru a introduce o cratimă, apăsaţi [R]. 
• Pentru a şterge un număr, apăsaţi [STOP] 

3 [SET] (Setare) 
4 Apăsaţi [MENU] (Meniu) pentru a ieşi. 
 

Pentru a corecta o greşeală 
Apăsaţi  sau  pentru a deplasa cursorul la 
numărul incorect, apoi corectaţi. 
• Pentru a şterge toate numerele, apăsaţi şi ţineţi 

apăsat [STOP]. 
 



3. Telefon 

21 

 

3.1 Efectuarea apelurilor telefonice 
3.1.1 Cu receptorul fără fir 
1 Ridicaţi receptorul fără fir şi formaţi numărul de telefon. 

• Pentru a corecta o cifră, apăsaţi  
2  

• Pentru a efectua apeluri telefonice tip "mâini 
libere" (hands-free), apăsaţi . 

3 Pentru a închide, apăsaţi  sau amplasaţi 
receptorul fără fir pe unitatea de bază sau încărcător. 

Notă: 
• În timpul conversaţiei utilizând , puteţi comuta la 

o conversaţie telefonică tip "mâini libere" apăsând 
. Pentru a comuta înapoi, apăsaţi . 

• Pentru obţinerea celor mai bune performanţe, utilizaţi 
difuzorul într-un mediu unde este linişte. 

Pentru a dezactiva sunetul conversaţiei 
Când funcţia de dezactivare sunet este activă, veţi putea 
auzi interlocutorul, dar acesta nu vă va putea auzi. 
1 Apăsaţi  în timpul conversaţiei. 

•  luminează intermitent. 
2 Pentru a reveni la conversaţie, apăsaţi din nou . 
Pentru a reapela folosind lista de reapelare 
(Reapelare din memorie) 
Ultimele 10 numere de telefon apelate de la receptorul 
fără fir sunt stocate în lista de reapelare (fiecare având 
maximum 24 de cifre). 
1  
2 Apăsaţi  sau  pentru a selecta numărul dorit. 
3  sau  
Pentru a şterge numere din lista de reapelare 
1  
2 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 

selecta numărul dorit. → →  
3 "Yes" (Da) →  →  

Blocare taste 
Receptorul fără fir poate fi blocat astfel încât să nu se 
poată fi efectuate apeluri sau setări. Puteţi răspunde la 
apelurile primite, dar toate celelalte funcţii sunt dezactivate 
în timp ce funcţia de blocare a tastelor este activă. 
Pentru a activa blocarea tastelor, apăsaţi  timp de 
aproximativ 3 secunde. 
•  se afişează. 
• Pentru a dezactiva blocarea tastelor, apăsaţi  

timp de aproximativ 3 secunde. 
Notă: 
• Numerele pentru situaţii de urgenţă nu pot fi apelate 

decât după dezactivarea funcţiei de blocare a tastelor. 
Pauză (pentru utilizatorii serviciilor PBX/de 
convorbiri interurbane) 
Uneori este necesară o pauză atunci când efectuaţi apeluri 
cu ajutorul unui sistem PBX sau a unor servicii de convorbiri 
interurbane. O pauză este, de asemenea, necesară la 
memorarea unui număr de acces pentru o cartelă de apelare 
şi/sau a unui cod PIN în agenda telefonului (pagina 23).

 

Exemplu: Dacă trebuie să formaţi numărul de acces 
„0” la efectuarea de apeluri interurbane printr-un PBX: 
1 [0] →  
2 Formaţi numărul de telefon. →  
Notă: 
• Se inserează o pauză de 3 secunde la fiecare 

apăsare pe . Repetaţi după caz pentru a 
introduce pauze mai lungi. 

 

3.1.2 Cu unitatea de bază 
KX-FC278: 
1 Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE]. 
2 Formaţi numărul de telefon. 
3 Pentru a închide, amplasaţi la loc receptorul sau 

apăsaţi [SP-PHONE]. 
KX-FC268: 
1 [SP-PHONE] 
2 Formaţi numărul de telefon. 
3 Pentru a închide, apăsaţi [SP-PHONE]. 
 
Pentru a reapela ultimul număr format de la 
unitatea de bază 
KX-FC278: 
Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE]. → 
REDIAL] 
KX-FC268: 
[SP-PHONE] → [REDIAL] 
• Dacă apăsaţi [SP-PHONE] sau linia este ocupată, 

aparatul va reapela în mod automat numărul de 
două sau mai multe ori. 

 

Pentru a dezactiva sunetul conversaţiei 
Când sunetul este dezactivat, veţi putea auzi cealaltă 
parte, dar cealaltă parte nu vă va putea auzi pe 
dumneavoastră. 
 
Apăsaţi [MUTE] (Dezactivare sunet). 
• Pentru a activa din nou sunetul, apăsaţi [MUTE] 

(Dezactivare sunet). 
 

3.2 Preluarea apelurilor telefonice 
 
3.2.1 Cu receptorul fără fir 
 
La recepţionarea unui apel, indicatorul de semnal de 
apel de pe receptorul fără fir va lumina intermitent. 
1 Ridicaţi receptorul fără fir şi apăsaţi  sau 

 când receptorul fără fir sună. 
• De asemenea, puteţi prelua apelul apăsând 

orice tastă de la [0] la [9], [ ] sau [#] (Funcţie 
de convorbire prin apăsarea oricărei taste). 

2 Pentru a închide, apăsaţi  sau amplasaţi 
receptorul fără fir pe unitatea de bază sau 
încărcător.
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Funcţie de convorbire automată (Receptor fără fir) 
Puteţi răspunde la apeluri prin simpla ridicare a 
receptorului fără fir de pe unitatea de bază sau de pe 
încărcător. Nu trebuie să apăsaţi pe . Pentru a 
activa această funcţie, consultaţi pagina 45. 

3.2.2 Cu unitatea de bază 
KX-FC278: 
1 Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE] şi 

vorbiţi în [MIC] (Microfon). 
2 Pentru a închide, amplasaţi la loc receptorul sau 

apăsaţi [SP-PHONE]. 
KX-FC268: 
1 Apăsaţi [SP-PHONE] şi vorbiţi în [MIC] 

(Microfon). 
2 Pentru a închide, apăsaţi [SP-PHONE]. 
 

3.3 Agenda receptorului fără fir 
Puteţi stoca până la 100 de intrări în agenda 
receptorului fără fir. 
Când sistemul dispune de receptoare fără fir 
suplimentare (pagina 47), fiecare receptor fără fir 
poate avea propria agendă telefonică. 
• Unitatea de bază are propria agendă telefonică 

(pagina 23). 
• Puteţi copia intrările de agendă telefonică între 

unitatea de bază şi receptorul fără fir sau între  
2 receptoare fără fir (pagina 49). 

 

3.3.1 Stocarea intrărilor în agenda 
telefonică 

1 →  
2 "New Entry" (Intrare nouă) →  
3 Introduceţi un nume de până la 16 caractere 

(consultaţi pagina 50 pentru introducerea 
caracterelor). →  
• Puteţi schimba modul de introducere a 

caracterelor apăsând  (pagina 50). 
4 Introduceţi numărul de telefon, format din până la 

24 de cifre. → de 2 ori 
• Pentru a adăuga alte intrări, repetaţi de la 

pasul 3. 
5  

3.3.2 Efectuarea unui apel telefonic 
utilizând agenda telefonică 

1  
2 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 

afişa elementul dorit. 
• Puteţi derula prin intrările agendei telefonice 

apăsând şi ţinând apăsat  sau . 
3  

 

Pentru a căuta un nume după iniţială 
1  

• Schimbaţi modul de introducere a caracterelor, 
dacă este necesar:  Apăsaţi  sau 

 pentru a selecta modul de introducere a 
caracterelor.→  

2 Apăsaţi tasta de apelare ([0] - [9]) care conţine 
caracterul căutat (pagina 50). 
• Apăsaţi aceeaşi tastă de apelare în mod 

repetat pentru a afişa prima intrare care 
corespunde fiecărui caracter aflat pe tasta 
respectivă. 

• Dacă nu există nicio intrare care să 
corespundă caracterului selectat, va fi afişată 
următoarea intrare. 

3 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 
derula prin agenda telefonică, dacă este necesar. 

 

3.3.3 Editarea unei intrări stocate 
Modificarea unui nume sau a unui număr de telefon 
1 Găsiţi intrarea dorită (pagina 22).→  
2 "Edit" (Editare) →  
3 Editaţi numele, dacă este necesar. Pentru detalii 

suplimentare, consultaţi procedeul de stocare la 
pagina 22. →  

4 Editaţi numărul de telefon, dacă este necesar. 
Pentru detalii suplimentare, consultaţi procedeul 
de stocare la pagina 22. →  de 2 ori 

5  
 

3.3.4 Ştergerea unei intrări stocate 
Pentru a şterge o anumită intrare 
1 Găsiţi intrarea dorită (pagina 22). →  
2 "Erase" (Ştergere) →  
3 "Yes" (Da) → →  
Pentru a şterge toate intrările 
1 →  
2 "Erase All" (Ştergere toate) →  
3 "Yes" (Da) →  
4 "Yes" (Da) → →  
 

3.4 Chain dial (Apelare în lanţ) 
(Doar de la receptorul fără fir) 

Această funcţie permite formarea numerelor de telefon din 
agenda receptorului fără fir în timp ce efectuaţi o convorbire. 
Această funcţie poate fi utilizată, de exemplu, pentru a 
forma un număr de acces de cartelă de apelare sau un cod 
PIN aferent unui cont bancar pe care le-aţi stocat în agenda 
receptorului fără fir, fără a trebui să formaţi numerele manual. 
1 În timpul unui apel extern, apăsaţi → → 

 
2 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 

selecta elementul dorit. 
• Pentru a căuta în funcţie de primul caracter 

(căutare index), consultaţi pagina 22.
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3 Apăsaţi  pentru a forma numărul. 
 

Notă: 
• La stocarea unui număr de acces de cartelă de 

apelare şi a codului PIN în agenda receptorului ca o 
singură intrare în agendă, apăsaţi  pentru a 
adăuga pauze după număr şi codul PIN, după 
necesităţi (pagina 21). 

• Dacă dispuneţi de un serviciu de apelare cu disc 
rotativ , trebuie să apăsaţi [ ] înainte de a apăsa 

 în pasul 1 pentru a modifica temporar modul de 
apelare la tastatură. Când adăugaţi intrări în agenda 
receptorului, recomandăm adăugarea [ ] la începutul 
numerelor de telefon pe care doriţi să le apelaţi în lanţ 
(pagina 22). 

 

3.5 Agenda unităţii de bază 
Puteţi stoca până la 100 de intrări în agenda unităţii 
de bază. 
• Receptorul fără fir are propria agendă telefonică 

(pagina 22). 
• Puteţi copia intrările de agendă telefonică între 

unitatea de bază şi receptorul fără fir (pagina 49). 
 

3.5.1 Stocarea intrărilor în agenda 
telefonică 

1 Apăsaţi [MENU] (Meniu) în mod repetat pentru a 
afişa "PHONEBOOK SET" (SETARE AGENDĂ 
TELEFONICĂ).→ [ ] 

2 Introduceţi un nume de până la 16 caractere 
(consultaţi pagina 50 pentru introducerea 
caracterelor). [SET] (Setare) 

3 Introduceţi numărul de telefon, format din până la 
24 de cifre. → [SET] (Setare) 
• Pentru a programa alte intrări, repetaţi paşii 2 - 3. 

4 [MENU] (Meniu) 
 

3.5.2 Efectuarea unui apel telefonic 
utilizând agenda telefonică 

1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

elementul dorit. 
3 KX-FC278: 

Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE]. 
KX-FC268: 
[SP-PHONE] 

 

Pentru a căuta un nume după iniţială 
1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] pentru a iniţia agenda telefonică. 
3 Apăsaţi tasta de apelare ([0] - [9]) care conţine 

caracterul căutat (pagina 50). 
• Apăsaţi aceeaşi tastă de apelare în mod repetat 

pentru a afişa prima intrare care corespunde 
fiecărei litere aflate pe tasta respectivă. 

• Dacă nu există nicio intrare care să corespundă 
literei selectate, apăsaţi o altă tastă. 

 

4 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a derula 
prin agenda telefonică, dacă este necesar. 

 

3.5.3 Editarea unei intrări stocate 
1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

elementul dorit. → [MENU] → [ ] 
3 Editaţi numele, dacă este necesar. → [SET] 

(Setare) 
4 Editaţi numărul de telefon, dacă este necesar. → 

[SET] (Setare) 
 

3.5.4 Ştergerea unei intrări stocate 
1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. → [MENU] → [#] 
• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP]. 

3 [SET] (Setare) 
 

3.5.5 Ştergerea tuturor intrărilor 
1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) → [ERASE] 

(Ştergere) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a selecta 

"YES" (DA). → [SET] (Setare) 
• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP]. 

3 [SET] (Setare) 
 

3.6 Apelare cu o singură atingere de 
buton (Doar unitatea de bază) 

Tastele de apelare ale unităţii de bază [1 ] - [9] pot fi 
utilizate fiecare ca tastă de apelare rapidă, permiţând 
formarea unui număr din agenda receptorului prin 
simpla apăsare a unei taste rapide. 
 

Pentru a aloca o intrare la o tastă de apelare cu o 
singură atingere 
1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. → [MENU] → [0] 
3 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a 

selecta tasta dorită de apelare. 
• Când tasta de apelare este deja utilizată ca 

tastă de apelare cu o singură atingere,  se 
afişează lângă numele tastei de apelare. Dacă 
selectaţi această tastă de apelare, puteţi 
înlocui alocarea anterioară. 

4 [SET] (Setare) → [SET] (Setare) 
• Pentru a programa alte intrări, repetaţi paşii 2 - 4. 

5 [STOP] 
 

Pentru a efectua un apel utilizând o tastă de 
apelare cu o singură atingere 
1 Apăsaţi şi ţineţi apăsată tasta de apelare rapidă 

dorită ([1] - [9]). 
• Puteţi vizualiza alte alocări de taste de apelare cu 

o singură atingere atingere apăsând [+] sau [–]. 
2 KX-FC278: 

Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE].
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KX-FC268: 
[SP-PHONE] 
 

Pentru a şterge o alocare a unei taste de apelare 
rapidă 
1 Apăsaţi şi ţineţi apăsată tasta de apelare cu o 

singură atingere dorită ([1] - [9]). → [ERASE] 
(Ştergere) 
• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP]. 

2 [SET] (Setare) 
 

Notă: 
• Intrarea corespunzătoare din agenda telefonică a 

unităţii de bază nu va fi ştearsă. 
 

3.7 Serviciul de identificare apelant 
Acest aparat este compatibil cu serviciul de identificare 
a apelantului oferit de compania dumneavoastră locală 
de telefonie. Pentru a utiliza funcţiile de identificare 
apelant ale acestui aparat, trebuie să vă abonaţi la un 
serviciu de identificare apelant. 
 

Important: 
• Acest aparat este proiectat în conformitate cu 

ETS (European Telecommunication Standard) 
şi acceptă numai funcţiile CLIP (Calling Line 
Identification Presentation) de bază. 

• Acest aparat va afişa doar numărul de telefon 
şi numele apelantului. 

• Acest aparat nu acceptă viitoare servicii 
suplimentare de telefonie. 

• În funcţie de serviciul companiei de telefonie 
locale, este posibil ca data/ora apelului sau 
numele apelantului să nu fie afişate. 

• Verificaţi ca următoarele valori să fie setate în 
prealabil la 2 sau mai mult. 
− Numărul de semnale sonore FAX (funcţia #06 

de la pagina 39) 
− Numărul de semnale sonore TEL/FAX (funcţia 

#78 de la pagina 44) 
• Serviciul de afişare a numelui nu este disponibil în 

anumite zone. Pentru informaţii suplimentare, vă 
rugăm să contactaţi compania dumneavoastră de 
telefonie. 

 

3.7.1 Modul de afişare a identificării 
apelantului 

Numele sau numărul de telefon al apelantului vor fi 
afişate. Aveţi opţiunea de a răspunde sau nu la apel. 
Aparatul va memora în mod automat informaţiile 
despre apelant (nume, număr de telefon şi data şi 
ora apelului) de la cele mai recente 50 de apeluri. 
Este posibilă vizualizarea informaţiilor despre apelant 
unul câte unul pe ecran (pagina 24) sau afişarea 
întregii liste de apelanţi (pagina 65). 
• Când informaţiile despre apelant sunt recepţionate 
şi corespund unui număr de telefon stocat în 
agenda aparatului, numele memorat va fi afişat. 

• Dacă aparatul este conectat la un sistem PBX, 
este posibil să nu puteţi primi informaţii corecte 
despre apelant. Consultaţi furnizorul PBX. 

• Dacă aparatul nu poate primi informaţii despre 
apelant, sunt afişate următoarele: 

 

"OUT OF AREA"/ "OUT OF AREA" (În afara zonei): 
Apelantul a format numărul dintr-o zonă care nu 
furnizează serviciul de identificare apelant. 
"PRIVATE CALLER"/"Private Caller" (Număr 
privat): Apelantul a cerut să nu fie transmise informaţiile 
referitoare la numele şi numărul său de telefon. 
 

Apeluri pierdute 
Dacă nu se răspunde la un apel, aparatul tratează 
apelul ca pe un apel pierdut. Numărul de apeluri 
pierdute apare pe afişaj (receptorul fără fir indică, de 
asemenea, . Acest lucru vă permite să aflaţi dacă 
trebuie să verificaţi lista de apelanţi pentru a vedea 
cine v-a apelat când nu eraţi acasă. 
 

Pentru a confirma informaţiile despre apelant prin 
tipărirea listei cu identităţile apelanţilor (Doar 
unitatea de bază) 
− Pentru a tipări manual, consultaţi pagina 65. 
− Pentru a tipări automat după fiecare 50 de apeluri 

noi, activaţi funcţia #26 (pagina 41). 
 

Pentru utilizatorii serviciului de apel în aşteptare 
sau de identificare apelant cu apel în aşteptare 
Pentru a utiliza apelul în aşteptare, trebuie mai întâi 
să vă abonaţi la serviciul de apel în aşteptare al 
furnizorului de servicii/companiei de telefonie. 
Această funcţie vă permite să primiţi apeluri în timp 
ce vorbiţi deja la telefon. Dacă primiţi un apel în timp 
ce vorbiţi, veţi auzi un ton de apel în aşteptare. 
Dacă vă abonaţi atât la serviciul de identificare 
apelant, cât şi la cel de apel în aşteptare cu 
identificare apelant, informaţiile celui de-al doilea 
apelant sunt afişate pe unitatea de bază sau 
receptorul fără fir utilizat după ce auziţi tonul de apel 
în aşteptare. 
1 Apăsaţi [R] pe unitatea de bază sau  pe 

receptorul fără fir pentru a răspunde la cel de-al 
doilea apel. 

2 Pentru a comuta între apeluri, apăsaţi [R] pe unitatea 
de bază sau  pe receptorul fără fir. 

Notă: 
• Contactaţi furnizorul de servicii / compania de 

telefonie pentru detalii şi pentru disponibilitatea 
acestui serviciu în zona dumneavoastră. 

 

3.8 Vizualizarea apelurilor primite şi 
apelarea înapoi 

Important: 
• Dacă prefixul numărului de telefon recepţionat 

este acelaşi cu al dumneavoastră, poate fi 
necesar ca acesta să fie şters înainte de a suna 
înapoi. Acest fapt poate fi valabil numai în 
anumite regiuni. Pentru a edita numărul, 
consultaţi pagina 25. 

• Asiguraţi-vă că setarea de dată şi oră a 
aparatului este corectă (pagina 19). 

 

3.8.1 Cu receptorul fără fir 
1 →  
2 "Caller List" (Lista de apelanţi) → 
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3 Apăsaţi  pentru a căuta începând de la apelul 

cel mai recent, respectiv  pentru a căuta de 
la apelul cel mai vechi. 
• Dacă numele interlocutorului este afişat pe 

ecran, puteţi comuta ecranul între nume şi 
numărul de telefon apăsând  în mod 
repetat. 

• Pentru a şterge elementul, apăsaţi → 
"Yes" (Da) →  

4 Apăsaţi  sau  pentru a iniţia apelarea. 
 

3.8.2 Cu unitatea de bază 
1 [CALLER ID] (Identitate apelant) 
2 Apăsaţi [–] pentru a căuta începând de la apelul 

cel mai recent, respectiv [+] pentru a căuta de la 
apelul cel mai vechi. 

3 KX-FC278: 
Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE] 
pentru a începe formarea numărului. 
KX-FC268: 
Apăsaţi [SP-PHONE] pentru a începe formarea 
numărului. 
• Pentru a trimite un fax, introduceţi documentul 

cu FAŢA ÎN JOS şi apăsaţi [FAX START]. 
Pentru a schimba modul de afişare a informaţiilor 
despre apelant 
Apăsaţi în mod repetat [CALLER ID] (Identitate 
apelant) după pasul 2 pentru a modifica informaţiile 
privind numele/numărul de telefon. 

3.8.3 Simboluri şi operaţii pentru 
informaţiile despre apelant 

Ce semnifică  
Dacă intrarea a fost deja vizualizată sau s-a răspuns 
la ea, se afişează , chiar dacă intrarea a fost 
vizualizată sau s-a răspuns la ea utilizând un alt 
receptor. 
Pentru a opri vizualizarea 
Apăsaţi  pe receptorul fără fir sau [STOP] pe 
unitatea de bază. 

3.9 Editarea numărului de telefon 
al unui apelant înainte de a 
suna înapoi 

3.9.1 Cu receptorul fără fir 
1  
2 "Caller List" (Lista de apelanţi) →  
3 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 

afişa intrarea dorită. 
• Dacă numele interlocutorului este afişat pe 

ecran, puteţi comuta ecranul între nume şi 
numărul de telefon apăsând  în mod 
repetat. 

4  "Edit & Call" (Editare şi apelare) →  

 

5 Editaţi numărul. 
• Apăsaţi tasta de apelare ([0] - [9]) pentru a 

adăuga,  pentru a şterge. 
6  sau  

3.9.2 Cu unitatea de bază 
1 [CALLER ID] (Identitate apelant) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. 
3 Apăsaţi în mod repetat [CALLER ID] (Identitate 

apelant) pentru a afişa numărul de telefon. 
4 Apăsaţi [ ], apoi editaţi numărul. 

• Apăsaţi tasta de apelare ([0] - [9]) pentru a 
adăuga, [STOP] pentru a şterge. 

5 KX-FC278: 
Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE]. 
KX-FC268: 
[SP-PHONE] 
• Pentru a trimite un fax, introduceţi documentul 

cu FAŢA ÎN JOS şi apăsaţi [FAX START]. 
 

3.10 Ştergerea informaţiilor despre 
apelant 

3.10.1 Cu receptorul fără fir 
1  
2 "Caller List" (Lista de apelanţi) →  

3 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 
afişa intrarea dorită. →  

4 "Erase" (Ştergere) →  
• Pentru a şterge toate intrările, selectaţi 

„Erase All” (Ştergere toate). →  
5 "Yes" (Da) →  →  
 
3.10.2 Cu unitatea de bază 
Pentru a şterge toate informaţiile despre apelanţi 
1 Apăsaţi [MENU] (Meniu) în mod repetat pentru a 

afişa "CALLER SETUP" (Configurare listă 
apelanţi). → [SET] (Setare) 
• Se va afişa "CALL LIST ERASE" 

(Ştergere listă apeluri). 
2 [SET] (Setare) 

• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP], 
apoi [MENU]. 

3 [SET] → [STOP] 

Pentru a şterge informaţii specifice despre 
apelanţi 
1 [CALLER ID] (Identitate apelant) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. → [ERASE] (Ştergere) → [STOP]
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3.11 Stocarea informaţiilor despre 
apelant în agendă 

 
3.11.1 În receptor 
 
1  

2 "Caller List" (Lista de apelanţi) →  

3 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 
afişa intrarea dorită. →  

4 "Add Phonebook" (Adăugare în agenda 
telefonică) →  

5 Dacă este necesar un nume, introduceţi numele, 
din până la 16 caractere (consultaţi pagina 50 
pentru introducerea caracterelor). →  

6 Introduceţi numărul de telefon, format din până la 
24 de cifre. → →  →  

 
3.11.2 În unitatea de bază 
 
1 [CALLER ID] (Identitate apelant) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită.→ [MENU] 
3 Dacă este necesar un nume, introduceţi numele, 

din până la 16 caractere (consultaţi pagina 50 
pentru introducerea caracterelor).→ [SET] → 
[SET] 
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4.1 Expedierea manuală a unui fax 
1 Reglaţi distanţa dintre ghidajele documentului 

astfel încât să corespundă dimensiunii efective a 
documentului. 

2 Introduceţi documentul (până la 10 pagini) cu 
FAŢA ÎN JOS până când auziţi un semnal sonor, 
iar aparatul preia documentul. 

3 Dacă este necesar, apăsaţi [+] sau [–] în mod 
repetat pentru a selecta rezoluţia dorită. 

4 KX-FC278: 
Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE]. 
KX-FC268: 
[SP-PHONE] 

5 Formaţi numărul de fax. 
6 Când se aude un ton de fax: 

Apăsaţi [FAX START] (Iniţiere fax). 
Când interlocutorul răspunde la apel: 
Solicitaţi-i să apese butonul Start. Când se aude 
un ton de fax, apăsaţi [FAX START] (Iniţiere fax). 

 

Pentru a selecta rezoluţia 
Selectaţi rezoluţia dorită în funcţie de dimensiunea 
caracterelor. 
− "STANDARD": Pentru caractere de dimensiuni 

normale. 
− "FINE" (fin): Pentru caractere de dimensiuni mici. 
− "SUPER FINE" (Super fin): Pentru caractere de 

dimensiuni foarte mici. 
− "PHOTO" (Foto): Pentru fotografii, desene haşurate etc. 
• Utilizarea setărilor "FINE" (Fin), "SUPER FINE" 

(super-fin) şi "PHOTO" (Foto) va mări timpul de 
transmisie. 

 

Pentru a reapela ultimul număr 
[REDIAL] (Reapelare) → [FAX START] (Iniţiere fax) 
• Dacă linia este ocupată, aparatul va reapela în 

mod automat numărul de două sau mai multe ori. 
• Pentru a anula reapelarea, apăsaţi [STOP]. 
 

Pentru a trimite mai mult de 10 pagini o dată 
Introduceţi primele 10 pagini ale documentului. 
Adăugaţi celelalte pagini (până la 10 o dată) peste 
paginile introduse anterior, în timp ce ultima pagină 
este alimentată în aparat. 
 

Pre-formarea unui număr de fax 
1 Introduceţi numărul de fax. 
2 Introduceţi documentul. 
3 [FAX START] (Iniţiere fax) 
 

Trimitere din memorie (Funcţie de scanare rapidă) 
Pentru a utiliza această funcţie, activaţi în prealabil 
funcţia #34 (paigna 41). 
1 Introduceţi documentul. 
2 Introduceţi numărul de fax.→ [FAX START] 

(Iniţiere fax) 
• Dacă documentul depăşeşte capacitatea de 

memorie, transmisia va fi anulată, iar această 
funcţie va fi dezactivată automat. Trebuie să 
trimiteţi întregul document manual. 

 

• Această funcţie nu poate fi utilizată dacă este 
utilizat receptorul (doar KX-FC278), dacă aţi 
apăsat [SP-PHONE] pe unitatea de bază sau 

 sau  pe receptorul fără fir. 

Pentru a opri trimiterea 
Apăsaţi [STOP]. 

Pentru a trimite un fax utilizând receptorul fără fir 
1 În timpul convorbirii, introduceţi documentul, apoi 

apăsaţi  
2 Selectaţi "Fax Start" (Iniţiere fax), apoi apăsaţi 

. 

Tipărirea unui raport de expediere 
Un raport de expediere vă furnizează o evidenţă 
tipărită a rezultatelor transmisiei (erori, etc.). Pentru a 
tipări rapoarte de expediere, asiguraţi-vă că funcţia 
#04 este activată (pagina 39). Setarea predefinită 
este "ERROR" (Eroare). Pentru o explicaţie a 
mesajelor, consultaţi pagina 52. 

Tipărirea unui raport jurnal 
Un raport jurnal vă furnizează o evidenţă tipărită a 
celor mai recente 30 de faxuri expediate şi 
recepţionate. Pentru a tipări manual această 
evidenţă, consultaţi pagina 65. Pentru a o tipări 
automat după fiecare 30 de noi faxuri expediate şi 
recepţionate, asiguraţi-vă că funcţia #22 este 
activată (pagina 40). Pentru o explicaţie a mesajelor, 
consultaţi pagina 52. 
 

4.2 Cerinţe privind documentul 
Dimensiunea minimă a documentului 
128 mm lăţime, 128 mm lungime 
Dimensiunea maximă a documentului 
216 mm lăţime, 600 mm lungime 
Suprafaţă efectivă de scanare 
• Va fi scanată porţiunea haşurată. 

 
Greutatea documentului 
• O singură coală: 

45 g/m2 - 90 g/m2 

• Mai multe coli: 
60 g/m2 - 80 g/m2 
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Notă: 
• Îndepărtaţi clemele, agrafele sau alte elemente de 

prindere. 
• Nu trimiteţi următoarele tipuri de documente: 

(Faceţi o copie a documentului folosind un alt 
copiator şi trimiteţi copia.) 
− Hârtie tratată chimic, precum hârtia de duplicare 

cu sau fără carbon 
− Hârtie încărcată electrostatic 
− Hârtie puternic ondulată, încreţită sau ruptă 
− Hârtie cu o suprafaţă cu strat de acoperire 
− Hârtie cu o imagine ştearsă 
− Hârtie cu tipar pe partea opusă care poate fi văzut 
şi pe partea cealaltă, cum ar fi hârtia de ziar 

• Verificaţi dacă cerneala, pasta sau fluidul de 
corectură s-au uscat complet. 

• Pentru a trimite un document cu o lăţime mai mică 
de 210 mm, recomandăm utilizarea unui copiator 
pentru a copia documentul original pe hârtie A4 sau 
tip letter, iar apoi trimiterea documentului copiat. 

 

4.3 Expedierea unui fax utilizând 
agenda telefonică şi funcţia de 
apelare cu o singură atingere 
de buton 

Înainte de a utiliza această funcţie, stocaţi numele şi 
numerele de telefon dorite în agenda unităţii de bază 
(pagina 23), precum şi funcţia de apelare cu o 
singură atingere de buton (pagina 23). 
1 Reglaţi distanţa dintre ghidajele documentului 

astfel încât să corespundă dimensiunii efective a 
documentului. 

2 Introduceţi documentul (până la 10 pagini) cu 
FAŢA ÎN JOS până când auziţi un semnal sonor, 
iar aparatul preia documentul. 

3 Dacă este necesar, apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat 
pentru a selecta rezoluţia dorită (pagina 27). 

4 Utilizând agenda telefonică: 
1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. → [FAX START] (Iniţiere fax) 
Utilizând funcţia de apelare cu o singură 
atingere de buton: 
1 Apăsaţi şi ţineţi apăsată tasta de apelare cu o 

singură atingere dorită ([1] - [9]). 
• Puteţi vizualiza alte alocări de taste de apelare 

cu o singură atingere apăsând [+] sau [–]. 
2 [FAX START] (Iniţiere fax) 

 

Reapelarea automată a numărului de fax 
Dacă linia este ocupată sau dacă nu se primeşte 
răspuns, aparatul va forma automat numărul de 2 
sau mai multe ori. 
• Pentru a anula reapelarea, apăsaţi [STOP]. 
 

4.4 Transmisie prin difuzare 
Prin stocarea intrărilor din agenda telefonică a unităţii de 
bază (pagina 23) în memoria de difuzare, puteţi trimite 
acelaşi document mai multor părţi (până la 20). Intrările 
programate de dumneavoastră vor rămâne în memoria 
de difuzare, permiţând o reutilizare frecventă.

 

4.4.1 Programarea intrărilor în memoria 
de difuzare 

1 Apăsaţi [MENU] (Meniu) în mod repetat pentru a 
afişa "BROADCAST SET" (setare difuzare). 
→ [#] 

2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 
intrarea dorită.→ [SET] (Setare) 
• Numărul dintre paranteze indică numărul de 

intrări înregistrate. 
• Dacă aţi programat din greşeală o intrare, 

apăsaţi [STOP] pentru a şterge intrarea. 
• Pentru a programa alte intrări, repetaţi pasul 2 

(până la 20 de intrări). 
3 [SET] (Setare) 
 

4.4.2 Adăugarea unei intrări noi în 
memoria de difuzare 

1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

"<BROADCAST>" (difuzare). → [MENU] → [ ] 
3 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. → [SET] (Setare) 
• Pentru a adăuga alte intrări, repetaţi pasul 3 

(până la 20 de intrări). 
4 [STOP] 
 

4.4.3 Ştergerea unei intrări stocate din 
memoria de difuzare 

1 [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

"<BROADCAST>" (difuzare). → [MENU] (Meniu) 
→ [#] 

3 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 
intrarea pe care doriţi să o ştergeţi. 
• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP]. 

4 [SET] → [SET] → [STOP] 
 

4.4.4 Expedierea aceluiaşi document unor 
interlocutori programaţi în prealabil 

1 Introduceţi documentul cu FAŢA ÎN JOS. 
2 Dacă este necesar, apăsaţi [+] sau [–] în mod 

repetat pentru a selecta rezoluţia dorită (pagina 27). 
→ [PHONEBOOK] (Agendă telefonică) 

3 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 
"<BROADCAST>" (difuzare). → [FAX START] 
(Iniţiere fax) 
• După transmisie, aparatul va tipări automat un 

raport (Raport de expediere prin difuzare).
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Notă: 
• Dacă selectaţi rezoluţia "FINE" (Fin), "SUPER 

FINE" (Super-Fin) sau "PHOTO" (Foto) numărul de 
pagini pe care le poate trimite aparatul se va reduce. 

• Dacă documentul depăşeşte capacitatea 
memoriei, expedierea va fi anulată. 

• Dacă un interlocutor este ocupat sau nu răspunde, 
va fi ignorat şi va fi reapelat ulterior de două sau 
mai multe ori. 

 

Pentru a trimite acelaşi document unui grup de 
intrări unic 
1 Introduceţi documentul. → [PHONEBOOK] 

(Agendă telefonică) 
2 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

"<ONE TIME BROAD>" (Difuzare unică). → 
[SET] (Setare) 

3 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 
partea dorită. → [SET] (Setare) 
• Dacă aţi programat din greşeală o intrare, 

apăsaţi [STOP] pentru a şterge intrarea. 
• Pentru a programa alte părţi, repetaţi pasul 3 

(până la 20 de intrări). 
4 Apăsaţi [FAX START] (Iniţiere fax) pentru începe 

transmisia către părţile programate. 
 

Pentru a anula transmisia prin difuzare 
Apăsaţi [STOP] în mod repetat pentru a afişa "SEND 
CANCELLED?" (Expediere anulată?). → [SET] (Setare) 
 

4.5 Selectarea modului de utilizare 
a aparatului de fax 

În funcţie de situaţia în care vă aflaţi, selectaţi modul 
în care preferaţi să utilizaţi aparatul de fax. 
− Utilizare ca robot telefonic şi/sau fax (mod TAM/FAX) 
− Utilizare doar ca fax (modul FAX ONLY - Doar fax) 
− Utilizare în principal ca telefon (mod TEL - Telefon) 
− Utilizare ca telefon şi/sau fax (mod TEL/FAX) 
 

4.5.1 Utilizare ca robot telefonic şi/sau 
fax (mod TAM/FAX) 

Situaţia dumneavoastră 
Doriţi să preluaţi apelurile telefonice folosind robotul 
telefonic şi să recepţionaţi faxuri automat. 
Configurare 
Setaţi aparatul de fax la modul TAM/FAX (pagina 31) 
apăsând în mod repetat [AUTO ANSWER] (Răspuns 
automat). 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) 

de pe unitatea de bază se aprinde şi HH (lângă 
pictograma de acumulator) apare pe afişajul 
receptorului fără fir. 

Notă: 
• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #77 este setată 

la "TAM/FAX" (pagina 44). 
• Nu conectaţi un robot telefonic la aceeaşi linie 

telefonică. Dacă este conectat, dezactivaţi funcţia 
de răspuns automat apăsând în mod repetat 
[AUTO ANSWER] (Răspuns automat). 

 

Modul de recepţionare a apelurilor telefonice şi 
faxurilor 
Dacă apelul este un apel telefonic, aparatul de fax va 
înregistra automat mesajul apelantului. 
Dacă este detectat un ton de apel de fax, aparatul de 
fax va recepţiona faxul în mod automat. 
 

4.5.2 Utilizare doar ca fax 
(Mod FAX ONLY - Doar fax) 

Situaţia dumneavoastră 
Aveţi o linie telefonică separată doar pentru faxuri. 
Configurare 
Setaţi aparatul de fax la modul FAX ONLY (Doar fax) 
(pagina 32) apăsând în mod repetat [AUTO 
ANSWER] (Răspuns automat). 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) 

de pe unitatea de bază se aprinde şi  (lângă 
pictograma de acumulator) apare pe afişajul 
receptorului fără fir. 

Notă: 
• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #77 este setată 

la "FAX ONLY" (Doar fax) (pagina 44). 
Modul de recepţionare a faxurilor 
Toate apelurile recepţionate vor fi preluate ca faxuri. 
 

4.5.3 Utilizare în principal ca telefon 
(mod TEL - Telefon) 

Situaţia dumneavoastră 
Doriţi să răspundeţi personal la apeluri. Dacă se 
primeşte un apel de fax, trebuie să recepţionaţi faxul 
manual. 

Configurare 
Setaţi aparatul de fax la modul TEL (Telefon) 
(pagina 30) apăsând în mod repetat [AUTO 
ANSWER] (Răspuns automat). 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) 

de pe unitatea de bază se stinge şi  (lângă 
pictograma de acumulator) dispare pe afişajul 
receptorului fără fir. 

Notă: 
• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #73 este setată 

la "TEL" (pagina 43). 
Modul de recepţionare a apelurilor telefonice şi 
faxurilor 
Trebuie să răspundeţi manual la toate apelurile. 
Pentru a recepţiona un fax, apăsaţi [FAX START] 
(Iniţiere fax). 
 

4.5.4 Utilizare ca telefon şi/sau fax 
(mod TEL/FAX) 

Situaţia dumneavoastră 
Doriţi să preluaţi personal apelurile telefonice şi să 
primiţi faxuri automat, fără tonuri de apel. 

Configurare 
Setaţi aparatul de fax la modul TEL/FAX 
(Telefon/Fax) (pagina 30) apăsând în mod repetat 
[AUTO ANSWER] (Răspuns automat).

 



4. Fax 

30 

 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) 

de pe unitatea de bază se stinge şi  (lângă 
pictograma de acumulator) dispare pe afişajul 
receptorului fără fir. 

Notă: 
• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #73 este setată 

la "TEL/FAX" (Telefon/Fax) (pagina 43). 
Modul de recepţionare a apelurilor telefonice şi 
faxurilor 
Dacă apelul este un apel telefonic, aparatul de fax va 
suna. Dacă este detectat un ton de apel de fax, aparatul 
de fax va recepţiona faxul în mod automat, fără a suna. 
 

4.6 Recepţionarea manuală a unui 
fax - Funcţie de răspuns 
automat dezactivată 

Notă: 
• În mod implicit, aparatul reduce dimensiunea 

documentului recepţionat la 92% în timpul tipăririi 
(Consultaţi funcţia #36 de la pagina 42 pentru detalii). 

 

4.6.1 Activarea modului TEL (Telefon) 
1 Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #73 este setată 

la "TEL" (Telefon) (pagina 43). 
2 Apăsaţi [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) în 

mod repetat pentru a afişa "TEL MODE" (Mod 
Telefon). 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns 

automat) de pe unitatea de bază se stinge şi 
 (lângă pictograma de acumulator) 

dispare pe afişajul receptorului fără fir. 
 

Activarea modului TEL (Telefon) cu receptorul fără fir 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Answer Off" (Sistem de preluare apeluri 

dezactivat) →  →  
Notă: 
• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #73 este setată 

la "TEL" (Telefon) (pagina 43). 

Modul de recepţionare a apelurilor telefonice şi 
faxurilor folosind unitatea de bază 
KX-FC278: 
1 Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE] 

pentru a răspunde la apelul telefonic. 
2 Când: 

− este necesară recepţionarea unui document, 
− se aude un ton de apel de fax (un semnal 

sonor lent) sau 
− nu se aude nici un sunet, apăsaţi [FAX START] 

(Iniţiere fax). 
3 Amplasaţi receptorul pe unitatea de bază. 
KX-FC268: 
1 Apăsaţi [SP-PHONE] pentru a răspunde la apelul 

telefonic. 
2 Când: 

− este necesară recepţionarea unui document, 
− se aude un ton de apel de fax (un semnal 

sonor lent) sau 

 

− nu se aude niciun sunet, apăsaţi [FAX START] 
(Iniţiere fax). 

Modul de recepţionare a apelurilor telefonice şi 
faxurilor folosind receptorul fără fir 
1 Ridicaţi receptorul fără fir şi apăsaţi  sau 

 pentru a răspunde la apelul telefonic. 
2 Când: 

− este necesară recepţionarea unui document, 
− se aude un ton de apel de fax (un semnal 

sonor lent) sau 
− nu se aude niciun sunet, apăsaţi  

3 Selectaţi "Fax Start" (Iniţiere fax), apoi apăsaţi . 
• De asemenea, puteţi apăsa [FAX START] 

(Iniţiere fax) pe unitatea de bază. 

Mod de recepţionare a faxurilor de la un post 
telefonic secundar 
Dacă aveţi un alt telefon conectat la aceeaşi linie 
(post telefonic secundar), puteţi folosi postul telefonic 
secundar pentru a recepţiona faxuri. 
1 Când postul secundar sună, ridicaţi receptorul 

acestuia. 
2 Când: 

− este necesară recepţionarea unui document, 
− se aude un ton de apel de fax (un semnal 

sonor lent) sau 
− nu se aude niciun sunet, apăsaţi ferm 

[ ] [#] [9] (codul implicit de activare a faxului). 
3 Amplasaţi receptorul pe unitatea de bază. 
Notă: 
• Pentru a recepţiona documente prim fax folosind 

postul telefonic secundar, activaţi în prealabil 
funcţia de activare de la distanţă a faxului (funcţia 
#41 de la pagina 42). Setarea implicită este ON 
(Activare). 

Pentru a întrerupe recepţionarea 
Apăsaţi [STOP]. 
 

4.6.2 Activarea modului TEL/FAX 
(Telefon/Fax) 

1 Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #73 este setată 
la "TEL/FAX" (Telefon/Fax) (pagina 43). 

2 Apăsaţi [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) în 
mod repetat pentru a afişa "TEL/FAX MODE" 
(Mod telefon/fax). 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns 

automat) se stinge, iar simbolul  (aflat 
lângă pictograma de acumulator) dispare de 
pe afişajul receptorului fără fir. 

3 Setarea volumului de sonerie trebuie să fie 
activată (pagina 19). 

Activarea modului TEL/FAX (Telefon/Fax) cu 
receptorul fără fir 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Answer Off" (Sistem de preluare apeluri 

dezactivat) → → 
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Notă: 
• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #73 este setată 

la "TEL/FAX" (Telefon/Fax) (pagina 43). 
 

Modul de recepţionare a apelurilor telefonice şi 
faxurilor 
1 Se va afişa "INCOMING CALL" (Primire apel), 

dar aparatul nu va suna. 
2 Aparatul va aştepta 2 apeluri sonore înainte de a 

răspunde la apel. 
• Numărul de apeluri sonore este determinat de 

setarea "TEL/ FAX delayed ring count" 
(Număr de apeluri sonore TEL/FAX) (funcţia 
#78 de la pagina 44). 

• În acest timp, un post telefonic secundar va 
suna. 

3 Aparatul va răspunde la apel şi va încerca să 
detecteze un ton de apel de fax. 
Când este detectat un ton de apel de fax 
Aparatul recepţionează faxul automat, fără a suna. 
Când nu este detectat un ton de apel de fax 

Aparatul va suna. Puteţi răspunde la apel. 
• Pentru a răspunde la apel, ridicaţi receptorul 

(doar KX-FC278) sau receptorul fără fir, apăsaţi 
 şi începeţi convorbirea cu cealaltă parte. 

• Pentru a răspunde utilizând un alt telefon conectat 
la aceeaşi linie telefonică, ridicaţi receptorul şi 
apăsaţi [ ] [0] (cod implicit de deconectare 
automată, funcţia #49 de la pagina 43) pentru a 
începe convorbirea cu cealaltă parte. 

 
• Apelanţii vor auzi un ton de apel diferit de cel 

generat de societatea de telefonie. 
Dacă nu răspundeţi la apel, aparatul va activa 
funcţia de fax. 

• Unele aparate de fax nu generează tonuri de 
apel de fax atunci când expediază faxuri, ca 
atare aparatul va încerca să recepţioneze un 
fax chiar şi atunci când nu este detectat un ton 
de apel de fax. 

 

Notă: 
• Codul de deconectare automată poate fi modificat 

în funcţia #49 de la pagina 43. 
 

4.7 Recepţionarea automată a unui 
fax - Funcţie de răspuns 
automat activată 

Notă: 
• În mod implicit, aparatul reduce dimensiunea 

documentului recepţionat la 92% în timpul tipăririi 
(Consultaţi funcţia #36 de la pagina 42 pentru detalii). 

4.7.1 Activarea modului TAM/FAX 
(Mod Robot telefonic/Fax) 

1 Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #77 este setată 
la "TAM/FAX" (Robot telefonic/Fax) (pagina 44). 

2 Apăsaţi [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) în 
mod repetat pentru a afişa "TAM/FAX MODE" 
(Mod robot telefonic/fax). 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns 

automat) de pe unitatea de bază se aprinde şi 
GHa (lângă pictograma de acumulator) apare 
pe afişajul receptorului fără fir. 

Notă: 
• Durata maximă de înregistrare a mesajelor primite 

poate fi modificată (pagina 37, funcţia #10 de la 
pagina 39). 

Activarea modului TAM/FAX (Robot telefonic/Fax) 
cu receptorul fără fir 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Answer On" (Sistem de preluare apeluri activat) 

→ →  
Notă: 
• Când robotul telefonic este activat,  se 

afişează lângă pictograma acumulatorului. 

• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #77 este setată 
la "TAM/FAX" (Robot telefonic/Fax) (pagina 44). 

 

Modul de recepţionare a apelurilor telefonice şi 
faxurilor 
La recepţionarea apelurilor, aparatul funcţionează ca 
robot telefonic şi/sau fax. 
Notă: 
• Dacă răspundeţi la apel cu un post telefonic 

secundar (dacă acesta este conectat la aceeaşi 
linie), iar robotul telefonic preia apelul, puteţi apăsa 
[ ] [0] (cod implicit de deconectare automată) 
pentru a vorbi cu apelantul. 

• Codul de deconectare automată poate fi modificat 
în funcţia #49 de la pagina 43. 

• Chiar dacă răspundeţi la un apel folosind postul 
telefonic secundar, robotul telefonic poate prelua 
în continuare apelul, în funcţie de tipul postului 
telefonic secundar. Apăsaţi [STOP] pe robotul 
telefonic pentru a vorbi cu cealaltă parte.
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Recepţionarea unui mesaj vocal şi a unui 
document fax la un singur apel 
Apelantul poate lăsa un mesaj de voce şi trimite un 
document prin fax în cursul aceluiaşi apel. Informaţi 
în prealabil apelantul cu privire la această procedură. 
1 Apelantul sună la aparatul dumneavoastră. 

• Robotul telefonic va prelua apelul. 
2 Apelantul poate lăsa un mesaj după mesajul de 

întâmpinare. 
3 Apelantul apasă [ ] [9]. 

• Aparatul va activa funcţia de fax. 
4 Apelantul apasă pe butonul de start pentru a 

trimite un fax. 

Modificarea numărului de semnale de apel în 
modul TAM/FAX (Robot telefonic/Fax) 
Puteţi selecta de la "2" (implicit), "3", "4", "5", "6", 
"7", sau "AUTO". Această setare poate fi modificată 
cu funcţia #06 de la pagina 39, sau utilizând 
receptorul fără fir (pagina 37). 
− "AUTO": Aparatul preia apelul după 2 sau 3 tonuri 

de apel atunci când au fost înregistrate mesaje noi 
şi după 5 sau 6 tonuri de apel atunci când nu 
există mesaje noi. Dacă vă apelaţi aparatul din 
exterior pentru a asculta mesajele noi (pagina 37), 
veţi şti că nu aveţi mesaje noi atunci când telefonul 
va suna pentru a 4a oară. Puteţi întrerupe legătura 
fără a fi taxat pentru apel. 

4.7.2 Activarea modului FAX ONLY 
(Doar fax) 

1 Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #77 este setată 
la "FAX ONLY" (Doar fax) (pagina 44). 

2 Apăsaţi [AUTO ANSWER] (Răspuns automat)în 
mod repetat pentru a afişa "FAX ONLY MODE" 
(Mod Doar fax). 
• Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns 

automat) de pe unitatea de bază se aprinde şi 
simbolul  (aflat lângă pictograma de 
acumulator) apare pe afişajul receptorului fără fir. 

Activarea modului FAX ONLY (Doar fax) cu 
receptorul fără fir 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Answer On" (Sistem de preluare apeluri activat) 

→ →  
Notă: 
• Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #77 este setată 
la "FAX ONLY" (Doar fax) (pagina 44). 

Modul de recepţionare a faxurilor 
La recepţionarea faxurilor, aparatul va răspunde în 
mod automat la toate apelurile şi va recepţiona doar 
documente prin fax. 
Notă: 
• Numărul de tonuri de apel înainte ca un apel să fie 

preluat în modul FAX ONLY (Doar fax) poate fi 
modificat (funcţia #06 de la pagina 39). 

 

4.8 Recepţionarea apelurilor 
selective (regăsirea unui fax 
existent pe un alt aparat de fax) 

Această funcţie vă permite să regăsiţi un document 
pe un alt aparat de fax compatibil. În consecinţă, 
apelul este contracost. 
Asiguraţi-vă că nu există documente introduse în 
aparatul dumneavoastră şi că aparatul interlocutorului 
este pregătit pentru apelul dumneavoastră. 
1 Apăsaţi [MENU] (Meniu) în mod repetat pentru a 

afişa "POLLING" (Apel selectiv). → [SET] (Setare) 
2 Formaţi numărul de fax. → [FAX START] (Iniţiere fax) 

4.9 Funcţia de interzicere a 
faxurilor nedorite (prevenirea 
recepţionării faxurilor de la 
apelanţi nedoriţi) 

Dacă vă abonaţi la serviciul de afişare a identităţii 
apelantului (pagina 24), această funcţie previne 
recepţionarea faxurilor la apeluri care nu afişează 
informaţiile despre apelant. 
De asemenea, aparatul de fax nu va accepta faxuri 
provenite de la numere care se regăsesc pe o listă 
programabilă a funcţiei de interzicere a faxurilor nedorite. 
Important: 
• Această funcţie nu operează atunci când este 

efectuată recepţionarea manuală. 

4.9.1 Activarea funcţiei de interzicere a 
faxurilor nedorite 

1 Apăsaţi în mod repetat [MENU] (Meniu) pentru a 
afişa "JUNK FAX PROH." (Interzicere faxuri 
nedorite).→  

2 Apăsaţi în mod repetat [+] sau [–] pentru a selecta 
"ON" (Activare). → [SET] (Setare) 

3 Apăsaţi [MENU] (Meniu) pentru a ieşi din program. 

4.9.2 Stocarea în memorie a apelanţilor 
nedoriţi 

Puteţi înregistra până la 10 numere nedorite din lista 
Caller ID (Identificare apelant) (pagina 24) dacă nu 
doriţi să recepţionaţi faxuri de la aceştia. 
1 Apăsaţi în mod repetat [MENU] (Meniu) pentru a 

afişa "JUNK FAX PROH. (Interzicere faxuri nedorite) 
2 Apăsaţi în mod repetat  pentru a afişa "JUNK 

LIST SET" (Setare listă apeluri nedorite).→ [SET] 
(Setare) 

3 Apăsaţi în mod repetat [+] sau [–] pentru a afişa 
numărul de la care nu doriţi să primiţi faxuri.→ 
[SET] (Setare) 

4 Apăsaţi [STOP] pentru a ieşi din program. 
Pentru a afişa lista funcţiei de interzicere a 
faxurilor nedorite 
1 Apăsaţi în mod repetat [MENU] (Meniu) pentru a afişa 

"JUNK FAX PROH". (Interzicere faxuri nedorite). 
2 Apăsaţi în mod repetat  pentru a afişa 

"JUNK LIST DISP." (Afişare listă apeluri 
nedorite).→ [SET] (Setare)
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1 Apăsaţi [+] sau [–] pentru a afişa intrarea. 
2 Apăsaţi [MENU] (Meniu) pentru a ieşi din 

program. 
 
Pentru a tipări lista funcţiei de interzicere a 
faxurilor nedorite 
1 Apăsaţi în mod repetat [MENU] (Meniu) pentru a 

afişa "JUNK FAX PROH" (Interzicere faxuri 
nedorite). 

2 Apăsaţi în mod repetat  pentru a afişa "JUNK 
LIST PRINT" (Tipărire listă apeluri nedorite).→ 

[SET] (Setare) 
3 Apăsaţi [MENU] (Meniu)pentru a ieşi. 
 
Pentru a şterge o intrare din lista funcţiei de 
interzicere a faxurilor nedorite 
1 Apăsaţi în mod repetat [MENU] (Meniu) pentru a 

afişa "JUNK FAX PROH" (Interzicere faxuri 
nedorite). 

2 Apăsaţi în mod repetat  pentru a afişa "JUNK 
LIST DISP." (Afişare listă apeluri nedorite). → 

[SET] (Setare) 
3 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. → [ERASE] (Ştergere) 
• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP], 

apoi apăsaţi [MENU] (Meniu). 

4 [SET] (Setare) → [MENU] (Meniu) 
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5.1 Realizarea unei copii 
1 Reglaţi distanţa dintre ghidajele documentului 

astfel încât să corespundă dimensiunii efective a 
documentului. 

2 Introduceţi documentul (până la 10 pagini) cu 
FAŢA ÎN JOS până când auziţi un semnal sonor, 
iar aparatul preia documentul. 

3 Dacă este necesar, apăsaţi [+] sau [–] în mod 
repetat pentru a selecta rezoluţia dorită. 
• Dacă selectaţi "STANDARD", copierea va fi 

efectuată utilizând modul "FINE" (Fin). 
4 [COPY] (Copiere) 

• Dacă este necesar, introduceţi numărul de 
copii (până la 20). 

5 Apăsaţi [START], sau aparatul va începe 
copierea după aproximativ 15 secunde. 
• Aparatul va începe copierea. 

Notă: 
• Orice document care poate fi trimis ca fax poate fi 

copiat (pagina 27). 

Pentru a selecta rezoluţia 
Selectaţi rezoluţia dorită în funcţie de dimensiunea 
caracterelor. 
− "FINE" (Fin): Pentru caractere de dimensiuni mici. 
− "SUPER FINE" (Super-fin): Pentru caractere de 

dimensiuni foarte mici. 
− "PHOTO" (Foto): Pentru fotografii, desene 

haşurate etc. 

Copierea din memorie (Funcţie de scanare 
rapidă) 
Această funcţie este utilă atunci când doriţi să copiaţi 
documentul şi apoi să-l îndepărtaţi pentru a-l utiliza în 
alte scopuri. Pentru a utiliza această funcţie, activaţi 
în prealabil funcţia #34 (pagina 41). Setarea implicită 
este OFF (Dezactivare). 
• Dacă documentul depăşeşte capacitatea de 

memorie, copierea documentului va fi anulată, iar 
această funcţie va fi dezactivată automat. 

Pentru a opri copierea 
Apăsaţi [STOP]. 

5.1.1 Mai multe funcţii de copiere 

Pentru a mări un document 
1 Introduceţi documentul. 
2 [COPY] (Copiere) →  
3 Apăsaţi [+] în mod repetat pentru a selecta 

"150%" sau "200%".→ [ START] 
• Aparatul va mări doar centrul părţii superioare 

a documentului. Pentru a face o copie mărită a 
părţii de jos a documentului, rotiţi documentul 
şi apoi faceţi o copie. 

 

Exemplu: copie mărită cu 150% 
Document original  Copie mărită 

 
Pentru a micşora un document 
1 Introduceţi documentul. 
2 [COPY] (Copiere) →  
3 Apăsaţi [–] în mod repetat pentru a selecta 

"92%", "86%" sau "72%", apoi apăsaţi [START]. 

Setare Dimensiune hârtie 
de înregistrare 

Dimensiune 
document original

"100%" 
(implicit) 

A4 A4, Letter 

"92%" A4 A4 
"86%" A4 A4 
"72%" A4 Legal 

Notă: 
• Dacă imaginea din partea de jos a documentului 

nu este copiată atunci când copiaţi un document 
care are aceeaşi lungime cu hârtia de înregistrare, 
încercaţi 92% sau 86%. 

Pentru a colaţiona copii multiple 
Aparatul poate colaţiona temporar copii multiple în 
aceeaşi ordine ca şi paginile documentului original. 
1 Introduceţi documentul. 
2 [COPY] (Copiere) 
3 Introduceţi numărul de copii (până la 20). 

4 Apăsaţi  de 2 ori pentru a afişa "COLLATE 
OFF" (Dezactivare colaţionare). 

5 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 
"COLLATE ON" (Activare colaţionare). → [START] 

Exemplu: Realizarea a 2 copii ale unui document 
original cu 4 pagini 

 
Pagini colaţionate  Pagini necolaţionate 
 
Notă: 
• Aparatul va stoca documentele în memorie în timpul 

colaţionării copiilor. Dacă memoria se umple în timpul 
stocării, aparatul va tipări doar paginile stocate.
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6.1 Înregistrarea mesajului 
dumneavoastră de întâmpinare 

Aparatul are 2 mesaje de întîmpinare preînregistrate 
pentru modul TAM/FAX (Robot telefonic/Fax). Dacă 
înregistraţi propriul dumneavoastră mesaj de întâmpinare, 
acesta va fi redat în locul mesajului de întâmpinare 
preînregistrat atunci când este primit un apel. 
Durata maximă de înregistrare a propriului dumneavoastră 
mesaj de întâmpinare este de 16 secunde (implicit) sau 
60 de secunde. Vă recomandăm să înregistraţi un mesaj 
cu o durată mai mică de 12 secunde pentru a uşura 
recepţionarea faxurilor. 
Asiguraţi-vă în prealabil că funcţia #77 este setată la 
"TAM/FAX" (Robot telefonic/Fax) (pagina 44). 
 

Important: 
• Când apelanţii lasă mesaje, aparatul înregistrează 

data şi ora fiecărui mesaj. Asiguraţi-vă că aţi setat 
corect data şi ora (pagina 19). 

1 [GREETING REC] (Înregistrare mesaj de 
întâmpinare) 
• Va fi emis un semnal sonor lung. 

2 Vorbiţi clar de la o distanţă de aproximativ 20 cm 
faţă de [MIC] (Microfon). 

3 La încheierea înregistrării, apăsaţi [STOP]. 
Notă: 
• Puteţi modifica durata maximă a mesajului de 

întâmpinare pentru modul TAM/FAX (Robot telefonic/ 
Fax) la 60 de secunde (funcţia #54 de la pagina 43). 
− Dacă modificaţi setarea la 60 de secunde, vă 

recomandăm ca, în mesajul de întâmpinare pentru 
modul TAM/FAX (Robot telefonic/Fax), să-i 
solicitaţi apelantului să apese 9 înainte de a 
începe transmiterea faxului. 

− Dacă modificaţi setarea de la 60 de secunde la 
16 secunde, mesajul dumneavoastră de întâmpinare 
curent va fi şters. Mesajul de întâmpinare 
preînregistrat va fi redat la primirea unui apel. 

• Dacă modificaţi durata maximă de înregistrare a 
mesajelor sosite la "GREETING ONLY" (Doar mesaj 
de întâmpinare) (funcţia #10 de la pagina 39), 
aparatul va răspunde la apel redând mesajul 
dumneavoastră de întâmpinare, iar apoi va închide. 
Înregistraţi-vă din nou mesajul de întâmpinare pentru 
a informa apelantul că aparatul nu va înregistra 
mesaje. 

Pentru a verifica mesajul de întâmpinare 
Apăsaţi [GREETING CHECK]. (Verificare mesaj de 
întâmpinare) 
• Aparatul va reda mesajul de întâmpinare. 
 

6.1.1 Ştergerea mesajului dumneavoastră 
de întâmpinare înregistrat 

1 [GREETING CHECK] (Verificare mesaj de 
întâmpinare) 
• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP]. 

2 [ERASE] (Ştergere) 
Notă: 
• Dacă ştergeţi mesajul de întâmpinare pentru modul 

TAM/FAX (Robot telefonic/Fax), mesajul de întâmpinare 
preînregistrat va fi redat la recepţionarea unui apel. 

 

6.2 Ascultarea mesajelor 
înregistrate 

Când aparatul a înregistrat mesaje vocale noi: 
− Indicatorul [AUTO ANSWER] (Răspuns automat) va 

lumina intermitent atunci când funcţia de răspuns 
automat este activată. 

− Numărul total de mesaje înregistrate va lumina 
intermitent pe afişajul unităţii de bază. 

6.2.1 Pentru a reda mesaje 
Apăsaţi [PLAYBACK] (Redare). 
• Vor fi redate doar mesajele noi. 
• După redarea tuturor mesajelor noi, indicatorul 

[AUTO ANSWER] (Răspuns automat) nu va mai 
lumina intermitent, dar va rămâne aprins atunci 
când funcţia de răspuns automat este activată. 
Dacă apăsaţi [PLAYBACK] (Redare) în acest 
moment, toate mesajele înregistrate vor fi redate. 

6.2.2 Funcţii utile în timpul redării 

Pentru a repeta un mesaj 
Apăsaţi  în timp ce ascultaţi mesajul. 
• Dacă apăsaţi  într-un interval de 5 secunde 

de la începerea mesajului, va fi redat mesajul 
anterior. 

• Pentru a reda un anumit mesaj, apăsaţi  sau 
 şi căutaţi mesajul pe care doriţi să-l ascultaţi. 

Pentru a omite un mesaj 
Apăsaţi  pentru a reda următorul mesaj. 

Amprentă vocală oră/zi 
În timpul redării, aparatul va anunţa ziua din săptămână 
şi ora la care a fost înregistrat fiecare mesaj. 

Dacă vă abonaţi la serviciul Caller ID 
(Identificare apelant) 
În timpul redării, puteţi apela înapoi numele sau 
numerele afişate utilizând unitatea de bază. 
1 Apăsaţi [MENU] (Meniu) în timpul redării. 

• Unitatea de bază întrerupe redarea. 
• Dacă nu trebuie să editaţi numărul de telefon, 

treceţi la pasul 3. 
2 Editaţi numărul de telefon (pagina 25). 
3 KX-FC278: 

Ridicaţi receptorul sau apăsaţi [SP-PHONE]. 
KX-FC268: 
[SP-PHONE] 

6.2.3 Ştergerea mesajelor înregistrate 

Pentru a şterge un anumit mesaj 
Apăsaţi [ERASE] (Ştergere) în timp ce ascultaţi 
mesajul pe care doriţi să-l ştergeţi. 

Pentru a şterge toate mesajele 
1 [ERASE] (Ştergere)
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2 Într-un interval de 5 secunde, apăsaţi [ERASE] 

(Ştergere). 

6.3 Lăsarea unui mesaj pentru 
ceilalţi sau pentru dumneavoastră 

Puteţi înregistra un memento vocal pentru a lăsa un 
mesaj privat pentru dumneavoastră sau pentru o altă 
persoană. Mesajele înregistrate sunt tratate ca 
mesaje noi. 
1 [MEMO] 

• Va fi emis un semnal sonor lung. 
2 Vorbiţi clar de la o distanţă de aproximativ 20 cm 

faţă de [MIC] (Microfon). 
3 Pentru a opri înregistrarea, apăsaţi [STOP]. 
Notă: 
• Când mesajul înregistrat depăşeşte 3 minute, 

aparatul va opri înregistrarea. 

6.4 Utilizarea robotului telefonic 
cu receptorul fără fir 

Sfaturi utile: 
• Pentru a activa modul TAM/FAX (Robot telefonic/ 

Fax) cu receptorul fără fir, consultaţi pagina 31. 
Important: 
• Când apelanţii lasă mesaje, aparatul 

înregistrează data şi ora fiecărui mesaj. 
Asiguraţi-vă că aţi setat corect data şi ora 
(pagina 19). 

6.4.1 Înregistrarea mesajului 
dumneavoastră de întâmpinare 

1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Greeting" (Mesaj de întâmpinare) →  
4 "Start REC" (Iniţiere înregistrare) →  
5 "Yes" (Da) →  

• Ţineţi receptorul fără fir la o distanţă de aproximativ 
20 cm şi rostiţi mesajul clar înspre microfon. 

6 Apăsaţi  pentru a întrerupe înregistrarea  
→  

Pentru a verifica mesajul de întâmpinare 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Greeting" (Mesaj de întâmpinare) →  
4 "Play Greeting" (Redare mesaj de întâmpinare) 

→ →  

Pentru a şterge mesajul dumneavoastră de întâmpinare 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Greeting" (Mesaj de întâmpinare) →  
4 "Default" →  (Implicit) de 2 ori 

5  
 

 

Utilizarea unui mesaj de întâmpinare 
preînregistrat 
Aparatul oferă 2 mesaje de întâmpinare 
preînregistrate: 
− Dacă ştergeţi sau dacă nu vă înregistraţi propriul 

dumneavoastră mesaj de întâmpinare, aparatul va 
reda un mesaj de întâmpinare pre-înregistrat 
pentru apelanţi şi îi va ruga să lase un mesaj. 

− Dacă durata de înregistrare pentru mesaje (pagina 37) 
este setată la "Greeting Only" (Doar mesaj de 
întâmpinare), mesajele apelanţilor nu vor fi înregistrate iar 
aparatul va reda un mesaj de întâmpinare preînregistrat 
diferit, care roagă apelanţii să revină mai târziu. 

6.4.2 Ascultarea mesajelor înregistrate 
Când au fost înregistrate mesaje noi, se afişează ES 
pe receptorul fără fir, cu numărul total de mesaje noi. 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Play New Msg." (Redare mesaj nou) sau "Play 

All Msg." (Redarea tuturor mesajelor) →  
4 Când aţi terminat, apăsaţi . 
 

Notă: 
• Pentru a comuta la dispozitivul de recepţie din 

receptor, apăsaţi  
• Dacă pe ecran este afişat „Messages Full” 

(Memorie de mesaje plină),  şi numărul total 
de mesaje noi nu sunt afişate. 

Pentru a repeta un mesaj 
Apăsaţi [1] în timp ce ascultaţi mesajul. 
• Dacă apăsaţi [1] în primele 5 secunde ale 

mesajului, se va reda mesajul precedent. 
Pentru a omite un mesaj 
Apăsaţi [2] pentru a reda următorul mesaj. 
Pentru a opri redarea 
Apăsaţi  

Dacă vă abonaţi la serviciul Caller ID 
(Identificare apelant) 
În cazul în care s-au primit informaţiile despre 
apelant pentru apel, puteţi apela numărul de la care 
aţi fost apelat/ă în timp ce ascultaţi mesajul. 
1 Apăsaţi  în timpul redării. 
2 "Call Back" (Apelare înapoi) →  
 

Notă: 
Pentru a edita numărul înainte de apelare: 
1 Apăsaţi  în timpul redării. 
2 "Edit & Call" (Editare şi apelare) →  
3 Editaţi numărul. →  

6.4.3 Ştergerea mesajelor înregistrate 
Pentru a şterge un anumit mesaj 
Apăsaţi [ ] [4] în timp ce ascultaţi mesajul pe care 
doriţi să-l ştergeţi. 
Pentru a şterge toate mesajele 
1  
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2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Erase All Msg." (Ştergere toate mesajele) →  
4 "Yes" (Da) → →  

6.4.4 Operare prin comandă directă 
Puteţi opera robotul telefonic apăsând tastele, în loc 
de a naviga prin meniuri. Pentru a utiliza următoarele 
comenzi, apăsaţi  → "Answer System" 
(Sistem de preluare apeluri) →  

Tastă Comenzi directe 

 sau  
Reglaţi volumul dispozitivului 
de recepţie sau al difuzorului 
(în timpul redării) 

[1] Repetare mesaj (în timpul redării)*1 
[2] Omitere mesaj (în timpul redării) 
[3] Intraţi în meniul "Settings" (Setări) 
[4] Redare mesaje noi 
[5] Redare toate mesajele 
[6] Redare mesaj de întâmpinare 
[7] [6] Înregistrare mesaj de întâmpinare 
[8] Activarea funcţiei de răspuns automat 
[9] sau  Oprire înregistrare/Oprire redare 

[0] Dezactivarea funcţiei de răspuns 
automat 

[ ] [4]*2 Se şterge mesajul redat curent 
[ ] [5] Se şterg toate mesajele 
[ ] [6] Ştergere mesaj de întâmpinare*3 
*1 Dacă apăsaţi pe aceste taste în primele 5 secunde 

ale mesajului, va fi redat mesajul anterior. 
*2 De asemenea, puteţi şterge după cum urmează: 

→„Yes” (Da) →  
*3 Aparatul este resetat la un mesaj de întâmpinare 

preînregistrat. 

6.4.5 Programarea robotului telefonic 
Pentru a seta un număr de identificare (ID) pentru 
operare la distanţă 
Atunci când utilizaţi robotul telefonic de la distanţă 
trebuie să introduceţi un cod de acces pentru utilizare 
de la distanţă format din 3 cifre. Acest cod împiedică 
ascultarea de la distanţă a mesajelor dumneavoastră 
de către persoane neautorizate. 
Important: 
• Pentru a utiliza robotul telefonic de la distanţă, 

trebuie să activaţi mai întâi codul de acces 
pentru utilizare de la distanţă. 

1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Settings" (Setări) →  
4 „Remote Code” (Cod de acces de la distanţă) →  
5 Pentru a activa operarea de la distanţă, introduceţi 

codul de acces de la distanţă dorit, format din 3 cifre. 
• Pentru a dezactiva funcţia de operare de la 

distanţă, apăsaţi [ ].

 

6 →  
Notă: 
• De asemenea, puteţi programa această funcţie de 

la unitatea de bază (funcţia #11 de la pagina 39). 
Pentru a modifica numărul de tonuri de apel în 
modul TAM/FAX (Robot telefonic/Fax) 
Puteţi modifica numărul de tonuri de apel „Number 
of Rings” (Număr de tonuri de apel) înainte ca 
aparatul să preia apelul. 
Puteţi selecta de la 2 la 7 tonuri de apel sau opţiunea 
„Auto”. 
Setarea implicită este "2 Rings" (2 tonuri de apel). 
„Auto”: Aparatul preia apelul după 2 sau 3 tonuri de 
apel atunci când au fost înregistrate mesaje noi şi după 
5 sau 6 tonuri de apel atunci când nu există mesaje noi. 
Dacă vă apelaţi aparatul din exterior pentru a asculta 
mesajele noi (pagina 37), veţi şti că nu aveţi mesaje noi 
atunci când telefonul va suna pentru a 4-a oară. Puteţi 
întrerupe legătura fără a fi taxat pentru apel. 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Settings" (Setări) →  
4 "Number of Rings" (Număr de tonuri de apel)  

→  
5 Selectaţi setarea dorită. → →  
Notă: 
• De asemenea, puteţi programa această funcţie de 

la unitatea de bază (funcţia #06 de la pagina 39). 
Pentru a modifica durata de înregistrare maximă 
pentru mesajele sosite 
Puteţi modifica durata maximă de înregistrare a mesajelor 
pentru fiecare apelant. De asemenea, puteţi selecta 
"Greeting Only"  (Doar mesaj de întâmpinare) care 
setează aparatul să întâmpine apelanţii, dar nu să 
înregistreze mesajele. Setarea implicită este "3 Minute". 
1  
2 "Answer System" (Sistem de preluare apeluri) 

→  
3 "Settings" (Setări) →  
4 "Recording Time" (Durată de înregistrare) 

→  
5 Selectaţi setarea dorită.→ →  
Notă: 
• Când selectaţi "Greeting Only" (Doar mesaj de 

întâmpinare): 
− Dacă nu vă înregistraţi propriul mesaj, aparatul va 

reda mesajul de întâmpinare preînregistrat, 
solicitând apelanţilor să revină mai târziu. 

− Dacă vă utilizaţi propriul mesaj, înregistraţi un 
mesaj de întâmpinare solicitând apelanţilor să 
revină mai târziu (pagina 36). 

• De asemenea, puteţi programa această funcţie de 
la unitatea de bază (funcţia #10 de la pagina 39). 

6.5 Operarea dintr-o locaţie aflată 
la distanţă 

Dacă utilizaţi un telefon cu taste, vă puteţi apela numărul 
dumneavoastră de telefon din exterior şi puteţi accesa 
aparatul pentru a asculta mesajele sau pentru a modifica 
setările sistemului de preluare apeluri. 
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Important: 
• Programaţi în prealabil numărul de identificare 

(ID) pentru operare de la distanţă (pagina 37, 
funcţia #11 de la pagina 39). 

• Setaţi aparatul la modul TAM/FAX (Robot 
telefonic/Fax) înainte de a părăsi locuinţa 
(pagina 31). 

• Folosiţi un telefon cu taste pentru operaţiile 
efectuate de la distanţă. 

 

6.5.1 Sumar al operării de la distanţă 
1 Apelaţi aparatul dumneavoastră. 
2 Introduceţi numărul de identificare (ID) pentru 

operarea de la distanţă, în timpul sau după 
mesajul de întâmpinare TAM/FAX (Robot 
telefonic/Fax). 

3 Când există mesaje înregistrate noi 
1 Va fi emis un semnal sonor lung. 
2 Vor fi emise până la 8 semnale sonore scurte. 

• Acestea indică numărul de mesaje noi. 
3 Vor fi redate mesajele noi. 
Când nu există mesaje noi 
1 Va fi emis un semnal sonor lung (nu vor fi 

emise semnale sonore scurte). 
2 Apăsaţi [5]. 
3 Toate mesajele înregistrate vor fi redate. 

4 Pentru a încheia operarea de la distanţă, apăsaţi 
[9], apoi închideţi. 

 

6.5.2 Operare de la distanţă utilizând 
comenzi de la distanţă 

1 Apelaţi aparatul dumneavoastră. 
2 Introduceţi numărul de identificare (ID) pentru 

operarea de la distanţă, în timpul sau după mesajul 
de întâmpinare TAM/FAX (Robot telefonic/Fax). 

3 Introduceţi o comandă de la distanţă într-un 
interval de 10 secunde. 

Notă: 
• La apăsarea tastelor, apăsaţi ferm. 

Tastă Comandă de la distanţă 
[1] Repetare mesaj (în timpul redării)*1 
[2] Omitere mesaj (în timpul redării) 
[4] Redare mesaje noi 
[5] Redare toate mesajele 
[6] Redare mesaj de întâmpinare 
[7] Înregistrare mesaj de întâmpinare 
[9] Oprire operare curentă*2 
[0] Dezactivare funcţie de răspuns automat 
[ ] [4] Se şterge mesajul redat curent 
[ ] [5] Se şterg toate mesajele 

[ ] [6] Ştergere mesaj de întâmpinare (în timpul 
redării mesajului de întâmpinare)*3 

 

Tastă Comandă de la distanţă 

[ ] [#] Finalizare operare de la distanţă 

*1 Dacă apăsaţi această tastă în primele 5 secunde 
ale mesajului, va fi redat mesajul anterior. 

*2 Pentru a relua operarea, apăsaţi o tastă de 
comandă într-un interval de 10 secunde. 

*3 Aparatul este resetat la un mesaj de întâmpinare 
preînregistrat. 

 
Înregistrarea unui mesaj marcator 
După redarea mesajelor, puteţi lăsa un mesaj 
suplimentar. 
1 Aşteptaţi cele 3 semnale sonore care indică 

încheierea operării de la distanţă. 
2 Aşteptaţi aproximativ 10 secunde. 
3 Aşteptaţi ghidul vocal şi/sau 1 semnal sonor. 
4 Lăsaţi un mesaj. 
 
Pentru a activa setarea de răspuns automat 
1 Apelaţi-vă aparatul şi lăsaţi-l să sune de 10 ori. 

• Va fi emis un semnal sonor. 
2 Introduceţi numărul de identificare (ID) pentru 

operare de la distanţă (pagina 37, funcţia #11 de 
la pagina 39) într-un interval de 10 secunde. 
• Modul de recepţionare va fi setat la TAM/FAX 

(Robot telefonic/Fax) sau FAX ONLY (Doar 
fax), pe baza setării funcţiei #77 (pagina 44). 

3 Amplasaţi receptorul pe unitatea de bază. 
 
Notă: 
• Nu puteţi activa setarea de răspuns automat atunci 

când aparatul este setat la modul TEL/FAX 
(Telefon/Fax).
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7.1 Programarea unităţii de bază 

 
[MENU] (Meniu) [SET] (Setare) 

 

1 [MENU] (Meniu) 
2 Apăsaţi [# ] şi introduceţi codul din 2 cifre 

(pagina 39 - pagina 44). 
3 Apăsaţi comanda dorită pentru a afişa setarea 

dorită. 
• Acest pas poate fi uşor diferit pentru alte 

funcţii. 
4 [SET] (Setare) 
5 Pentru a părăsi programarea, apăsaţi [MENU] 

(Meniu).
 

7.1.1 Funcţii de bază 

Funcţie Selectare 

Setarea datei şi orei*1  

[# ] [0] [1] 
Introduceţi data şi ora folosind tastatura numerică. Consultaţi pagina 19 pentru 
detalii. 

Setarea logo-ului 
dumneavoastră 
[# ] [0] [2] 

Introduceţi logo-ul dumneavoastră folosind tastatura numerică. Consultaţi pagina 
20 pentru detalii. 

Setarea numărului 
dumneavoastră de fax 
[# ] [0] [3] 

Introduceţi numărul dumneavoastră de fax folosind tastatura numerică. Consultaţi 
pagina 20 pentru detalii. 

Tipărirea unui raport de 
expediere 
[# ] [0] [4] 

[0] "OFF" (Dezactivare): Rapoartele de expediere nu vor fi tipărite. 
[1] "ON" (Activare): Un raport de expediere va fi tipărit după fiecare fax transmis. 
[2] "ERROR" (Eroare) (implicit): Raportul de expediere va fi tipărit doar atunci 
când transmisia faxului eşuează. 

Modificarea numărului de 
tonuri de apel în modul 
FAX ONLY (Doar fax)  
[# ] [0] [6] 

[1] "1", [2] "2" (implicit), [3] "3", [4] "4", [5] "5", [6] "6", [7] "7", [8] "8", [9] "9" 
 
Notă: 
• Setaţi funcţia #77 la "FAX ONLY" (Doar fax) (pagina 44) în prealabil. 

Modificarea numărului  
de tonuri de apel în  
modul TAM/FAX  
(Robot telefonic/Fax)*1 

[# ] [0] [6] 

[0] "AUTO", [2] "2" (implicit), [3] "3", [4] "4", [5] "5", [6] "6", [7] "7" Consultaţi 
pagina 32 pentru detalii. 
 
Notă: 
• Setaţi funcţia #77 la "TAM/FAX" (Robot telefonic/Fax) (pagina 44) în prealabil. 
• De asemenea, puteţi programa această funcţie cu receptorul fără fir (pagina 37).

Modificarea duratei maxime 
de înregistrare pentru 
mesajele care sosesc*1  

[# ] [1] [0] 

[1] "1 MINUTE" (1 MINUT) 
[2] "GREETING ONLY" (Doar mesaj de întâmpinare): Aparatul redă mesajul de 
întâmpinare, dar nu înregistrează mesajele apelanţilor. 
[3] "3 MINUTES" (3 minute) (implicit) 
 
Notă: 
• De asemenea, puteţi programa această funcţie cu receptorul fără fir (pagina 37).

Setarea numărului de 
identificare (ID) pentru 
operarea de la distanţă*1 

[# ] [1] [1] 

1 [MENU] → (Meniu) [# ] [1] [1] 
2 Pentru a activa funcţia de operare de la distanţă, introduceţi un număr de 

identificare (ID) format din 3 cifre pentru operarea de la distanţă. 
• Pentru a dezactiva funcţia de operare de la distanţă, apăsaţi [ ]. 

3 [SET] (Setare) → [MENU] (Meniu) 
 
Notă: 
• De asemenea, puteţi programa această funcţie cu receptorul fără fir (pagina 37).
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Funcţie Selectare 

Setarea modului de formare 
a numărului (pentru 
unitatea de bază şi 
receptorul fără fir) 
[# ] [1] [3] 

Dacă nu puteţi efectua apeluri, modificaţi această setare în funcţie de serviciul de 
telefonie de care beneficiaţi. 

[1] "PULSE" (impuls): Pentru serviciu de tip apelare cu disc rotativ. 

[2] "TONE" (ton) (predefinit): Pentru serviciu de tip claviatură. 

Setarea tonului de apel 
pentru apelurile din 
exterior*2  
[# ] [1] [7] 

[1] "RINGTONE 1" (TON DE APEL 1) (implicit) 

[2] "RINGTONE 2" (TON DE APEL 2) 

[3] "RINGTONE 3" (TON DE APEL 3) 

[4] "RINGTONE 4" (TON DE APEL 4) 

[5] "RINGTONE 5" (TON DE APEL 5) 

[6] "RINGTONE 6" (TON DE APEL 6) 

*1 Când această setare este modificată utilizând unitatea de bază, este modificată şi setarea pentru receptorul 
fără fir, şi invers. 

*2 Această setare poate fi modificată individual pentru unitatea de bază şi receptorul fără fir. 
− Pentru a seta tonurile de apel ale receptorului fără fir pentru apelurile din exterior, consultaţi pagina 45. 

 

7.1.2 Funcţii avansate 
 
Funcţie Selectare 

Setarea raportului de  
jurnal astfel încât să fie 
tipărit automat 
[# ] [2] [2] 

[0] "OFF" (Dezactivare): Aparatul nu va tipări un raport jurnal, dar va păstra o 
evidenţă a ultimelor 30 de faxuri expediate şi recepţionate. 

[1] "ON" (Activare) (implicit): Aparatul va tipări automat un raport jurnal după 
fiecare 30 de noi faxuri expediate şi recepţionate (pagina 27). 

Expedierea documentelor 
într-o altă ţară 
[# ] [2] [3] 

Dacă nu puteţi expedia un document fax la un număr internaţional chiar dacă 
numărul este corect şi linia este conectată, activaţi această funcţie înainte de a 
expedia faxul. Această funcţie îmbunătăţeşte fiabilitatea prin reducerea vitezei de 
transmisie. 

[0] "OFF" (Dezactivare): Dezactivează această funcţie. 

[1] "NEXT FAX" (Următorul fax): Această setare este efectivă numai pentru 
următorul fax a cărui transmisie se încearcă. După transmisie, aparatul va reveni la 
setarea precedentă. 

[2] "ERROR" (Eroare) (implicit): Când transmisia faxului precedent eşuează şi 
doriţi să expediaţi din nou documentul. 

 

Notă: 
• Tarifele de apel percepute pot fi mai ridicate ca de obicei. 
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Funcţie Selectare 

Expedierea unui fax  
la o oră stabilită 

[# ] [2] [5] 

Această funcţie vă permite să beneficiaţi de intervalele orare cu tarife reduse 
oferite de compania dumneavoastră de telefonie. Această funcţie poate fi setată cu 
până la 24 de ore în avans faţă de ora dorită. 

[0] "OFF" (Dezactivare) (predefinit) 

[1] "ON" (Activare) 

Pentru a expedia un document: 

1 Introduceţi documentul. 

2 Dacă este necesar, apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a selecta rezoluţia 
dorită. (pagina 27). 

3 [MENU] → [# ] [2] [5] 

4 Apăsaţi [1] pentru a selecta "ON" (Activare).→ [SET] (Setare) 

5 Introduceţi numărul de fax.→ [SET] (Setare) 

6 Introduceţi ora de începere a transmisiei. 

• Dacă aţi selectat formatul cu 12 ore (pagina 19), apăsaţi [ ] repetat pentru a 
selecta AM sau PM. 

• Dacă aţi selectat formatul cu 24 de ore (pagina 19), ora este utilizată 
folosind acest format. 

7 [SET] (Setare) → [MENU] (Meniu) 

 

Notă: 

• Pentru a anula ştergerea, apăsaţi [STOP], apoi [SET] (Setare). 

Setarea tipăririi automate  
a listei cu identităţile 
apelanţilor  
[# ] [2] [6] 

[0] "OFF" (Dezactivare) (predefinit): Lista cu identităţile apelanţilor nu va fi tipărită 
automat, dar unitatea de bază va păstra evidenţa informaţiilor pentru ultimii 50 de 
apelanţi. 

[1] "ON" (Activare): Lista cu identităţile apelanţilor va fi tipărită automat de fiecare 
dată când unitatea de bază înregistrează 50 de apelanţi (pagina 24). 

Setarea ajustării orei  
[# ] [3] [3] 

Utilizând această funcţie, setarea de dată şi oră va fi reglată automat la 
recepţionarea informaţiilor despre apelant. 

[1] "AUTO": Setarea de dată şi oră va fi reglată automat. 

[2] "MANUAL" (predefinit): Dezactivează această funcţie. 

Setarea funcţiei  
de scanare rapidă  
[# ] [3] [4] 

Această funcţie este utilă când doriţi să scoateţi documentul pentru alte utilizări, 
deoarece aparatul va elibera documentul înaintea expedierii sau copierii. 

[0] "OFF" (Dezactivare) (predefinit): Dezactivează această funcţie. 

[1] "ON" (Activare): Aparatul va scana documentul şi îl va stoca mai întâi în 
memorie, apoi aparatul va începe expedierea sau copierea documentelor. 

 

Notă: 
• Dacă documentul depăşeşte capacitatea de memorie, expedierea întregului 

document sau copierea documentului vor fi anulate, iar această funcţie va fi 
dezactivată automat. 
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Funcţie Selectare 
Dacă dimensiunea documentului expediat de cealaltă parte este la fel de mare sau 
mai mare decât hârtia de înregistrare, aparatul poate reduce dimensiunea 
documentului şi tipări. Selectaţi rata de reducere dorită. 
[1] "72%" 
[2] "86%" 
[3] "92%" (implicită) 
[4]"100%" 
 

 Setare Dimensiune hârtie de 
înregistrare 

Dimensiune document 
original 

 

 "100%" A4 Letter  
 "92%" (implicit) A4 A4  
 "86%" A4 A4  
 "72%" A4 Legal  

Recepţionarea 
documentelor 
supradimensionate 
[# ] [3] [6] 

 

 Notă: 
• Procentajul real de tipărire poate varia uşor în funcţie de tipul hârtiei de 

înregistrare sau alte condiţii de utilizare a aparatelor de trimitere/recepţionare a 
documentelor. 

• Informaţiile privind partea care a expediat documentul sunt tipărite în partea de 
sus a fiecărei pagini. Drept urmare, chiar dacă dimensiunea documentului 
original este acceaşi cu cea a hârtiei de înregistrare, documentul va fi împărţit pe 
2 coli atunci când este tipărit la "100%". Selectaţi "92%" pentru a tipări pe 1 coală. 

Modificarea contrastului 
afişajului LCD*1 

[# ] [3] [9] 

[1] "NORMAL" (implicit) 
[2] "DARKER" (Mai întunecat) 

Schimbarea codului de 
activare a faxului 
[# ] [4] [1] 

Dacă doriţi să folosiţi o linie telefonică secundară (pagina 30) pentru a recepţiona 
faxuri, activaţi această caracteristică şi programaţi codul de activare. 
[0] "OFF" (Dezactivare) 
[1] "ON" (Activare) (implicit) 
1 [MENU] → [# ] [4] [1] 
2 Apăsaţi [1] pentru a selecta "ON" (Activare). → [SET] (Setare) 
3 Introduceţi un cod format din 2-4 cifre, folosind tastele 0-9, [ ] şi [#]. 

• Codul implicit este "  #9". 
4 [SET] (Setare) → [MENU] (Meniu) 

Setarea alertei de recepţie 
în memorie 
[# ] [4] [4] 

Pentru a alerta utilizatorul cu un semnal sonor atunci când un document fax 
recepţionat este stocat în 
memorie din cauza unei probleme existente. 
[0] "OFF" (Dezactivare): Dezactivează această funcţie. 
[1] "ON" (Activare) (implicit): Veţi auzi un semnal sonor. 
 

Notă: 
• Semnalele sonore slabe vor continua până la rezolvarea problemei şi până când 

vă asiguraţi că există suficientă hârtie în aparat pentru a tipări documentul stocat.
Setarea recepţiei 
"prietenoase" 
[# ] [4] [6] 

Pentru a recepţiona automat un fax atunci când răspundeţi la un apel şi auziţi un 
ton de apel de fax (semnal sonor slab). 
[0] "OFF" (Dezactivare): Trebuie să apăsaţi [FAX START] (Iniţiere fax) pentru 
recepţionarea faxului. 
[1] "ON" (Activare) (implicit): Nu trebuie să apăsaţi [FAX START] (Iniţiere fax) 
pentru recepţionarea faxului. 
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Funcţie Selectare 
Setarea deconectării 
automate 
[# ] [4] [9] 

Pentru a răspune la un apel cu un post telefonic secundar în modul TEL/FAX 
(Telefon/Fax) (pagina 30) sau modul TAM/FAX (Robot telefonic/Fax) (pagina 31), 
activaţi această funcţie şi programaţi codul. 
[0] "OFF" (Dezactivare) 
[1] "ON" (Activare) (implicit): 
1 [MENU] → [# ] [4] [9] 
2 Apăsaţi [1] pentru a selecta "ON" (Activare). → [SET] (Setare) 
3 Introduceţi un cod format din 2-4 cifre, folosind tastele 0-9 şi [ ]. 

• Codul implicit este "  0". 
4 [SET] → [MENU] 

Modificarea duratei pentru 
mesajul de întâmpinare în 
modul TAM/FAX 
(Robot telefonic/Fax)  
[# ] [5] [4] 

[1] "16s" (implicit): Durata maximă a mesajului de întâmpinare este de 16 secunde. 
[2] "60s": Durata maximă a mesajului de întâmpinare este de 60 secunde. 
Consultaţi pagina 35 pentru detalii. 

Setarea contrastului  
de scanare  
[# ] [5] [8] 

Pentru a trimite sau copiat un document cu contrast mai slab sau mai puternic, 
setaţi această funcţie înaintea expedierii sau copierii. 
[1] "NORMAL" (implicit): Mod utilizat pentru scriere normală. 
[2] "LIGHT" (Deschis): Se utilizează atunci când contrastul scrisului este prea 
puternic. 
[3] "DARKER" (Mai întunecat): Se utilizează atunci când contrastul scrisului este 
prea slab. 

Copierea datelor din 
agenda telefonică a unităţii 
de bază în cea a 
receptorului fără fir 
[# ] [5] [9] 

[1] "1 ITEM" (Intrare) (implicit) 
[2] "ALL ITEMS" (Toate intrările) 
Consultaţi pagina 49 pentru detalii. 

Setarea modului ADSL  
[# ] [6] [2] 

Dacă utilizaţi o linie DSL/ADSL, poate apărea un ecou în timpul conversaţiei 
telefonice. Într-un astfel de caz, activaţi această funcţie. Volumul vocilor 
dumneavoastră va fi uşor redus pentru a reduce ecoul. 
[0] "OFF" (Dezactivare) (implicit) 
[1] "ON" (Activare) 

Filtrarea apelurilor sosite  
[# ] [6] [7] 

Pentru a auzi un apel primit în difuzor atunci când robotul telefonic 
înregistrează mesajul. 
[0] "OFF" (Dezactivare) 
[1] "ON" (Activare) (implicit): 

Setarea Error Correction 
Mode (ECM - Mod de 
corecţie a erorilor) 
[# ] [6] [8] 

Această funcţie este disponibilă când aparatele fax care expediază/recepţionează 
sunt compatibile ECM. 
[0] "OFF" (Dezactivare): Dezactivează această funcţie. 
[1] "ON" (Activare) (implicit): Dacă există o eroare în timpul transmiterii/recepţiei 
faxurilor, aparatul va suporta comunicarea. 
 

Notă: 
• Dacă nu puteţi modifica setarea atunci când documentele recepţionate sunt 

stocate în memorie. 
Setarea duratei de 
reapelare/flash (pentru 
unitatea de bază şi 
receptorul fără fir) 
[# ] [7] [2] 

Durata de reapelare/flash depinde de centrala telefonică sau de dispozitivul PBX gazdă. 
[1] "900msec.", [2] "700msec.", [3] "600msec." (implicit), [4] "400msec.", 
[5]"300msec.", [6]"250msec.", [7] "200msec.", [8] "160msec.", [9] "110msec.", 
[ ] "100msec.", [0] "90msec.", [# ] "80msec." 
 

Notă: 
• Dacă aparatul este conectat prin PBX, modificarea acestei setări poate fi 

necesară pentru ca funcţiile PBX (transferul unui apel etc.) să opereze corect. 
Consultaţi-vă cu furnizorul PBX pentru a afla setarea corectă.  

Schimbarea modului de 
recepţie în setarea de 
răspuns manual 
[# ] [7] [3] 

[1] "TEL" (implicit): Mod telefon (pagina 30) 
[2] "TEL/FAX": Mod telefon/fax (pagina 30) 
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Funcţie Selectare 
Setarea tonului 
de conectare 
[# ] [7] [6] 

Dacă aveţi deseori probleme la expedierea faxurilor, această funcţie vă permite să 
auziţi tonurile de conectare: ton de fax, ton de apel înapoi şi ton de ocupat. Puteţi 
folosi aceste tonuri pentru a confirma starea echipamentului celeilalte părţi. 
[0] "OFF" (Dezactivare): Dezactivează această funcţie. 
[1] "ON" (Activare) (implicit): Veţi auzi tonurile de conectare. 
 
Notă: 
• Dacă tonul de apel înapoi continuă, este posibil ca echipamentul celeilalte părţi 

să nu fie un aparat fax sau ca acesta să fi epuizat hârtia. Verificaţi cu 
interlocutorul. 

• Volumul tonului de conectare nu poate fi reglat. 

Schimbarea modului de 
recepţie în setarea de 
răspuns automat 
[# ] [7] [7] 

[1] "TAM/FAX" (Robot telefonic/fax) (implicit): Mod Robot telefonic/fax (pagina 31) 
[2] "FAX ONLY" (Doar fax): Mod doar pentru fax (pagina 32)  

Schimbarea numărului de 
semnale de apel întârziate 
pentru modul TEL/FAX  
[# ] [7] [8] 

Dacă folosiţi un post telefonic secundar în modul TEL/FAX, selectaţi numărul dorit 
de semnale de apel care se aud la postul secundar înainte ca aparatul să răspundă 
la apel. 
[1] "1", [2] "2" (implicit), [3] "3", [4] "4", [5] "5", [6] "6", [7] "7", [8] "8", [9] "9" 
Consultaţi pagina 31 pentru detalii. 

Resetarea funcţiilor 
avansate la setările 
implicite 
[# ] [8] [0] 

[0] "NO" (Nu) (implicit) 
[1] "YES" (Da) 
Pentru a reseta funcţiile avansate: 
1 [MENU] → [# ] [8] [0] 
2 Apăsaţi [1] pentru a selecta "YES" (Da). → [SET] (Setare) → [SET] (Setare) 
 
Notă: 
• Selectarea ECM (Mod de corecţie a erorilor) (funcţia #68 de la pagina 43) nu va fi 

resetată. 

*1 Această setare poate fi modificată individual pentru unitatea de bază şi receptorul fără fir. 
- Pentru a seta contrastul afişajului LCD al receptorului fără fir, consultaţi pagina 45. 

 

7.2 Programarea receptorului fără fir 
 

 

1  
2 Apăsaţi  sau  pentru a selecta meniul principal 

dorit. →  
3 Apăsaţi  sau  pentru a selecta elementul dorit 

în submeniul 1. →  
• În unele cazuri, poate fi necesară selectarea din sub-

meniul 2. →  
4 Apăsaţi  sau  pentru a selecta setarea dorită. 

→  
• Acest pas poate varia pe baza funcţiei programate. 
• Pentru a părăsi operaţia, apăsaţi . 

 
Notă: 
• Pentru alte meniuri principale, consultaţi fiecare capitol. 
• Elementul sau setarea curentă sunt evidenţiate pe ecran. 
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7.2.1 Funcţiile receptorului fără fir 

Meniu principal Submeniu 1 Submeniu 2 Funcţie (setare implicită) 

"Set Date/Time"  
(Setare dată/oră)*1 Data şi ora: pagina 19 

"Time Settings"  
(Setări de oră) 

"Alarm"  
(Alarmă) Setarea alarmei: pagina 46 

"Ringer Volume"  
(Volum sonerie)*2, *3 

Volum sonerie receptor fără fir 
(Maximum): pagina 19 

"Ringer Setup"  
(Configurare sonerie) 

"Ringtone"  
(Ton de apel)*2, *4, *5 

Tonuri de apel pentru apeluri din exterior 
("Ringtone 1" - Ton de apel 1) 

"Language" 
(Limbă) 

Limbă de afişare ("English" - Engleză): 
pagina 46 

"Display Setup"  
(Configurare afişare)*2 

"Contrast" 
(Contrast) 

Contrast afişaj LCD 
(Level 3 - Nivel 3) 

"Register H.set" 
(Înregistrare receptor) 

– pagina 47 

"Keytones" 
 (Tonuri taste)*6 

– Keytones ON/OFF (Activare/Dezactivare 
tonuri taste) ("On" - Activare) 

"Handset Setup"  
(Configurare 
receptor) 

"Auto Talk"  
(Convorbire automată) 

– Auto talk ON/OFF (Activare/Dezactivare 
convorbire automată) ("Off" - Dezactivare): 
pagina 22 

"Base Unit PIN"  
(PIN unitate de bază) 

– Modificaţi codul PIN al unităţii de bază 
("0000").*7 Introduceţi codul PIN curent al 
unităţii de bază, format din 4 cifre.*8 
→ Tastaţi noul cod PIN din 4 cifre al 
unităţii de bază. →  

"Base Unit Setup"  
(Configurare 
unitate de bază) 

"Repeater"  
(Repetor) 

– ("Off" - Dezactivare) pagina 47 

 
*1 Când această setare este modificată utilizând receptorul fără fir, este modificată şi setarea pentru unitatea de 

bază, şi invers. 
*2 Această setare poate fi modificată individual pentru unitatea de bază şi receptorul fără fir. 

- Pentru a seta volumul soneriei unităţii de bază, consultaţi pagina 19. 
- Pentru a seta tonul de apel al unităţii de bază pentru apeluri din exterior, consultaţi funcţia #17 de la pagina 40. 
- Pentru a seta contrastul afişajului LCD al unităţii de bază, consultaţi funcţia #39 de la pagina 42. 

*3 Când volumul soneriei este dezactivat,  este afişat şi receptorul fără fir nu sună la apeluri din exterior. Totuşi, 
chiar şi când volumul soneriei este dezactivat, receptorul fără fir sună în următoarele situaţii: 
- la nivel redus pentru alarmă (pagina 46) şi la apelurile de intercomunicare (pagina 48) 
- la nivel ridicat pentru paging (pagina 48) 

*4 Dacă selectaţi unul dintre tonurile de apel cu melodie, tonul de apel este redat în continuare timp de mai multe 
secunde, chiar dacă apelantul a închis deja. Este posibil să auziţi un ton de apel sau să nu auziţi nimic când 
răspundeţi la telefon. 

*5 Melodiile presetate ale acestui produs sunt utilizate cu permisiunea © 2007 Copyrights Vision Inc. 
*6 Dezactivaţi această funcţie dacă preferaţi să nu auziţi tonuri de taste în timp ce formaţi numărul sau apăsaţi 

taste, inclusiv tonuri de confirmare şi tonuri de eroare. 
*7 Dacă vă modificaţi codul PIN, notaţi-vă noul cod PIN. Aparatul nu va afişa codul PIN. 
*8 Dacă aţi uitat codul dumneavoastră PIN, luaţi legătura cu cel mai apropiat centru de service Panasonic. 
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7.2.2 Configurare alarmă receptor fără fir 
 

Alarmă 
Puteţi seta una din 2 opţiuni de alarmă diferite  
(o dată sau zilnic) pentru fiecare receptor fără fir. 
O alarmă sună la ora stabilită, timp de 3 minute. 
Important: 
• În prealabil, setaţi data şi ora (pagina 19). 
1  
2 "Handset Setup" (Configurare receptor)  

→  
3 "Time Settings" (Setări oră) →  
4 "Alarm" (Alarmă) →  
5 Selectaţi opţiunea de alarmă dorită. →  
 

„Off” (Dezactivare): 
Dezactivează alarma. Apăsaţi  din nou, 
apoi apăsaţi  pentru a ieşi. 
„Once” (O dată) 
O alarmă sună o dată, la ora setată. Introduceţi 
data şi luna dorită. →  
„Daily” (Zilnic) 
O alarmă sună zilnic, la ora setată. 

 

6 Setaţi ora dorită. →  
7 Selectaţi tonul de alarmă dorit. →  de 2 ori 

• Recomandăm selectarea unui ton de apel 
diferit de cel utilizat pentru apeluri din exterior. 

8  
• Când alarma este setată,  este afişat. 

 

Notă: 
• Puteţi trece la pasul 4 apăsând  în modul 

standby. 
• Pentru a opri alarma, apăsaţi orice tastă de 

apelare sau aşezaţi receptorul fără fir pe unitatea 
de bază sau pe încărcător. 

• Când receptorul fără fir se află în uz, alarma nu va 
suna până când receptorul fără fir nu intră în 
modul standby. 

• Dacă selectaţi "Once" (O dată) setarea se schimbă 
la "Off" (Dezactivare) după ce sună alarma. 

 

Limbă de afişare 
 
Important: 
• Când meniul de selectare a limbii este afişat 

după prima instalare a acumulatoarelor, 
efectuaţi pasul 5. 

 

1  
2 "Handset Setup" (Configurare receptor)  

→  
3 „Display Setup” (Configurare afişare) →  
4 "Language" (Limbă) →  
5 Selectaţi limba dorită. →  →  

 

Notă: 
• Dacă selectaţi o limbă pe care nu o puteţi citi, 

apăsaţi , , apăsaţi  de 3 ori, 

apăsaţi , apăsaţi  de 2 ori , apăsaţi 
 de 2 ori, selectaţi limba dorită, apoi apăsaţi 
. Apăsaţi .
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8.1 Operarea unor aparate 
suplimentare 

 

8.1.1 Receptoare fără fir suplimentare 
 

Se pot înregistra până la 6 receptoare fără fir la o 
unitate de bază. Receptoarele fără fir suplimentare vă 
vor oferi posibilitatea de a efectua, de exemplu, un apel 
de intercomunicare cu un alt receptor fără fir în timp ce 
un al treilea receptor fără fir preia un apel din exterior. 
 
Important: 
• Modelul de receptor fără fir suplimentar 

recomandat pentru a fi utilizat cu acest aparat 
este notat la pagina 9. Dacă este utilizat un alt 
model de receptor fără fir, anumite operaţii 
(setările de receptor fără fir, setările unităţii de 
bază etc.) nu vor fi disponibile. 

 

8.2 Înregistrarea unui receptor fără 
fir la o unitate de bază 

Receptorul fără fir furnizat şi unitatea de bază sunt 
preînregistrate. Dacă, dintr-un motiv oarecare, receptorul 
fără fir nu este înregistrat la unitatea de bază (de exemplu, 

 este afişată intermitent chiar şi când receptorul fără 
fir se află în apropierea unităţii de bază), înregistraţi din 
nou receptorul fără fir. După achiziţionarea unui receptor 
fără fir suplimentar, înregistraţi-l la unitatea de bază. 
Asiguraţi-vă că receptorul fără fir suplimentar este pornit. 
Dacă receptorul nu este pornit, apăsaţi şi ţineţi apăsat 

 timp de câteva secunde pentru a-l porni. 
1  
2 "Handset Setup" (Configurare receptor) →  
3 "Register H.set" (Înregistrare receptor) →  
4 Apăsaţi şi ţineţi apăsat [LOCATOR] (Localizator) 

pe unitatea de bază timp de aproximativ 3 secunde, 
până când este emis tonul de înregistrare. 
• După ce apăsaţi [LOCATOR] (Localizator), 

restul acestui procedeu poate fi finalizat în 
aproximativ 1 minut. 

5 Aşteptaţi afişarea "Base PIN" (PIN unitate de 
bază), apoi introduceţi codul PIN al unităţii de 
bază (implicit: "0000"), apoi apăsaţi . 
• Dacă aţi uitat codul dumneavoastră PIN, luaţi 

legătura cu cel mai apropiat centru de service 
Panasonic. 

• Când receptorul a fost înregistrat cu succes, 
 nu se va mai afişa intermitent. Dacă 

tonurile de apel sunt activate (pagina 45), se 
va auzi un ton de confirmare. 

 

Notă: 
• Încărcaţi acumulatoarele receptoarelor fără fir 

suplimentare timp de aproximativ 7 ore înainte de 
prima utilizare. 

• Când achiziţionaţi un receptor fără fir suplimentar, 
consultaţi manualul de instalare al acestuia pentru 
instrucţiuni de înregistrare. 

 

8.2.1 Anularea înregistrării unui receptor 
fără fir 

Un receptor fără fir îşi poate anula înregistrarea (sau 
înregistrarea unui alt receptor fără fir) care este stocată în 
memoria unităţii de bază. Aceasta permite receptorului 
fără fir să-şi încheie conexiunea fără fir cu sistemul. 
1  
2 "Base Unit Setup" (Configurare unitate de bază) 

→  
3 [3] [3] [5] 
4 "Cancel Register" (Anulare înregistrare) →  

• Sunt afişate numerele tuturor receptoarelor fără 
fir înregistrate pe unitatea de bază. →  

5 Selectaţi receptorul (receptoarele) fără fir pe care 
doriţi să le anulaţi, apăsând numărul de receptor 
fără fir dorit. →  
• Numerele receptoarelor fără fir selectate vor fi 

afişate intermitent. 
• Pentru a anula un număr de receptor fără fir 

selectat, apăsaţi încă o dată numărul respectiv. 
Numărul nu va mai fi afişat intermitent. 

6 "Yes" (Da) →  
• Pe măsură ce dispare fiecare număr de 

receptor fără fir, se va auzi un ton de confirmare. 
• Receptorul fără fir nu emite semnale sonore la 

anularea propriei înregistrări. 
7  
 

8.2.2Mărirea ariei de acoperire a unităţii 
de bază 

Puteţi amplifica nivelul de semnal al unităţii de bază 
utilizând un repetor DECT. Vă rugăm să utilizaţi doar 
repetoare DECT Panasonic. Consultaţi pagina 9 
pentru informaţii despre accesorii. Pentru detalii, 
consultaţi distribuitorul Panasonic. 
Important: 
• Înainte de a înregistra repetorul la această unitate 

de bază, trebuie să activaţi modul Repetor. 
• Nu utilizaţi mai mult de un repetor o dată. 

Setarea modului repetor 
1  
2 "Base Unit Setup" (Configurare unitate de bază) 

→  
3 "Repeater" (Repetor) →  
4 "On" (Activare)sau "Off" (Dezactivare) 

→ →  
Notă: 
• După activarea sau dezactivarea modului Repetor, 

pictograma  va fi afişată temporar, intermitent, 
pe afişajul receptorului. Acest lucru este normal şi 
receptorul poate fi utilizat imediat ce pictograma 

 nu mai este afişată intermitent. 
 

8.3 Intercomunicare 
Apelurile de intercomunicare pot fi efectuate între 
receptorul fără fir şi unitatea de bază sau între 2 receptoare 
fără fir. Puteţi trimite semnal de paging de la unitatea de 
bază către toate receptoarele fără fir simultan.
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Notă: 
• Dacă primiţi un apel extern în timpul intercomunicării, 

veţi auzi tonuri de întrerupere. Pentru a răspunde la 
apel, încheiaţi intercomunicarea, apoi preluaţi apelul 
din exterior. 
− consultaţi pasul 3 privind "3.1.1 Cu receptorul 

fără fir", pagina 21. 
− consultaţi pasul 3 privind "3.1.1 Cu unitatea de 

bază", pagina 21. 
 nu pot fi utilizate pentru a prelua 

apeluri din exterior. 
• Când se trimite un semnal de paging către receptorul 

fără fir, acesta emite semnale sonore timp de un minut. 
 

8.3.1 Efectuarea apelurilor de 
intercomunicare 

Cu receptorul fără fir 
1 →  
2 Pentru a trimite un semnal de paging la 

unitatea de bază, apăsaţi [0]. 
Pentru a trimite un semnal de paging la un alt 
receptor fără fir, apăsaţi numărul receptorului 
fără fir dorit. 
• Unitatea de bază sau receptorul fără fir de la 

destinaţie vor emite un semnal sonor timp de 
1 minut. 

• Pentru a opri semnalul de paging, apăsaţi . 
3 Când partea către care a fost trimis semnalul de 

paging răspunde, vorbiţi în receptorul fără fir. 
4 Pentru a încheia convorbirea de intercomunicare, 

apăsaţi . 
Cu unitatea de bază 
1 [INTERCOM] (Intercomunicare) 
2 Pentru a trimite un semnal de paging la un alt 

receptor fără fir, apăsaţi numărul receptorului 
fără fir dorit. 
Pentru a trimite un semnal de paging către 
toate receptoarele fără fir, apăsaţi [0]. 
• Receptorul (receptoarele) fără fir de la destinaţie 

va vor emite un semnal sonor timp de 1 minut. 
• Pentru a întrerupe semnalul de paging, apăsaţi 

[SP-PHONE] sau [INTERCOM]. 
3 Când partea către care a fost trimis semnalul de 

paging răspunde, vorbiţi în [MIC]. 
4 Pentru a încheia apelul de intercomunicare, 

apăsaţi [SP-PHONE] sau [INTERCOM]. 
Localizator al receptorului fără fir 
Puteţi localiza un receptor fără fir rătăcit apăsând 
[LOCATOR][0] (Localizator) pe unitatea de bază. 
• Toate receptoarele fără fir înregistrate vor emite un 

semnal sonor timp de 1 minut. Pentru a opri semnalul 
de paging, apăsaţi [LOCATOR] (Localizator) din nou. 

 

8.3.2 Preluarea apelurilor de 
intercomunicare 

Cu receptorul fără fir 
Când este transmis un semnal de paging către 
receptorul fără fir, acesta va emite un semnal sonor, 
iar indicatorul de sonerie va lumina intermitent rapid. 
Afişajul va indica numărul extensie paging. 
1 Apăsaţi  sau  pentru a răspunde la 

semnalul de paging. 

 

2 Pentru a încheia convorbirea de intercomunicare, 
apăsaţi . 

Cu unitatea de bază 
Când este trimis un semnal de paging către unitatea 
de bază, aceasta va emite un semnal sonor şi va 
afişa numărul de extensie paging. 
KX-FC278: 
1 Apăsaţi [SP-PHONE], [INTERCOM] sau ridicaţi 

receptorul pentru a răspunde la semnalul de paging. 
2 Pentru a încheia apelul de intercomunicare, 

apăsaţi [SP-PHONE], [INTERCOM]  sau aşezaţi 
receptorul pe unitatea de bază. 

KX-FC268: 
1 Apăsaţi [SP-PHONE] sau [INTERCOM] pentru a 

răspunde la semnalul de paging. 
2 Pentru a încheia apelul de intercomunicare, 

apăsaţi [SP-PHONE] sau [INTERCOM]. 
 

8.4 Transferarea unui apel/conferinţă 
Apelurile din exterior pot fi transferate între receptorul 
fără fir şi unitatea de bază sau între 2 receptoare fără 
fir utilizând funcţia de intercomunicare. 

8.4.1 La unitatea de bază sau la un alt 
receptor fără fir (utilizând 
receptorul fără fir) 

1 Receptor fără fir: 
În timpul unui apel din exterior, apăsaţi  
pentru a pune apelul în aşteptare. 
•  luminează intermitent pentru a indica 

faptul că apelul din exterior se află în aşteptare. 
2 Receptor fără fir: 

Pentru a trimite un semnal de paging la 
unitatea de bază, apăsaţi [0]. 
Pentru a trimite un semnal de paging către un 
alt receptor fără fir, apăsaţi numărul receptorului 
fără fir dorit. 

3 Unitatea de bază (KX-FC278): 
Apăsaţi [SP-PHONE] sau ridicaţi receptorul 
pentru a răspunde la semnalul de paging. 
Unitatea de bază (KX-FC268): 
Apăsaţi [SP-PHONE]  pentru a răspunde la 
semnalul de paging. 
Un alt receptor fără fir: 
Apăsaţi  sau  pentru a răspunde la 
semnalul de paging. 

4 Receptor fără fir: 
Pentru a finaliza transferul, apăsaţi . 
Pentru a stabili un apel de conferinţă, apăsaţi [3]. 
• Pentru a părăsi conferinţa, apăsaţi . 

Ceilalţi interlocutori pot continua conversaţia. 
Notă: 
• După ce interlocutorul care a efectuat pagingul 

întrerupe legătura, puteţi vorbi cu apelantul din exterior. 
 

Transferul unui apel fără a vorbi la utilizatorul 
unităţii de bază/utilizatorul unui alt receptor fără fir 
După pasul 2, apăsaţi . 
• Apelul din exterior sună la unitatea de bază sau la 

un alt receptor fără fir.
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Notă: 
• Dacă apelul transferat nu este preluat într-un interval 

de 60 de secunde, acesta va suna din nou la 
receptorul dumneavoastră fără fir. Apăsaţi  sau 

 pentru a reveni la apelul din exterior. 

8.4.2 La un receptor fără fir 
(utilizând unitatea de bază) 

1 Unitate de bază: 
În timpul unui apel telefonic, apăsaţi [INTERCOM]. 
• Apelul va fi pus în aşteptare. 

2 Unitate de bază: 
Pentru a trimite un semnal de paging la un 
receptor fără fir, apăsaţi numărul receptorului 
fără fir dorit. 
Pentru a trimite un semnal de paging către 
toate receptoarele fără fir, apăsaţi [0]. 

3 Receptor fără fir: 
Apăsaţi  sau  pentru a răspunde la 
semnalul de paging. 

4 Unitatea de bază (KX-FC278): 
Pentru a încheia transferul, apăsaţi [SP-PHONE] 
sau aşezaţi receptorul pe unitatea de bază. 
Pentru a stabili un apel de conferinţă, apăsaţi [3]. 
Unitatea de bază (KX-FC268): 
Pentru a încheia transferul, apăsaţi [SP-PHONE]. 
Pentru a stabili un apel de conferinţă, apăsaţi [3]. 

 

Transferarea unui apel fără a vorbi la utilizatorul 
receptorului fără fir 
KX-FC278: 
După pasul 2, apăsaţi [SP-PHONE] sau aşezaţi 
receptorul pe unitatea de bază. 
• Apelul din exterior va suna la receptorul fără fir. 
KX-FC268: 
După pasul 2, apăsaţi [SP-PHONE]. 
• Apelul din exterior va suna la receptorul fără fir. 
Notă: 
• Dacă apelul transferat nu este preluat într-un 

interval de 60 de secunde, acesta va suna din nou 
la unitatea de bază. Apăsaţi [SP-PHONE] sau 
ridicaţi receptorul fără fir (doar KX-FC278) pentru a 
reveni la apelul din exterior. 

 

8.5 Copierea intrărilor din agenda 
telefonică 

Una sau toate intrările din agenda telefonică pot fi 
copiate între un receptor fără fir şi unitatea de bază 
sau între 2 receptoare fără fir. Unitatea de destinaţie 
va salva intrările în agenda sa telefonică. 
 

8.5.1 La unitatea de bază sau la un alt 
receptor fără fir (utilizând 
receptorul fără fir) 

Copierea unei intrări din agenda telefonică 
1 Găsiţi intrarea dorită din agenda telefonică a 

receptorului fără fir (pagina 22). →  
2 "Copy" (Copiere) →  

 

3 Pentru a copia la unitatea de bază, apăsaţi [0]. 
Pentru a copia la un alt receptor fără fir, 
introduceţi numărul receptorului fără fir la care 
doriţi să trimiteţi intrarea din agendă. 
• După copierea intrării, se afişează 

"Completed" (Finalizat). 
• Pentru a continua copierea unei alte intrări: 

"Yes" (Da) → Găsiţi intrarea dorită din 
agenda telefonică a receptorului fără fir. 
→  

4  
 

Copierea tuturor intrărilor din agenda telefonică 
1 →  
2 "Copy All" (Copiere toate) →  
3 Pentru a copia la unitatea de bază, apăsaţi [0]. 

Pentru a copia la un alt receptor fără fir, 
introduceţi numărul receptorului fără fir la care 
doriţi să trimiteţi intrarea din agendă. 
• După copierea tuturor intrărilor, se afişează 

"Completed" (finalizat). 
4  
 
8.5.2 La un receptor fără fir 

(utilizând unitatea de bază) 
 

Copierea unei intrări din agenda telefonică 
1 [MENU] → [#] [5] [9] 
2 Apăsaţi [1] pentru a afişa "1 ITEM" (O intrare). → 

[SET] (Setare) 
3 Introduceţi numărul receptorului fără fir la care 

doriţi să trimiteţi intrarea. 
4 Apăsaţi [+] sau [–] în mod repetat pentru a afişa 

intrarea dorită. 
5 [SET] (Setare) 

• Pentru a copia o altă intrare, repetaţi paşii 4 - 5. 
6 După finalizarea copierii, apăsaţi [MENU] (Meniu). 
 

Copierea tuturor intrărilor din agenda telefonică 
1 [MENU] → [#] [5] [9] 
2 Apăsaţi [2] pentru a afişa "ALL ITEMS" (Toate 

intrările). → [SET] (Setare) 
3 Introduceţi numărul receptorului fără fir la care 

doriţi să trimiteţi intrarea. 
4 După finalizarea copierii, apăsaţi [MENU] (Meniu). 
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9.1 Introducerea caracterelor 
 
Tastele de formare a numărului sunt utilizate pentru introducerea caracterelor şi a numerelor. Fiecărei taste de 
apelare îi sunt alocate mai multe caractere. Modurile de introducere a caracterelor disponibile sunt alfabetic (ABC), 
numeric (0-9), grec (ABГ), set extins 1 (AÄÅ), set extins 2 (SŚŠ) şi chirilic (AБB). În cadrul acestor moduri, cu 
excepţia celui numeric, puteţi selecta caracterul care trebuie introdus apăsând o tastă de apelare în mod repetat. 
− Apăsaţi  sau  pe unitatea de bază şi  sau  pe receptorul fără fir pentru a muta cursorul spre 

stânga sau dreapta. 
− Apăsaţi pe tastele de formare a numărului pentru a introduce numere şi caractere. 
− Apăsaţi [STOP] pe unitatea de bază sau  pe receptorul fără fir pentru a şterge caracterul sau numărul 

evidenţiat de cursor. Apăsaţi şi ţineţi apăsat [STOP] /  pentru a şterge toate caracterele sau numerele. 
− Apăsaţi [ ] pentru a comuta între majuscule şi minuscule. 
− Pentru a introduce un alt caracter, amplasat pe aceeaşi tastă de formare a numărului, apăsaţi  pe unitatea 

de bază şi  pe receptorul fără fir pentru a muta cursorul la spaţiul următor, după care apăsaţi pe tasta adecvată. 
− Dacă nu apăsaţi nicio tastă a receptorului fără fir într-un interval de 5 secunde după introducerea unui caracter, 

caracterul este fixat iar cursorul se mută spre dreapta. 
 

9.1.1 Moduri de introducere a caracterelor 
 
Puteţi utiliza mai multe moduri de introducere a caracterelor atunci când introduceţi text. Caracterele care pot fi 
introduse depinde de modul de introducere. 
 

9.1.2 Caractere disponibile în fiecare mod de introducere a caracterelor 
 
Când unitatea de bază afişează ecranul de introducere a caracterelor: 
Apăsaţi [#] în mod repetat pentru a selecta modul de introducere a caracterelor. 
Când receptorul fără fir afişează ecranul de introducere a caracterelor: 

 → Selectează un mod de introducere a caracterelor. →  
 
Tabelul cu caractere alfabetice (ABC) 
 
 

Spaţiu Spaţiu 
 
 
 
 
Tabel de introducere numere (0-9) 

 
 
Tabelul cu caractere greceşti (ABГ) 
 

 
Spaţiu  Spaţiu 

 
 
 
Tabel cu caracterele extinse tip 1 (AÄÅ) 
 
 

Spaţiu  Spaţiu 
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• Caracterele următoare sunt utilizate atât pentru majuscule, cât şi pentru minuscule:  
 
Tabel cu caracterele extinse tip 2 (SŚŠ) 
 
 
Spaţiu  Spaţiu 

 
 
 
 
 
 

• Caracterele următoare sunt utilizate atât pentru majuscule, cât şi pentru minuscule: 
 

 
 
Tabel cu caractere chirilice (AБB) 
 
 
Spaţiu  Spaţiu 

 



10. Ajutor 

52 

 

10.1 Mesaje raport 
 
Pentru a indica starea de transmisie / recepţie fax a aparatului, unul dintre următoarele mesaje vor fi tipărite pe 
rapoartele jurnal şi de expediere (pagina 27). 

Mesaj Cod Cauză şi soluţie 
COMMUNICATION ERROR 
(EROARE DE COMUNICARE) 

40-42 
46-72 

FF 

• A apărut o eroare de transmisie sau recepţie. Încercaţi din 
nou sau consultaţi-vă cu cealaltă parte. 

 43 
44 

• A apărut o problemă pe linie. Conectaţi cablul liniei 
telefonice la o intrare diferită şi încercaţi din nou. 

• A apărut o eroare de transmisie internaţională. Încercaţi să 
utilizaţi modul de transmisie internaţională (funcţia #23 de 
la pagina 40). 

DOCUMENT JAMMED 
(DOCUMENT BLOCAT) ----- • Eliberaţi documentul blocat (pagina 62). 

ERROR-NOT YOUR UNIT (EROARE - 
DE LA UN ALT APARAT) 

53 
54 
59 
70 

• S-a produs o problemă de transmisie sau de recepţie 
datorită unei probleme cu aparatul de fax al interlocutorului. 
Verificaţi cu interlocutorul. 

JUNK FAX PROH. REJECT  
(RESPINGERE EFECTUATĂ DE 
FUNCŢIA DE INTERZICERE A 
FAXURILOR NEDORITE) 

----- 

• Funcţia de interzicere a faxurilor nedorite a respins 
recepţionarea faxului. 

MEMORY FULL 
(MEMORIE PLINĂ) 

----- 

• Memoria este plină de documente recepţionate din cauza 
lipsei de hârtie de înregistrare, lipsei de film cu cerneală 
sau a unui blocaj al hârtiei. Instalaţi hârtie (pagina 14), 
instalaţi film cu cerneală (pagina 12) sau eliminaţi hârtia 
blocată (pagina 61). 

NO DOCUMENT 
(NU EXISTĂ NICIUN DOCUMENT) ----- • Documentul nu a fost corect introdus în aparat. 

Reintroduceţi documentul şi încercaţi din nou. 
OTHER FAX NOT RESPONDING  
(FAXUL CORESPONDENT NU 
RĂSPUNDE) 

----- 

• Aparatul de fax al interlocutorului este ocupat sau a rămas 
fără hârtie. Încercaţi din nou. 

• Aparatul de fax al interlocutorului sună de prea multe ori. 
Trimiteţi faxul manual (pagina 27). 

• Aparatul interlocutorului nu este un aparat de fax. Verificaţi 
cu interlocutorul. 

• Numărul pe care l-aţi format nu este alocat. 
PRESSED THE STOP KEY 
(A FOST APĂSATĂ TASTA STOP) ----- • Tasta [STOP] a fost apăsată, iar transmisia sau recepţia 

prin fax au fost anulate. 
OK ----- • Transmisia sau recepţia faxului a reuşit. 
 

10.2 Mesaje afişate 
 
Pentru a indica starea aparatului, unul sau mai multe dintre mesajele următoare vor apărea pe afişaj. 
 

10.2.1 Unitate de bază 
 

Afişare Cauză şi soluţie 
"BACK COVER OPEN" 
(CAPAC POSTERIOR DESCHIS) 

• Capacul posterior este deschis. Închideţi ferm capacul posterior. 

"BUSY" 
(OCUPAT) 

• Receptorul fără fir pe care aţi încercat să-l apelaţi este în utilizare. 
• Receptorul fără fir se află la distanţă prea mare de unitatea de bază. 

"CALL SERVICE" 
(APELAŢI LA SERVICE) 

• Ceva este în neregulă cu aparatul. Contactaţi personalul nostru de 
service. 
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Afişare Cauză şi soluţie 
"CHECK DOCUMENT" 
(VERIFICAŢI DOCUMENTUL) 

• Documentul nu a fost corect introdus în aparat. Reintroduceţi documentul. 
Dacă alimentarea greşită apare frecvent, curăţaţi rolele de alimentare a 
documentului (pagina 62) şi încercaţi din nou. 

• Documentul are o lungime mai mare de 600 mm. Apăsaţi [STOP] pentru a scoate 
documentul. Împărţiţi documentul în două sau mai multe coli şi încercaţi din nou. 

"CHECK FILM" 
(VERIFICAŢI FILMUL) 

• Filmul cu cerneală este gol. Înlocuiţi filmul cu cerneală cu unul nou (pagina 12). 
• Filmul cu cerneală nu este instalat. Instalaţi-l (pagina 12). 
• Filmul cu cerneală este prea destins sau ondulat. Întindeţi filmul (consultaţi 

pasul 5 de la pagina 13). 
"CHECK PAPER" 
(VERIFICAŢI HÂRTIA) 

• Hârtia de înregistrare nu este instalată sau aparatul a rămas fără hârtie. 
Instalaţi hârtia şi apăsaţi [SET] (Setare) pentru a anula mesajul. 

• Hârtia de înregistrare nu a fost corect introdusă în aparat (pagina 62). 
Reinstalaţi hârtia (pagina 14) şi apăsaţi [SET] (Setare) pentru a anula 
mesajul. 

• Hârtia de înregistrare s-a blocat la intrarea de hârtie de înregistrare. Scoateţi 
hârtia de înregistrare (pagina 61) şi apăsaţi [SET] (Setare) pentru a şterge 
mesajul. 

"FAX IN MEMORY" 
(FAX ÎN MEMORIE) 

• Consultaţi celelalte instrucţiuni din mesaj afişate pentru a tipări documentul. 
Documentele recepţionate sunt stocate în memorie din cauza lipsei de hârtie de 
înregistrare, lipsei de film cu cerneală sau a unui blocaj al hârtiei. Instalaţi hârtie 
(pagina 14), instalaţi film cu cerneală (pagina 12) sau eliminaţi hârtia blocată 
(pagina 61). Veţi pierde toate faxurile din memorie, dacă deconectaţi aparatul de 
la alimentarea cu energie. Verificaţi cu alimentarea cu energie conectată. 

"FAX MEMORY FULL" 
(MEMORIE FAX PLINĂ) 

• Memoria este plină de documente recepţionate din cauza lipsei de hârtie de 
înregistrare, lipsei de film cu cerneală sau a unui blocaj al hârtiei. Instalaţi hârtie 
(pagina 14), instalaţi film cu cerneală (pagina 12) sau eliminaţi hârtia blocată 
(pagina 61). Veţi pierde toate faxurile din memorie, dacă deconectaţi aparatul de 
la alimentarea cu energie. Verificaţi cu alimentarea cu energie conectată. 

• La efectuarea transmisiei în memorie, documentul stocat a depăşit 
capacitatea memoriei aparatului. Expediaţi întregul document manual. 

"FILM EMPTY" 
(FILM GOL) 

• Filmul cu cerneală este gol. Înlocuiţi filmul cu cerneală cu unul nou (pagina 12). 
• Filmul cu cerneală este destins. Întindeţi filmul (consultaţi pasul 5 de la pagina 13) 

şi instalaţi-l din nou. 
• Aparatul de fax este amplasat lângă echipamente precum televizoare sau 

boxe care generează câmpuri magnetice intense. 
"FILM NEAR EMPTY" 
(FILM APROAPE GOL) 

• Filmul cu cerneală rămas este aproapte epuizat. Pregătiţi un film cu cerneală 
nou (pagina 9). 

"MEMORY FULL" 
(MEMORIE PLINĂ) 

• Memoria agendei telefonice a receptorului este plină. Ştergeţi intrările care 
nu mai sunt necesare (pagina 23). 

• La efectuarea unei copii, documentul stocat a depăşit capacitatea memoriei 
aparatului. Apăsaţi [STOP] pentru a şterge mesajul. Împărţiţi documentul în secţiuni. 

"MESSAGE FULL" 
(MESAGERIE PLINĂ) 

• Nu mai există spaţiu în memorie pentru înregistrarea mesajelor vocale. 
Ştergeţi toate intrările care nu sunt necesare (pagina 35, 36). 

"MODEM ERROR" 
(EROARE MODEM) 

• Ceva este în neregulă cu modemul aparatului. Contactaţi personalul nostru 
de service. 

"NO FAX REPLY" 
(NU EXISTĂ UN RĂSPUNS FAX) 

• Aparatul de fax al interlocutorului este ocupat sau a rămas fără hârtie. 
Încercaţi din nou. 

"OPEN CABINET CHECK FILM 
SLACK" 
(DESCHIDEŢI APARATUL ŞI 
VERIFICAŢI DACĂ FILMUL ESTE 
ÎNTINS) 
"OPEN CABINET CHECK FILM TYPE" 
(DESCHIDEŢI APARATUL ŞI 
VERIFICAŢI TIPUL FILMULUI) 

• Vă rugăm să înlocuiţi doar cu film original Panasonic (pagina 9). 
• Filmul cu cerneală este destins. Întindeţi filmul (consultaţi pasul 5 de la pagina 13). 
• Aparatul de fax este amplasat lângă echipamente precum televizoare sau 

boxe care generează câmpuri magnetice intense. 

"PAPER JAMMED" 
(HÂRTIE BLOCATĂ) 

• S-a produs un blocaj al hârtiei de înregistrare. Îndepărtaţi hârtia blocată 
(pagina 61). 

• Aţi forţat prea mult hârtia de înregistrare în tava de hârtie. Scoateţi toată 
hârtia instalată, apoi reinstalaţi-o cu atenţie 

"PLEASE WAIT" 
(VĂ RUGĂM SĂ AŞTEPTAŢI) 

• Aparatul verifică dacă filmul cu cerneală nu este destins sau ondulat. 
Aşteptaţi un moment finalizarea verificării. 
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Afişare Cauză şi soluţie 
"POLLING ERROR" 
(EROARE APEL SELECTIV) 

• Aparatul de fax al interlocutorului nu oferă funcţia de apel selectiv. Verificaţi 
cu interlocutorul. 

"RECORDING ERROR" 
(EROARE DE ÎNREGISTRARE) 

• Mesajul de întâmpinare înregistrat are sub 1 secundă. Înregistraţi un mesaj 
mai lung. 

"REDIAL TIME OUT" 
(DEPĂŞIRE TIMP REAPELARE) 

• Aparatul de fax al interlocutorului este ocupat sau a rămas fără hârtie. 
Încercaţi din nou. 

"REMOVE DOCUMENT" 
(ELIMINARE DOCUMENT) 

• Documentul este blocat. Scoateţi documentul blocat (pagina 62). 
• Apăsaţi [STOP] pentru a ejecta hârtia blocată 

"SERIAL ERROR" 
(EROARE SERIE) 

• Ceva este în neregulă cu aparatul. Contactaţi personalul nostru de service. 

"TRANSMIT ERROR" 
(EROARE DE TRANSMISIE) 

• A apărut o eroare de transmisie. Încercaţi din nou. 
• Dacă trimiteţi un fax într-o altă ţară, încercaţi următoarele: 
• Folosiţi modul de transmisie internaţională (funcţia #23 de la pagina 40). 
• Adăugaţi 2 pauze la sfârşitul numărului de telefon sau formaţi numărul 

manual. 
"UNIT OVERHEATED" 
(APARAT SUPRAÎNCĂLZIT) 
 

• Aparatul este prea cald. Întrerupeţi utilizarea aparatului pentru un interval de 
timp şi lăsaţi-l să se răcească. 

 
10.2.2 Receptorul fără fir 

Afişare Cauză şi soluţie 
„ERROR” (EROARE) • Înregistrarea a fost prea scurtă. Încercaţi din nou. 
"FAILED" 
(EŞUARE) 

• Copierea în agenda telefonică a eşuat. Confirmaţi faptul că aparatul de 
destinaţie este în modul standby şi încercaţi din nou. 

"INCOMPLETE" (NEFINALIZAT) • Memoria de agendă telefonică a aparatului de destinaţie este plină. Ştergeţi 
intrările care nu mai sunt necesare din agenda telefonică a aparatului de 
destinaţie şi încercaţi din nou. 

 "MEMORY FULL" 
(MEMORIE PLINĂ) 

• Memoria de agendă telefonică a receptorului fără fir este plină. Ştergeţi 
articolele care nu sunt necesare (pagina 22). 

"MESSAGES FULL" 
(MESAGERIE PLINĂ) 

• Nu mai există spaţiu în memorie pentru înregistrarea mesajelor vocale. 
Ştergeţi toate intrările care nu sunt necesare (pagina 35, 36). 

"NO LINK. RECONNECT AC 
ADAPTOR." 
(LEGĂTURĂ INEXISTENTĂ 
RECONECTAŢI ADAPTORUL DE 
ALIMENTARE) 

• Receptorul fără fir a pierdut comunicarea cu unitatea de bază. Apropiaţi-vă 
de unitatea de bază şi încercaţi din nou. 

• Scoateţi din priză cablul de alimentare al unităţii de bază pentru a reseta 
aparatul. Reconectaţi cablul de adaptorul de alimentare şi încercaţi din nou. 

• Este posibil ca înregistrarea receptorului fără fir să fi fost anulată. 
Reînregistraţi receptorul fără fir (pagina 47). 

"USE RECHARGEABLE BATTERY". 
(UTILIZAŢI UN ACUMULATOR) 

• A fost introdus un tip inadecvat de baterie, de exemplu, alcalină sau cu 
mangan. Utilizaţi doar acumulatoarele Ni-MH indicate la paginile 5, 9. 

"YOU MUST FIRST SUBSCRIBE TO 
CALLER ID." 
(MAI ÎNTÂI TREBUIE SĂ VĂ 
ABONAŢI LA SERVICIUL DE 
IDENTIFICARE APELANT). 

• Trebuie să vă abonaţi la serviciul de identificare apelant. De îndată ce primiţi 
informaţiile despre apelant ulterior abonării la serviciul de identificare apelant, 
acest mesaj nu va fi afişat. 

"PRESS  5 SEC ON BASE, THEN 
PUT ON CHARGER" 
(APĂSAŢI  TIMP DE 5 SECUNDE 
PE BAZĂ, APOI CONECTAŢI 
ÎNCĂRCĂTORUL) 

• Receptorul fără fir nu a fost înregistrat la unitatea de bază.  
Apăsaţi [LOCATOR] ( ) pe unitatea de bază timp de 5 secunde, apoi 
amplasaţi receptorul fără fir pe unitatea de bază sau încărcător. Receptorul 
fără fir va fi înregistrat la unitatea de bază. 

 

10.3 Când o funcţie nu este operaţională 
 
Dacă întâmpinaţi în continuare dificultăţi după ce aţi urmat instrucţiunile din această secţiune, resetaţi aparatul. 
Deconectaţi cablul de alimentare şi opriţi receptorul fără fir. Reconectaţi cablul de alimentare şi porniţi receptorul 
fără fir. 
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10.3.1 Setări iniţiale 

Problemă Cauză şi soluţie 
Nu pot auzi un ton de apel. • Dacă folosiţi un splitter/cuplor pentru conectarea aparatului, decuplaţi 

splitterul/cuplorul şi conectaţi aparatul direct la mufa de perete. Dacă aparatul 
funcţionează corect, verificaţi splitterul/cuplorul. 

• Deconectaţi aparatul de la linia telefonică şi conectaţi un telefon care se ştie că 
funcţionează. În cazul în care telefonul funcţionează în mod corespunzător, vă 
rugăm să contactaţi personalul nostru de service pentru repararea aparatului. 
Dacă telefonul funcţional nu este operaţional, contactaţi compania 
dumneavoastră de telefonie. 

• Cablul de alimentare sau cablul telefonic nu este conectat. Verificaţi 
conexiunile. 

• Dacă aţi conectat aparatul de fax printr-un modem de calculator, conectaţi 
aparatul de fax direct la o mufă de cablu telefonic. 

Aparatul nu funcţionează. • Verificaţi conexiunile (pagina 17). 
• Asiguraţi-vă că aţi instalat corect acumulatorul receptorului fără fir (pagina 15) 

şi încărcaţi-l complet (pagina 18). 

Aparatul nu sună. • Volumul soneriei este dezactivat. Reglaţi-l (pagina 19). 
Nu pot efectua apeluri. • Setarea modului de apelare poate fi incorectă. Schimbaţi setarea (funcţia #13 

de la pagina 40). 
• Receptorul fără fir este prea departe de unitatea de bază. Apropiaţi-vă şi 

încercaţi din nou. 
 
10.3.2 Generalităţi 

Problemă Cauză şi soluţie 
Aparatul afişează "PAPER 
JAMMED" (Hârtie blocată) chiar 
dacă hârtia este instalată. 

• Aţi forţat prea mult hârtia de înregistrare în tava de hârtie. Scoateţi toată 
hârtia instalată, apoi reinstalaţi-o cu atenţie 

Aparatul afişează "CHECK 
PAPER" (Verificaţi hârtia) chiar 
dacă hârtia este instalată. 

• Hârtia este introdusă pe jumătate. Introduceţi hârtia corect (pagina 62) şi 
apăsaţi [SET] (Setare) pentru a anula mesajul. 

Interlocutorul reclamă că aude 
numai un ton de fax şi nu poate 
vorbi. 

• Este setat modul FAX ONLY (Doar fax). Spuneţi interlocutorului că 
numărul respectiv se foloseşte numai pentru faxuri. 

• Modificaţi modul de recepţie la modul TEL (pagina 30), modul TEL/FAX 
(pagina 30) sau modul TAM/FAX (pagina 31). 

Funcţiile [REDIAL] (Reapelare) 
sau [PAUSE] (Pauză) de pe 
unitatea de bază nu operează 
corect. 

• Dacă acest buton este apăsat în timpul formării numărului, se va introduce 
o pauză. Dacă se apasă imediat după obţinerea unui ton de centrală, 
ultimul număr apelat va fi reapelat. 

În timpul programării, nu pot 
introduce codul sau numărul de 
identificare. 

• Întregul număr sau o parte a acestuia sunt similare cu un alt cod sau 
număr de identificare. Modificaţi numărul: 
− număr de identificare pentru operarea de la distanţă (cod): pagina 37 

sau funcţia #11 de la pagina 39. 
− cod de activare fax: funcţia #41 de la pagina 42. 
− cod de deconectare automată: funcţia #49 de la pagina 43. 

Filmul cu cerneală se termină 
prea repede. 

• Chiar dacă există doar câteva propoziţii, fiecare pagină scoasă de aparat 
este considerată plină. 

• Dezactivaţi următoarele funcţii: 
− aport de expediere: funcţia #04 de la pagina 39. 
− raport jurnal: funcţia #22 de la pagina 40. 
− lista de identificare apelanţi: funcţia #26 de la pagina 41. 

Unitatea de bază emite un 
semnal sonor. 

• Funcţia de alertă pentru recepţia în memorie a funcţiei #44 este activată 
(pagina 42), iar aparatul are un document în memorie. Apăsaţi [STOP] 
pentru a opri semnalele sonore, apoi consultaţi instrucţiunile pentru 
mesajul afişat pentru a rezolva problema. 
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Problemă Cauză şi soluţie 
Difuzorul nu funcţionează. • Nu utilizaţi microfonul într-un mediu zgomotos. 

• Dacă aveţi dificultăţi în a auzi interlocutorul, reglaţi volumul. 
Nu pot trimite un semnal de 
paging la un receptor fără fir sau 
la unitatea de bază. 

• Receptorul fără fir este prea departe de unitatea de bază. 

Informaţiile despre apelant nu 
sunt afişate. 

• Trebuie să vă abonaţi la serviciul de identificare apelant. Pentru detalii, 
consultaţi furnizorul de servicii de telefonie / compania de telefonie. 

• Dacă utilizaţi un serviciu DSL/ADSL, recomandăm utilizarea unui filtru 
DSL/ADSL între unitatea de bază şi mufa liniei telefonice. Pentru detalii, 
contactaţi furnizorul de servicii DSL/ADSL. 

• Este posibil ca alt echipament telefonic să producă interferenţe cu acest 
aparat. Deconectaţi celălalt echipament şi încercaţi din nou. 

• Alte echipamente electrice conectate la aceeaşi priză pot intra în 
interferenţă cu informaţiile de identificare a apelantului. 

• Zgomotul liniei telefonice poate afecta informaţiile de identificare a 
apelantului. 

• Apelantul a dezactivat trimiterea informaţiilor de identificare (pagina 24). 
• Dacă un apel este transferat către dumneavoastră, informaţiile despre 

apelant nu vor fi afişate. 

Lista de identificare apelanţi 
dispare de pe afişaj în timpul 
vizualizării informaţiilor despre 
apelant. 

• Nu apăsaţi butonul pauză timp de 1 minut pe receptorul fără fir sau 3 
minute pe unitatea de bază în timp ce vizualizaţi informaţiile. 

Ora afişată pe aparat s-a decalat. • Informaţiile de oră incorecte de la identificatorul de apelant primit modifică ora. 
Setaţi reglarea orei la "MANUAL" (Dezactivare) (funcţia #33 de la pagina 41).

 
10.3.3 Receptorul fără fir 

Problemă Cauză şi soluţie 
Receptorul fără fir nu porneşte 
automat după 
instalarea/înlocuirea 
acumulatoarelor. 

• Acumulatorul este gol sau este prea slab pentru a putea porni aparatul. 
Amplasaţi receptorul fără fir pe unitatea de bază sau încărcător şi lăsaţi-l să se 
încarce. 

Receptorul fără fir nu 
funcţionează. 

• Asiguraţi-vă că acumulatoarele sunt instalate corect (pagina 15) şi încărcaţi-le 
complet (pagina 18). 

• Încărcaţi complet acumulatoarele (pagina 18). 
• Verificaţi conexiunile (pagina 17). 
• Curăţaţi contactele de încărcare şi încărcaţi din nou (pagina 18). 
• Opriţi şi apoi reporniţi receptorul fără fir (pagina 18). 
• Verificaţi dacă aţi conectat corect cablul de alimentare. 
• Receptorul fără fir nu a fost înregistrat la unitatea de bază. Înregistraţi 

receptorul fără fir (pagina 47). 

Nu ştiu să şterg mesajul  
(Missed call) (Apel pierdut) de pe 
ecran. 

• Au rămas apeluri pierdute nevizualizate. Vizualizaţi-le şi ştergeţi  astfel.
1.  
2. "Caller List" (Listă de apelanţi) →  
3. Apăsaţi  pentru a căuta începând de la apelul cel mai recent, 

respectiv  pentru a căuta de la apelul cel mai vechi. 

Afişajul receptorului fără fir nu 
indică nimic. 

• Receptorul fără fir nu este pornit. Porniţi receptorul (pagina 18). 

Receptorul fără fir nu poate fi 
pornit. 

• Asiguraţi-vă că acumulatoarele sunt corect instalate (pagina 15). 
• Încărcaţi complet acumulatoarele (pagina 18). 
• Curăţaţi contactele de încărcare şi încărcaţi din nou (pagina 18). 
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Problemă Cauză şi soluţie 
Am schimbat limba de afişare a 
receptorului fără fir la o limbă pe 
care nu o pot citi. 

• Schimbaţi limba de afişare a receptorului fără fir (pagina 46). 

În timpul programării, receptorul 
fără fir începe să sune. 

• Se primeşte un apel. Răspundeţi la apel şi reîncepeţi după întreruperea 
legăturii. 

 este afişat intermitent. • Receptorul fără fir nu a fost înregistrat la unitatea de bază. Înregistraţi-l 
(pagina 47). 

• Receptorul fără fir este prea departe de unitatea de bază. Apropiaţi 
receptorul. 

• Cablul de alimentare nu este conectat. Verificaţi conexiunile. 
• Utilizaţi receptorul fără fir sau unitatea de bază într-o zonă cu interferenţe 

electrice puternice. Repoziţionaţi unitatea de bază şi utilizaţi receptorul fără 
fir la distanţă de sursele de interferenţă. 

Receptorul fără fir nu sună. • Volumul soneriei este dezactivat. Reglaţi-l (pagina 19). 

Zgomote, sunetul de întrerupe 
sau intensitatea acestuia scade. 
Interferenţe de la alte unităţi 
electrice. 

• Amplasaţi receptorul fără fir şi unitatea de bază la distanţă de alte 
echipamente electrice. 

• Apropiaţi-vă de unitatea de bază. 

Se aud zgomote, sunetul se aude 
cu intermitenţă. 

• Utilizaţi receptorul fără fir sau unitatea de bază într-o zonă cu interferenţe 
electrice puternice. Repoziţionaţi unitatea de bază şi utilizaţi receptorul fără 
fir la distanţă de sursele de interferenţă. 

• Apropiaţi-vă de unitatea de bază. 
• Dacă utilizaţi un serviciu DSL/ADSL, recomandăm utilizarea unui filtru 

DSL/ADSL între unitatea de bază şi mufa liniei telefonice. Pentru detalii, 
contactaţi furnizorul de servicii DSL/ADSL. 

Receptorul fără fir emite un 
semnal sonor şi/sau  
luminează intermitent. 

• Gradul de încărcare a acumulatoarelor este insuficient. Încărcaţi complet 
acumulatoarele (pagina 18). 

Am încărcat complet 
acumulatoarele, dar  continuă 
să fie afişat cu intermitenţă. 

• Curăţaţi contactele de încărcare şi încărcaţi din nou (pagina 18). 
• Este momentul să înlocuiţi acumulatoarele (pagina 15). 

Am încărcat complet 
acumulatoarele, dar durata de 
funcţionare pare mai redusă. 

• Curăţaţi extremităţile acumulatoarelor  şi contactele de încărcare 
cu o lavetă uscată şi reîncărcaţi. 

Nu pot efectua apeluri cu 
receptorul fără fir. 

• Receptorul fără fir este prea departe de unitatea de bază. Apropiaţi-vă şi 
încercaţi din nou. 

• Un alt aparat se află în uz. Aşteptaţi şi încercaţi din nou mai târziu. 
• Funcţia de blocare a tastelor este activată. Dezactivaţi-o (pagina 21). 

Numele stocat în agenda 
telefonică nu este complet afişat 
în timpul recepţionării unui apel 
din exterior. 

• Editaţi intrările din agenda telefonică astfel încât să se încadreze pe 1 linie 
de text (pagina 22). 

Nu pot înregistra un receptor fără 
fir la o unitate de bază. 

• Numărul maxim de receptoare de receptoare fără fir sunt deja înregistrate 
în unitatea de bază. Anulaţi înregistrarea receptoarelor neutilizate din 
unitatea de bază (pagina 47). 

• Aţi introdus un cod PIN incorect. Dacă aţi uitat codul dumneavoastră PIN, 
luaţi legătura cu cel mai apropiat centru de service Panasonic. 

• Amplasaţi receptorul fără fir şi unitatea de bază la distanţă de alte 
echipamente electrice. 
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10.3.4 Fax - expediere 

Problemă Cauză şi soluţie 
Nu pot transmite documente. • Aparatul de fax al interlocutorului este ocupat sau a rămas fără hârtie. 

Încercaţi din nou. 
• Aparatul interlocutorului nu este un aparat de fax. Verificaţi cu 

interlocutorul. 
• Aparatul de fax al interlocutorului nu a răspuns automat la fax. Trimiteţi 

faxul manual (pagina 27). 
• Memoria este plină cu documente recepţionate, iar funcţie de scanare 

rapidă (funcţia #34 de la pagina 41) este activă. Dezactivaţi această 
funcţie şi trimiteţi faxul din nou. 

Nu pot trimite un fax 
internaţional. 

• Folosiţi modul de transmisie internaţională (funcţia #23 de la pagina 40). 
• Adăugaţi două pauze la sfârşitul numărului de telefon sau formaţi numărul 

manual. 
Interlocutorul reclamă că literele 
din documentul recepţionat sunt 
distorsionate sau nu sunt clare. 

• Dacă linia dumneavoastră dispune de servicii speciale precum apel în 
aşteptare, este posibil ca serviciul să fi fost activat pe durata transmisiei. 
Conectaţi aparatul la o linie care nu dispune de asemenea servicii. 

• Un alt telefon de pe aceeaşi linie este scos din furcă.  Închideţi telefonul şi 
încercaţi din nou. 

• Încercaţi să copiaţi documentul cu acest aparat. Dacă imaginea copiată 
este clară, este posibil să existe o defecţiune la aparatul interlocutorului. 

• Reglaţi contrastul de scanare utilizând funcţia #58 (pagina 43). 
Interlocutorul reclamă faptul că 
linii negre, linii albe sau dâre 
apar pe documentul recepţionat. 

• Sticla scanerului sau rolele sunt murdare cu fluid de corecţie etc. Curăţaţi-
le (pagina 62). Vă rugăm să nu introduceţi un document înainte de uscarea 
completă a fluidului de corecţie. 

Documentele sunt alimentate 
incorect frecvent. 

• Curăţaţi rolele de alimentare a documentului, alimentatorul hârtiei de 
înregistrare şi clapeta din cauciuc (pagina 62). 

 

10.3.5 Fax - recepţionare 

Problemă Cauză şi soluţie 
Nu pot recepţiona documente. • Filmul cu cerneală este gol. Înlocuiţi filmul cu cerneală cu unul nou (pagina 12). 
Nu pot recepţiona documente 
automat. 

• Modul de recepţie este setat la TEL. Modificaţi modul de recepţionare: 
− Mod TAM/FAX (pagina 31), mod FAX ONLY (Doar fax) (pagina 32) sau 

modul TEL/FAX (pagina 30). 
• Durata necesară pentru a răspunde la apel este prea mare. Reduceţi 

numărul de tonuri de apel (pagina 37, funcţia #06 de la pagina 39 sau #78 
de la pagina 44). 

• Mesajul de întâmpinare este prea lung. Înregistraţi un mesaj mai scurt 
(pagina 35). 

Pe ecran apare mesajul 
"CONNECTING....." 
(Conectare...), dar nu se pot 
recepţiona faxuri. 

• Modul de recepţionare este setat la modul FAX ONLY (Doar fax), iar apelul 
sosit nu este un fax. Modificaţi modul de recepţionare: 
− Mod TAM/FAX (pagina 31), mod TEL (pagina 30) sau modul TEL/FAX 

(pagina 30). 
Este scoasă o coală de hârtie 
albă. 

• Dacă este scoasă o coală albă după tipărirea documentului recepţionat, 
dimensiunea documentului trimis de cealaltă parte este la fel de mare sau 
mai mare decât hârtia de înregistrare, iar raportul de reducere nu este 
programat corect. Programaţi raportul corect în funcţia #36 (pagina 42). 

• Interlocutorul a aşezat greşit documentul în aparatul său de fax. Verificaţi 
cu interlocutorul. 
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Problemă Cauză şi soluţie 

Calitatea tipăririi este slabă. Vă rugăm să nu reutilizaţi filmul cu cerneală! 
Vă rugăm să înlocuiţi doar cu film original Panasonic. Consultaţi pagina 9 
pentru detalii suplimentare. 
• Capul termic este murdar. Curăţaţi-l (pagina 63). 
• Dacă documentele pot fi copiate în mod corespunzător, aparatul 

funcţionează normal.  Este posibil ca interlocutorul să fi trimis un document 
şters sau să fie ceva în neregulă cu aparatul acestuia. Cereţi-i să trimită o 
copie mai clară a documentului sau să-şi verifice aparatul de fax. 

• Unele tipuri de hârtie sunt însoţite de indicaţii privind partea pe care se 
tipăreşte. Încercaţi să rotiţi invers hârtia de înregistrare. 

• Aţi folosit hârtie cu un conţinut de bumbac şi/sau fibre care depăşeşte 
20%, precum hârtia de scrisoare sau hârtie reciclată. 

Hârtia de înregistrare este 
alimentată incorect în mod 
frecvent. 

• Curăţaţi rolele de alimentare a documentului, alimentatorul hârtiei de 
înregistrare şi clapeta din cauciuc (pagina 62). 

Literele de pe documentul 
recepţionat sunt distorsionate. 

• Dacă linia dumneavoastră dispune de servicii speciale precum apel în 
aşteptare, este posibil ca serviciul să fi fost activat pe durata recepţionării 
faxului. Conectaţi aparatul la o linie care nu dispune de asemenea servicii.

Nu pot recepţiona documente 
utilizând receptorul fără fir. 

• Memoria este plină de documente recepţionate din cauza lipsei de hârtie 
de înregistrare, lipsei de film cu cerneală sau a unui blocaj al hârtiei. 
Instalaţi hârtie (pagina 14), instalaţi film cu cerneală (pagina 12) sau 
eliminaţi hârtia blocată (pagina 61). 

Când este conectat un post 
telefonic secundar, nu pot 
recepţiona documente apăsând 
pe butoanele [ ] [#] [9]. 

• Trebuie să setaţi în prealabil activarea de la distanţă a faxului la ON 
(Activare) (funcţia #41 de la pagina 42). 

• Este posibil să fi modificat codul de activare de la distanţă a faxului de la 
[ ] [#] [9] (setare implicită). Verificaţi codul de activare de la distanţă a 
faxului (funcţia #41 de la pagina 42). 

• Memoria este plină de documente recepţionate din cauza lipsei de hârtie 
de înregistrare, lipsei de film cu cerneală sau a unui blocaj al hârtiei. 
Instalaţi hârtie (pagina 14), instalaţi film cu cerneală (pagina 12) sau 
eliminaţi hârtia blocată (pagina 61). 

Interlocutorul reclamă că nu 
poate expedia un document. 

• Modul de recepţionare este setat la TEL. Recepţionaţi documentul manual 
(pagina 30) sau modificaţi modul de recepţie la TAM/FAX (pagina 31), 
modul FAX ONLY (Doar fax) (pagina 32) sau TEL/FAX (pagina 30). 

• Memoria este plină de documente recepţionate din cauza lipsei de hârtie 
de înregistrare, lipsei de film cu cerneală sau a unui blocaj al hârtiei de 
înregistrare. Instalaţi hârtie (pagina 14), instalaţi film cu cerneală  
(pagina 12) sau eliminaţi hârtia blocată (pagina 61). 

Nu pot selecta modul de recepţie 
dorit. 

• Dacă doriţi să setaţi modul TAM/FAX sau modul FAX ONLY (Doar fax): 
− selectaţi modul dorit utilizând funcţia #77 (pagina 44) şi apăsaţi  

[AUTO ANSWER] în mod repetat până la afişarea modului dorit. 
• Dacă doriţi să setaţi modul TEL sau modul TEL/FAX: 

− selectaţi modul dorit utilizând funcţia #73 (pagina 43) şi apăsaţi  
[AUTO ANSWER] în mod repetat până la afişarea modului dorit. 

 
10.3.6 Copierea 

Problemă Cauză şi soluţie 
Aparatul nu efectuează copii. • Filmul cu cerneală este gol. Înlocuiţi filmul cu cerneală cu unul nou (pagina 12). 

• Nu puteţi efectua copii în timpul programării. 
• Nu puteţi efectua copii în timpul unei conversaţii telefonice. 

O linie neagră, o linie albă sau 
o dâră apare pe documentul 
copiat. 

• Sticla scanerului sau rolele sunt murdare cu fluid de corecţie etc. Curăţaţi-
le (pagina 62). Vă rugăm să nu introduceţi un document înainte de uscarea 
completă a fluidului de corecţie. 

Imaginea copiată este 
distorsionată. 

• Reglaţi distanţa dintre ghidajele documentului astfel încât să corespundă 
dimensiunii efective a documentului. 
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Problemă Cauză şi soluţie 
Calitatea tipăririi este slabă. 

Original 

 
Copie 

 
 

Vă rugăm să nu reutilizaţi filmul cu cerneală! 
Vă rugăm să înlocuiţi doar cu film original Panasonic. Consultaţi pagina 9 
pentru detalii suplimentare. 
• Capul termic este murdar. Curăţaţi-l (pagina 63). 
• Unele tipuri de hârtie sunt însoţite de indicaţii privind partea pe care se 

tipăreşte. Încercaţi să rotiţi invers hârtia de înregistrare. 
• Aţi folosit hârtie cu un conţinut de bumbac şi/sau fibre care depăşeşte 

20%, precum hârtia de ziar sau hârtie reciclată. 

Documentele sau hârtia de 
înregistrare sunt alimentate 
incorect în mod frecvent. 

• Curăţaţi rolele de alimentare a documentului, alimentatorul hârtiei de 
înregistrare şi clapeta din cauciuc (pagina 62). 

 
10.3.7 Robotul telefonic 

Problemă Cauză şi soluţie 
Nu pot asculta mesaje dintr-o 
locaţie aflată la distanţă. 

• Activaţi funcţia de operare de la distanţă setând numărul de identificare 
pentru operarea de la distanţă (pagina 37, funcţia #11 de la pagina 39). 
Introduceţi numărul de identificare pentru operarea de la distanţă apăsând 
în mod ferm şi corect. 

• Aparatul nu se află în modul TAM/FAX. Comutaţi la modul TAM/FAX 
(pagina 31). 

Interlocutorul reclamă că nu 
poate lăsa un mesaj vocal. 

• Durata de înregistrare este setată la "GREETING ONLY" (Doar mesaj de 
întâmpinare). Selectaţi "1 MINUTE" sau "3 MINUTES" (pagina 37, funcţia 
#10 de la pagina 39). 

• Memoria este plină. Ştergeţi toate mesajele care nu sunt necesare  
(pagina 35, 36). 

• Asiguraţi-vă că nu mai există un robot telefonic conectat la aceeaşi linie. 
Nu pot utiliza robotul telefonic 
cu receptorul fără fir. 

• O altă persoană foloseşte robotul telefonic. 
• Receptorul se află la distanţă prea mare de unitatea de bază. Apropiaţi-vă 

de unitatea de bază. 
Indicatorul de mesaj luminează 
intermitent cu frecvenţă redusă. 

• Acest lucru este normal. Au fost înregistrate mesaje noi. Ascultaţi mesajele 
noi (pagina 35, 36). 

Informaţiile de identificare 
apelant nu sunt afişate în timpul 
redării mesajului. 

• Informaţiile de identificare apelant nu vor fi afişate dacă mesajul este 
înregistrat utilizând [MEMO] (pagina 36). 

 
10.3.8 Dacă se produce o cădere de tensiune 
• Aparatul nu va funcţiona. 
• Aparatul nu este proiectat pentru efectuarea de apeluri telefonice de urgenţă în cazul unei căderi de tensiune. 

Este necesară realizarea unor configuraţii alternative pentru accesul la serviciile de urgenţă. 
• Transmisia şi recepţia faxurilor vor fi întrerupte. 
• Dacă este programată o transmisie întârziată (funcţia #25 de la pagina 41) şi o cădere de tensiune împedică 

expedierea documentului la ora setată, documentul va fi expediat la restabilirea alimentării cu tensiune. 
• Dacă sunt stocate documente fax în memorie, acestea se vor pierde. La restabilirea alimentării cu energie, se va 

imprima un raport de avarie în care se vor indica documentele din memorie care au fost şterse. 
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11.1 Blocaje ale hârtiei de 
înregistrare 

 

11.1.1 Când hârtia de înregistrare s-a 
blocat în interiorul aparatului 

 
Afişajul va indica următoarele: 
- "PAPER JAMMED" (Hârtie blocată) 
 
Important: 
• Scoateţi hârtia de înregistrare, apoi scoateţi 

tava de hârtie, în caz contrar hârtia poate fi 
alimentată incorect sau se poate bloca. 

 
1 Deschideţi capacul frontal  apăsaţi butonul 

verde  apoi deschideţi capacul posterior  

 
2 Scoateţi hârtia de înregistrare blocată  

 

 

3 Rotiţi capătul albastru  în direcţia săgeţii 
până când filmul cu cerneală este strâns  şi 
cel puţin un strat al filmului cu cerneală este 
înfăşurat în jurul miezului albastru  

 
Corect 
 

o rotire 
 

întins 
 
 
Incorect 

 
Filmul albastru nu este înfăşurat în jurul miezului 
albastru. 

 
Destins/Ondulat  Invers 
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4 Închideţi ferm capacul posterior apăsând pe zona 

punctată de la ambele capete  apoi închideţi 
ferm capacul frontal  

 
5 Instalaţi tava de hârtie (pagina 14), apoi 

introduceţi cu atenţie hârtia de înregistrare 
(pagina 14). 

 
11.1.2 Când hârtia de înregistrare nu este 

introdusă în mod adecvat în aparat 
 
Afişajul va indica următoarele: 
- "CHECK PAPER" (Verificaţi hârtia) 
 
Scoateţi hârtia de înregistrare şi îndreptaţi-o. Introduceţi 
hârtia şi apăsaţi [SET] (Setare) pentru a anula mesajul. 
 

 

 

11.2 Blocaje ale documentelor 
 
1 Deschideţi capacul frontal. Scoateţi cu atenţie 

documentul blocat  

 
2 Închideţi ferm capacul frontal. 
 
Notă: 
• Nu extrageţi cu forţa hârtia blocată înainte de a 

deschide capacul frontal. 
 

11.3 Alimentator document/ 
alimentator hârtie de 
înregistrare/curăţarea sticlei 
scanerului 

 
Curăţaţi alimentatorul de document/alimentatorul de 
hârtie de înregistrare/sticla scanerului atunci când: 
− Documentele sau hârtia de înregistrare sunt 

alimentate incorect în mod frecvent. 
− Apar dâre sau linii albe/negre pe documentul 

original la trimitere sau copiere. 
 
Important: 
• Scoateţi hârtia de înregistrare, apoi scoateţi 

tava de hârtie, în caz contrar hârtia poate fi 
alimentată incorect sau se poate bloca. 
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1 Deconectaţi cablul de alimentare şi cablul liniei 

telefonice. 
2 Deschideţi capacul frontal  apăsaţi butonul 

verde  apoi deschideţi capacul posterior  

 

3 Curăţaţi rolele de alimentare a documentului  
şi clapeta din cauciuc  cu o lavetă umezită 
cu alcool izopropilic şi lăsaţi toate componentele 
să se usuce bine. Curăţaţi sticla scanerului  
cu o cârpă moale şi uscată. 

 
Atenţie: 
• Nu folosiţi produse de hârtie, precum prosoape 

de hârtie sau şerveţele. 

 

 

4 Curăţaţi rolele de alimentare a documentului 
 cu o lavetă umezită cu alcool izopropilic şi 

lăsaţi toate componentele să se usuce bine. 

 
5 Închideţi ferm capacul posterior apăsând pe zona 

punctată de la ambele capete  apoi închideţi 
ferm capacul frontal  

 
6 Instalaţi tava de hârtie (pagina 14), apoi 

introduceţi cu atenţie hârtia de înregistrare 
(pagina 14). 

 
7 Conectaţi cablul de alimentare şi cablul liniei 

telefonice. 
 

11.4 Curăţarea capului termic 
Dacă apar dâre sau linii albe/negre pe un document 
copiat/recepţionat, verificaţi dacă nu există praf pe 
capul termic. Curăţaţi praful termic pentru a elimina 
praful.
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Important: 
• Scoateţi hârtia de înregistrare, apoi scoateţi 

tava de hârtie, în caz contrar hârtia poate fi 
alimentată incorect sau se poate bloca. 

 

1 Deconectaţi cablul de alimentare şi cablul liniei 
telefonice. 

2 Deschideţi capacul frontal  apăsaţi butonul 
verde  apoi deschideţi capacul posterior  

 

3 Scoateţi filmul cu cerneală . 

 

 

4 Curăţaţi capul termic  cu o lavetă umezită 
cu alcool izopropilic şi lăsaţi toate componentele 
să se usuce bine. 

 
Atenţie: 
• Pentru a preveni defecţiunile cauzate de 

electricitatea statică, nu utilizaţi o cârpă uscată 
şi nu atingeţi direct capul termic. 

 

 
 
5 Reinstalaţi filmul cu cerneală şi închideţi capacele 

(consultaţi paşii 4 - 7 de la pagina 12). 
6 Instalaţi tava de hârtie (pagina 14), apoi 

introduceţi cu atenţie hârtia de înregistrare 
(pagina 14). 

7 Conectaţi cablul de alimentare şi cablul liniei 
telefonice.
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12.1 Liste de referinţă şi rapoarte 
(Doar unitatea de bază) 

 
Puteţi tipări următoarele liste şi rapoarte pentru a le 
putea consulta în viitor: 
− "SETUP LIST" (Listă de configurare) 

− "PHONEBOOK LIST" (Listă agendă telefonică) 

− "JOURNAL REPORT" (Raport jurnal) 

− "BROADCAST LIST" (Listă transmisii) 

− "PRINTER TEST" (Test imprimantă) 

• Dacă pagina test tipărită prezintă dâre, puncte 
sau linii, curăţaţi capul termic (pagina 63). 

− "CALLER ID LIST" (Lista de identificare apelanţi) 

Puteţi seta următoarele liste şi rapoarte pentru a le 
tipări automat: 

− "AUTO JOURNAL" (Jurnal automat) 

• Consultaţi funcţia #22 de la pagina 40 pentru 
detalii. 

− "AUTO CALL.   LIST" (Listă apel automat) 

• Consultaţi funcţia #26 de la pagina 41 pentru 
detalii. 

 

(Meniu)  (Setare) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Tipărire raport) 
 
1 [PRINT REPORT] (Tipărire raport) 
2 Apăsaţi  sau  în mod repetat pentru a 

afişa intrarea dorită. 
3 [SET] (Setare) 

• Dacă selectaţi tipărirea listei sau a unui raport, 
tipărirea va începe. 
Pentru a opri tipărirea, apăsaţi [STOP]. 

• Dacă selectaţi "AUTO JOURNAL"  
(Jurnal automat) sau "AUTO CALL. LIST", 
apăsaţi [0] sau [1] pentru a selecta setarea 
dorită, apoi apăsaţi [SET] (Setare). 
[0] "OFF" (Dezactivare) 
[1] "ON"(Activare) 

4 [MENU] (Meniu) 

 

12.2 Specificaţii 
 
12.2.1 Unitatea de bază 
 
■ Linii aplicabile: 
Reţea publică de telefonie în comutaţie 
■ Dimensiune document: 
Max. 216 mm lăţime, max. 600 mm lungime 
■ Suprafaţă efectivă de scanare: 
208 mm 
■ Suprafaţă efectivă de tipărire: 
202 mm 
■ Durată de transmisie*1: 
Aprox. 12 s/pagină (ECM-MMR)*2 

■ Densitate de scanare: 
Orizontal: 8 pels/mm 
Vertical: 3,85 linii/mm - la rezoluţie standard, 
7,7 linii/mm - la rezoluţie fină/foto, 
15,4 linii/mm - la rezoluţie super fină 
■ Rezoluţie foto: 
64 de niveluri 
■ Tip scanner: 
Senzor imagine de contact 
■ Tip imprimantă: 
Transfer termic pe hârtie simplă 
■ Sistem de comprimare date: 
Modified Huffman (MH), Modified READ (MR), 
Modified Modified READ (MMR) 
■ Viteză modem: 
9.600 / 7.200 / 4.800 / 2.400 bps; 
Continuare automată 
■ Mediu de operare: 
5° C - 35° C, 20 % - 80 % RH (umiditate relativă) 
■ Dimensiuni: 
KX-FC268: Aproximativ 106 mm înălţime x 374 mm 
lăţime x 200 mm grosime 
KX-FC278: Aproximativ 106 mm înălţime x 367 mm 
lăţime x 200 mm grosime 
■ Masă (Greutate): 
KX-FC268: Aprox. 2.7 kg 
KX-FC278: Aprox. 2,8 kg 
■ Consum putere: 
Standby: 
KX-FC268: Aprox. 4,0 W 
KX-FC278: Aprox. 2,5 W 
Transmisie: Aproximativ 15 W 
Recepţionare: Aprox. 40 W (La recepţionarea unui 
document cu procent de negru de 20 % )

 



12. Informaţii generale 

66 

 
Copiere: Aprox. 40 W (La copierea unui document cu 
procent de negru de 20 % ) 
Maximum: Aprox. 135 W (La copierea unui document 
cu procent de negru de 100 % ) 
■ Sursă de alimentare: 
220 V - 240 V c.a., 50/60 Hz 
■ Capacitatea memoriei fax*3: 
Aprox. 25 de pagini la transmisie 
Aprox. 28 de pagini recepţionate în memorie 
(Pe baza diagramei de test ITU-T No. 1 la rezoluţie 
standard, fără utilizarea modului de corecţie a erorilor.) 
■ Capacitate memorie mesaj vocal*4: 
Durată de înregistrare de aproximativ 15 minute 
■ Capacitate memorie la copiere: 
Aprox. 10 pagini (Pe baza schemei test ITU-T Nr. 1 
la rezoluţie fină.) 
■ Proprietăţi lumină LED CIS: 
Putere radiaţie LED: Max. 1 mW 
Lungime de undă: Gălbuie Verde 570 nm tipic 
Durata emisiei: Continuă 
*1 Viteza de transmisie depinde de conţinutul 

paginilor, rezoluţie, starea liniei telefonice şi 
caracteristicile aparatului de fax al interlocutorului. 

*2 Viteza de transmisie se bazează pe schema de 
test ITU-T Nr. 1 cu modul original. În cazul în care 
caracteristicile aparatului de fax al interlocutorului 
sunt inferioare aparatului dumneavoastră, durata 
de transmisie ar putea creşte. 

*3 Dacă apare o eroare la recepţionarea faxului, 
precum un blocaj de hârtie sau dacă hârtia de 
înregistrare se termină, faxul respectiv şi faxurile 
următoare vor fi păstrate în memorie. 

*4 Durata de înregistrare poate fi redusă de zgomotul de 
fundal al părţii care efectuează apelul. 

 

Schemă de test ITU-T Nr. 1 

 
Notă: 
• Designul şi specificaţiile se pot modifica fără 

notificare prealabilă. 
• Imaginile şi ilustraţiile din aceste instrucţiuni pot fi 

uşor diferite de produsul propriu-zis. 

 

Specificaţii hârtie de înregistrare Dimensiune 
hârtie de înregistrare: 
A4: 210 mm x 297 mm 
Densitatea hârtiei de înregistrare: 
64 g/m2 - 80 g/m2 

 

12.2.2 Receptorul fără fir 

■ Standard: 
DECT (Telecomunicaţii digitale fără fir extinse), 
GAP (Profil generic de acces) 
■ Număr de canale: 
120 Canale Duplex 
■ Gama de frecvenţe: 
între 1,88 GHz şi 1,90 GHz 
■ Procedeu Duplex: 
TDMA (Time Division Multiple Access) 
■ Spaţiere canal: 
1,728 kHz 
■ Rată de biţi: 
1,152 kbit/s 
■ Modulaţie: 
GFSK (Gaussian Frequency Shift Keying) 
■ Putere de transmisie RF: 
Aprox. 10 mW (putere medie pe canal) 
■ Codare voce: 
ADPCM 32 kbit/s 
■ Mediu de operare: 
0 °C - 40 °C, 20 % - 80 % RH (umiditate relativă) 
■ Dimensiuni: 
Aproximativ 158 mm înălţime x 48 mm lăţime x 30 
mm grosime 
■ Masă (Greutate): 
Aproximativ 130 g 
 
12.2.3 Încărcător (doar KX-FC278) 

■ Mediu de operare: 
0 °C - 40 °C, 20 % - 80 % RH (umiditate relativă) 
■ Dimensiuni: 
Aproximativ 52 mm înălţime x 75 mm lăţime x 88 mm 
grosime 
■ Masă (Greutate): 
Aproximativ 60 g 
■ Consum putere: 
Standby: Aprox. 0,2 W 
Maximum: Aproximativ 3,2 W 
■ Sursă de alimentare: 
Adaptor de alimentare (220 V - 240 V c.a., 50/60 Hz)
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13.1 Index 
 
 
#01 Data şi ora: 19 
#01 Raport de expediere: 27 
#02 Sigla dumneavoastră: 20 
#03 Numărul dumneavoastră de fax: 20 
#06 Număr de semnale sonore FAX: 39 
#06 Număr de semnale sonore TAM: 32 
#10 Durată de înregistrare mesaj apelant: 39 
#11 Număr de identificare pentru operarea 

de la distanţă: 39 
#13 Mod apelare: 18 
#17 Ton de apel exterior: 40 
#22 Raport jurnal automat: 27 
#23 Mod internaţional: 40 
#25 Expediere întârziată: 41 
#26 Listă automată ID apelanţi: 41 
#33 Reglarea orei: 41 
#34 Scanare rapidă: 27, 34 
#36 Reducere la recepţie: 42 
#39 Contrast ecran LCD: 42 
#41 Cod de activare fax: 42 
#44 Alertă de recepţie în memorie: 42 
#46 Recepţie "prietenoasă": 42 
#49 Deconectare automată: 43 
#54 Durată mesaj de întâmpinare: 43 
#58 Contrast scanare: 43 
#59 Copiere în agenda telefonică: 49 
#62 Mod ADSL: 43 
#67 Filtrarea apelurilor: 43 
#68 Selecţie ECM: 43 
#72 Durata de reapelare/flash: 43 
#73 Mod de răspuns manual: 43 
#76 Ton de conectare: 44 
#77 Mod de răspuns automat: 44 
#78 Număr de semnale sonore TEL/FAX: 44 
#80 Setare implicită: 44 
 
A 
Accesorii: 9 
Agendă telefonică: 22, 23, 65 
Alarmă: 46 
Alertă de recepţie în memorie: 42 
Alertă recepţionare: 42 
Amprentă vocală oră/zi: 35 
Anulare: 47 
Apel în aşteptare: 24 
Apelare în lanţ: 22 
Apelarea numărului apelant: 24 
Apeluri de conferinţă: 48 
Apeluri pierdute: 24 
Ascultarea mesajelor înregistrate: 35, 36, 37 
Automat: 31 

B 
Blocaje document: 62 
Blocare taste: 21 
 
C 
Cădere de tensiune: 60 
Cod de activare fax: 42 
Colaţionare: 34 
Conexiuni: 17 
Configurare: 65 
Contrast la scanare: 43 
Contrast: 42, 45 
Copiere: 34, 49 
Curăţarea: 62 
 
D 
Data şi ora: 19 
Deconectare automată: 43 
Difuzare: 28 
Dimensiune document: 27 
Din memorie: 27 
Durată Blitz: 43 
Durată de înregistrare mesaje apelanţi: 39 
Durată reapelare: 43 
 
E 
Editare: 22, 23 
Efectuarea unui apel telefonic: 22, 23 
Expediere întârziată: 41 
Expediere: 27, 52 
Expedierea faxurilor: 28 
 
F 
Film cu cerneală: 12 
Filtrarea apelurilor: 43 
Funcţia de convorbire automată: 22 
Funcţii avansate: 40 
Funcţii de bază: 39 
 
H 
Hârtie de înregistrare: 14, 61, 66 

 

I 
Instalarea: 15 
Intercom: 47 
Interzicere faxuri nedorite: 32 
Introducerea caracterelor: 50 
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Î 
Încărcare: 18 
Înlocuire: 15 
Înregistrare: 47 
 

J 
Jurnal: 27, 52, 65 
 

L 
Limbă: 46 
Linie secundară telefon: 30 
LISTĂ AGENDĂ TELEFONICĂ: 65 
Listă configurare: 65 
LISTĂ DE IDENTIFICARE APELANT: 24, 41, 65 
Listă de reapelare: 21 
LISTĂ TRANSMISII: 65 
Localizator: 48 
Logo: 20 
 

M 
Manual: 27, 30 
Mărire/Reducere: 34 
Mesaj sosit: 37, 39 
Mesaje 52, 54 
Mesaje memorate: 36 
Mesajul de întâmpinare: 35, 36 
Mod ADSL: 43 
Mod apelare: 18 
Mod FAX ONLY (Doar fax): 29, 32, 39 
Mod internaţional: 40 
Mod TAM/FAX: 29, 31 
Mod TEL/FAX: 29, 30 
Mod TEL: 29, 30 
Număr de fax: 20 
Număr de identificare pentru operare de la 
distanţă: 37, 39 
 

O 
O singură atingere: 23 
 

P 
Performanţe: 18 
Pictograme: 10 
Pornire/Oprire (Receptor fără fir): 18 
Pornire/oprire: 18 
Programare difuzare: 65 
Programare receptor fără fir: 44 
Programare unitate de bază: 39 

 

R 
Raport de expediere: 27 
RAPORT JURNAL: 27, 65 
Reapelare din memorie: 21 
Reapelare Unitate de bază: 21, 27, 28 
Recepţie "prietenoasă": 42 
Receptoare fără fir suplimentare: 47 
Receptor fără fir: 10, 19, 22, 45 
Reducere la recepţie: 42 
Reglarea orei: 41 
Repetor: 47 
Resetare (Unitate de bază): 44 
Rezoluţie: 27, 34 
 

S 
Scanare rapidă: 27, 34 
Selecţie ECM: 43 
Selecţie: 32 
Serviciul de identificare apelant: 24, 65 
Setare de răspuns automat: 43, 44 
Ştergerea: 22, 23 
Stocare: 22, 23, 26 
 

T 
TAM/FAX: 35, 37, 39, 43 
Taste programabile 10 
Tavă hârtie: 14 
TEL/FAX: 44 
Test imprimantă: 65 
Ton de apel Unitate de bază: 40 
Ton de conectare: 44 
Tonuri taste: 45 
Transferul apelurilor: 48 
Transmisie prin difuzare: 28 
 

U 
Unitate de bază Agendă telefonică: 28 
Unitate de bază Apelare cu o singură atingere: 28 
Unitate de bază: 9, 19, 23, 45 
Utilizarea sistemului de la distanţă: 37 
 

V 
Volum: 69

 



Note 

69 
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